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ВНУТРЕННИЕ ИЗВЪОТИЯ. 


Ст.- Петерб) pes, 17 inna. 


— 1-го cero їюня, чиновникамъ һанцелярїи Вил. 
воен. губ. ВсемилостивЪйше пожалованы награды: 
помощникамъ секретарей: тит. сов. Сосонко-—чинъ 
коллежскаго ассесора, со старшинствомъ съ 5 мая 
1859 г.; —колл. секретарю Пронтницкому— чинъ 
тит. сов. со старшинствомъ съ 11 ноября 1859 r.: 
ордена Св. Станислава 3-й ст., колл. секретарямъ: 
помощнику секретаря Тржецяку и архиваріусу 
Хилькевичу- — Якубовичу;— кавцелярскимъ чинов- 
никамъ, губерн. секр. Кодзю и Буткевичу—обык- 
новенные подарки изъ суммъ состоящихъ въ pac- 
Поряженіи генералъ-губернатора, въ сто руб. сер. 
каждому; того же числа служащій въ канцелярія 
г. Виленскаго военнаго губернатора, Схибинскій, 
провзведень 2 коллежекїе регистраторы. 

т lic. д. Трокскаго уЪзднаго казначея Констан- 
Тинъ Дылькевичг. 5 мая произведенъ въ коллежскіе 
Секретари, со старшинствомъ съ 25 Февраля 1859. 

— hona 6 дня, произведены: правитель д®%лъ no- 
печительна го совЪта заведенй общественнаго при- 
Spbiia въ Вильн$. над. сов. Элуардъ Янловекй— 
BE коллежскіе совфтники, со старшинствомъ съ 16 
сентября 1859 r., директоръ Виленскаго попечи- 
Тедьнаго о тюрьмахъ комитета, кол. асс. Ферди- 
Хандъ Василевскій—въ надворные совътники, со 
Старшинствомъ съ 7 ноября 1859 г.; бухгалтеръ 

иленской губернской строительной и дорожной 
КОоммиссїн тит. сов. Іосифъ Таллтв—въ коллеж- 
p ассессоры, co стар. съ 9 декабря 1859,— 
"enb той же коммисеи кол. рег. Ивапъ Полито- 


4 . 7 
ОТКУЦА. 
» Вљетникњ Промышлености сообщаются 
Дующія любопытныя cBbjybnia объ откупахъ: 
кой Опросъ объ үзұожевія одинаково вефмъ TAR- 
dron 08 откупщикамъ, акцизно-откупной CM- 
б 5 замЪненш = p системой, рЪшенъ 
мге. ob елшщ такъ-что 63 годъ будетъ отм®- 
аы. зкими чертами Bb истори, какъ эпоха из- 
ленія Россіп отъ откуповъ. 

теь 1848 году д а объ откупахъ былъ 
рый рела государственнаго совфта, KOTO- 
онетемь ~ вполиђ предпочтеше чистой акцизной 
Brom сп pó cojrbiicTBiA откупщиковъ. на TOM 
промысла, оли ара предмет 
самом выл ы =: ченный однажды акцизомв, при 
подвергаетед пее изо руд понори не 
вательнымз маф "7 „За тә и преслљдо- 
продаж, u прай 66 движенш своем, ни вв 

ельство, ограничиваясь на- 


блюденіемг за пре 
дмет Е 
ник €20 производства omo промысла, при источ 


имела свободнымг. Къ’ оставляет самый npo- 
7 X со 1 эт ol- 
ная мыель тосу даретвеннацу =з сей ee 


теченіе 10 лЬтъ невыпо 

небезплодна, и Комитет, мшу, Но она =. 
ATOTŁ вопросъ, вполнЪ шы o Paean 
ствующія въ великороссійскиҳь `, ам суще- 
привилегированвыхъ губерніяхъ nureśu pozie M 
“ТФеняютъь многія отрасли промыщцеци овотемы 
шаютъ большинство народонаееленя zadko 
Upioóphrars хорошаго качества вино. эзилди, 


В 
“л; 


вичг —въ губернскїе секретари, съ 12 мая 1859. 
Письмоводитель конторы Вилен. госпиталя Савичъ, 
губ. сек. Порфирій //гелло въ коллежекіе секре- 
тари, съ 31 марта 1859 —канцелярекій чиновникъ 
конторы Виленскаго воспитательнаго дома, шсусъ 
Младенець кол. рег. Августъ Peuap0o Bb ty- 
бернскїе секретари. съ 20 марта 1859 г. 

— Высочайшим приказомъ по министерству Фи- 
нансовъ, отъ 10-го текущаго іюня, назначаются: 
дъйствительный статскій совЪтникъ баропъ Шющ- 
глицг управляющимъ государственнымъ банкомъ и 
старшій директоръ государственнаго коммерческа- 
го банка статскй совЪтникъ Ламанскй товари- 
щемъ управляющаго означеннымъ банкомъ. 


Отъ Миннстерствл Финансовъ: 

По Высочайшему повелфнію, первое отдлеше 
заемнаго банка ho ссудам переводится въ ©. Пе. 
тербургекую сохранную казну, а второе отдфленіе 
no вкладамг въ коммерческій банкъ. 


Министерство Финансовъ считаетъ нүжнымъ до- | 


вести о-бемъ „до. всвобщаго.свЪдћЬвія на тотъ KO- 
нецъ, что, за таковымъ перемъщеніемъ. какъ Ka- 
зенныя. такъ и частныя MBCTA и дица, начиная съ 
9 сего оня, съ требованіями своими по дфламъ 
заемнаго банка имЪютъ обращаться: по ссудам 
банка es C. Петербургекую сохранную kasny ва 
omómaenie заемнаго банка. a по вкладама e 
коммерческій банко 66 отдтленіе заемнаго банка” 

Крестьянское дтло. „Экономическй указатель“ 
сообщаетъ, что редакціонныя коммисіи заняты CO- 
ставлешемъ свода исполняемыхъ ими работъ, а 
также, что вышло второе издавіе матер!аловъ pe- 
дакціонныхъ коммисій, въ шести томахъ. 

Коммисіля 066 откупахо. ИзвЪстно, что при 
торгахъ на текущее четырехлЪтіе откуповъ, ми- 
нистръ Финансовъ объявилъ, что правительство 
намфрено приступить къ уничтоженію откуповъ по 
истеченіи четырехлЬт!я. Тогда же было обнаро- 
довано, что при министерств Финансовъ учреж- 
дена коммисія, для обсужденія обфщаннаго преоб- 
разованія откупной системы. Эта коммисія OKOH- 
чила уже свои занятія, и составленный ею докладъ 
поступил» на разсмотрфне государственнаго CO- 
въта. 


УСТАВЪ ГОСУДАРСТВЕННАГО БАНКА. 
ГЛАВА ПЕРВАЯ. 
УСТРОЙСТВО БАНКА И ЕГО ОПЕРАЦШ. 


Orytacnie 1. Назначеше банка, его права U 
преимущества. 1) Государственный банкъ учреж- 


POBODAT%, виолнф вышеупомянутое мнЪнїе госу- 
ларетвевнаго совфта и высказалъ. что въ вели- 
короссійскихъ, Ставропольской, 16 привилегиро- 
ванныхъ и сибирскихъ губерніяхъ (кромф остзей- 
скихъ, земель казачьихъ войскъ, донскаго и черно- 
морскаго и области сибирскихъ киргизовъ) необ- 
ходимо, вмето существующихъ нынъ питейных, 
акцизныхъ и чарочныхъ откуповъ , ввести, Cb 
1863 года, т, е. еъ окончашя срока нынфш- 
ныхъ откуповъ, акцизъ съ спирта, вина, BH- 
ноградныхъ водокъ, портера и пива внутрен- 
няго приготовленія, меда, браги и сусла. при- 
готовляемаго въ городахъ, на особо устроенныхъ 
заводахъ, и патентный сборъ со вефхъ питей- 
ныхъ заведенй м заводовъ, въ которыхъ Bbl- 
дфлываютсл и продаются разные изъ спирта 
напитки. Но отъ акциза освобождаются: сииртъ, 
вино и издфшя изъ нихъ, пиво и медъ, OT- 
правляемые загравииу, и BCB напитки и изд®Ълїя, 
приготовляемыя изъ спирта и вина, оплаченныхь 
акцизомъ, уксусъ и медовый квасъ. 

Какъ высоко опредфляются акцизы, мы не зна- 
емъ навфрно. но слышали, что неболће 2 р. 50 к. 
съ ведра вина и водокъ, и 45 коп. съ меда, пива 
и портера. Опговая продажа вина и спирта на 
ВЫНОСЪ, а также дробвая продажа одного вина и 

| издБлій изъ него, составляютъ предметъ свобод- 
ной торговли. За право выдфлки спирта или BM- 
на и разныхъ изъ нихъ издфлШ, за право прола- 
жи ихъ предполагается установить особый сборъ. 
посредством? выдачи свидфтельствь и патентовъ. 
Таковы въ общихъ чертахъ, основашя будущей 
акцизной системы. ИзвЪетно, что въ настоящий 
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Taggé. Wiadomości krajowe: Nagrody, mia- 
nowania i zmiany w składzie urzędników.— Od 
Ministerjam Skarbu. —W iadomości i pogłoski.— 
Ustawą Banku Państwa. — Wilno. 


Wiadomości zagraniczne: Pogląd ogólny.— 
Włochy.—Francja.—Angl ja. —Anstrja.—P rusy.- 
Turcja, —Hiszpanja.—Depesze telegraficzne. 


ziat lieracki: О odkupach—«Wotum chy- 
bione», powieść 19. Chodźki.—Przeglądy: miej- 
scowy, wszechstronny, rolniczy i pism czaso- 
wych.— Rozbiór broszury Ojca. Lacordair'a—p. 
$. Włochy, wolność i Kościoł,—przez Eleonorę 
Ziemięcką.--Listy: od 4. Е. Odyńca, od p. Jul- 

! jana Schreyera, z Chili od Ign. Domejki, z Czę- 


stochowy i z powiatów Wilejskiego i Ihumeńskie- . 


go.—Dziennik wileński..—Ogłoszenia. 


+ 


WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


St.-Petersburg, 17 czerwca. 


— Przez Najwyższy rozkaz dzienny dnia 7-go 
czerwca urzędnicy biura P. Wojennego-guberna- 
tora Wileńskiego, Najmiłościwiej zostali miano- 
wani: Pomocnicy sekretarzy: radzca honorowy 
Sosonko,— assesorem kollegjalnym, ze starszeń- 
stwem od 5-go maja 1859 r. ;— sekretarz kolle- 
glalny Prontnicki,— radcą honorowym, ze star- 
szeństwem od 11-go listopada 1859 roku i rege- 
stratorem kollegjalnym urzędnik kancellaryjny S%i- 
biński,—Ozdobieni orderami św. Stanisława 3-g0 
stopnia: kollegjalni sekreturze: pomocnik sekre- 
tarza Trzeciak, i archiwista Chilkiewicz—Jaku- 
bowicz.—Urzędnicy kancellaryjni sekretarze gu- 
bernjalni: Kodź i Butkiewicz, otrzymali zwykłe 
pieniężne nagrody, po sto rubli srebrem każden, 
z summ zostających w wiedzy p. jenerał-guber- 
natora. 

— Sprawujący obowiązek Trockiego kassjera 
powiatowego, Konstanty Dyłkiewicz, 4. 5 maja 
posunięty do rangi sekretarza kollegjalnego, ze 
starszeństwem od 25 lutego 1859 r. 

— Dnia 6 czerwca posunięci: do rańgi radzcy 
kollegjalnego: rządca kancellarji rady opiekuńczćj 
zakładów dobroczynnych w Wilnie, radzca dworu 
Edward Jankowski, ze starszeństwem od 16-go 
wrzesnia 1859 r.; do rangi radzcy dworu—dyrek - 
tor Wileńskićj rady opiekuńczćj więzień, assesor 
kollegjalny Ferdynand Wasilewski, ze starszeń- 
stwem od 7 listopada 1859 r.; do rangi assesora 
kollegjalnego, buchhalter Wileńskićj budowniczej 
i drożnej kommissji, Józef Tałat, ze starszeń- 
stwem od 9 grudnia 1859 r.; i gubernjalnego sc- 
kretarza, kancellista tejże kommissji regestrator 


откупной перїодъ ожидается ежегодно за вино ак- 
цизно-откупной суммы и за акцизные и чарочные 
откупа 127,768,488 р. 32 к., a за исключешемь 
веЪхъ расходовъ, простирающихся до 19,725,443 
руб. 108,043,045 руб., 32 коп. При новой же 
систем, если только надзоръ за питейною частью 
будетъ вполнЪ-добросовфстный, можно получить, 
по Общему мн®нїю, 120,475,000 p., т.-е. на 12 
слишкомъ мильйоновъ болће, противъ ожидаемаго 
Въ нынфшній періодъ дохода. Но здъеь нельзя не 
брать еще въ разсчетъ, сколько сбережения бу- 
летъ у народа и денегъ, и нраветвенныхъ CHIb, 
при полной свобод торговли питьями, при OT- 
сутствш стЬсненій продажи и производства, при 
прекращевіи корчеметва и всъхъ другихъ, тБено- 
связанныхъь съ господствующею системою и He- 
посредственно изъ нея вытекающихъ преступле- 
ній; какъ дале, можеть развиться производство 
вина и пива, производство столь-важное ДЛЯ HA- 
шего сельскаго хозяйства, которому, в®роятно же 
откроется, при уничтоженіи иынф существую- 
щихъ стененй, широкій сбыть за границей. 


Что касается до способа взимавія акциза и над- 
зора за питейною частью, то 3qb0b, СУЛЯ ПО qo- 
шелшимъ до насъ свЪд®нїлмъ, комитетъ н®сколь- 
ко увлекся распространившимея У HACH, въ no- 
сафднее время, мифніемъ, будто Казенное управ- 
йене всегда и во всемъ убыточно, что оно тре- 
буетъ большаго числа непроизводитедьныхъ и до- 
рого стоющихъ служащихЪ, ИТ. ||. 


Комитетъ отдаетъ полное преимущество отда- 
gb питейныхь сборовъ BŁ каждой губернш, съ 


— 


kollegjalny Jan Połitowicz; do rangi sekretarza 
kollegjalnego, sekretarz kantoru szpitala Sawicz, 
sekretarz gubernialny Porfiry Jagiełło, ze star- 
szeństwem od 31 marca 1859 r., do rangi guber- 
njalnego sekretarza, urzędnik kancellaryjny kan- 
toru domu Dzieciątka Jezus, sekretarz kollegjalny 
August Renard, ze starszeństwem od 20 marca 
1860 r. 

— Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydzia- 
le ministerstwa skarbu, 10-go bieżącogo czerwca, 
zostali mianowani: rzeczywisty radzca stanu ba- 
ron Stieglitz zarządzającym bankiem państwa i 
starszy dyrektor handlowego banku państwa, 
radzca stanu Łamański, towarzyszem zarządza- 
jącego rzeczonym bankiem. 


OD MINISTERSTWA SKARBU: 

Za Najwyższym rozkazem, pierwszy wydział 
banku pożyczkowego co do pożyczek przenosi 
się do S.-Petersburskićj kassy zachowawczćj, a 
wydział drugi co do lokat do banku handlowego. 

Ministerstwo skarbu uważa za rzecz potrzebną 
podać о {ёш do powszechnćj wiadomości w tym 
eelu, iżby wiadomo było, że w skutek tego prze- 
niesienia, tak władze skarbowe, jako też zarzą- 
dy i osoby prywatne, zacząwszy od dnia 9-go ter. 
czerwca, z żądaniami swemi w interesach banku 
pożyczkowego mają się udawać: co do pożyczek 
w banku do S.-Petersburskiej kassy zachowaw- 
czej do wydziału banku pożyczkowego, a co do 
lokacij do banku handlowego do wydziatu ban- 
ku pożyczkowe go. 

„Sprawa włościańska. W Przewodniku ekono- 
micznym» donoszą, że kommisje redakcyjne zaj- 
mują się obecnie ułożeniem ogólnego zbioru swych 
czynności, i że wyszło powtórne wydanie mate- 
rjałów kommisji redakcyjnych w sześciu tomach. 

Kommissja о odkupach. Wiadomo jest, że 
w czasie targów o odkupy na bieżące cztery lata, 
minister skarbu oświadczył, iż rząd zamierza 
znieść odkupy po tych czterech leciech. Jedno- 
cześnie ogłoszonćm było, że przy ministerstwie 
skarbu ustanowiono kommisję, dla rozpatrzenia za- 
powiedzianećj reformy systematu odkupowego. О- 
beenie kommisja owa już ukończyła swoje czyn- 
ności i ułożone przez nią sprawozdanie przesłano 
na rozpatrzenie do rady państwa. 


USTAWA BANKU PAŃSTWA. 
TYTUŁ PIERWSZY. 
URZĄDZENIE BANKU I JEGO OPERACJE. 
RozbziaŁ І. Przeznaczenie banku, jego pra- 
wa i prerogatywy. 1) Bank państwa urządza się 


торговъ. въ частное коммистонерство, съ обезпе- 
чешемь установленными залогами и безъ права, 
впрочемъ, на покупку, продажу и абрикацію nu- 
тей. Комитетъ предполагает учредить во веъхъ 
городахъ съ уфзлами особое управленіе, опред®%- 
ляя на каждый винокуренный 308075 особаго при- 
става, обязанность котораго—имЪть безпрерывное 
наблюдеше за ходомъ винокуренія, за храненїемъ 
и продажей вина и за взносомь въ казну акциза. 
И этого еще мало. Другиҳъ надзирателей пред- 
полагается употребить для наблюденя за прода- 
жею питей. Провозъ вина подчиняется нын% Cy- 
ществующему порядку ярлыковъ въ уфзлномъ каз- 
начейств®Ъ, И надзоръ, однимъ-еловомъ, самый- 
сложный, самый-докучливый тяготЪетъ надъ завод- 
чиками, которые не cborp сдфлать шагу безъ Bh- 
дома надзирателя. Всякое же движеше и обраще- 
не вина и изд1шїй изъ Hero будутъ подлежать без- 
прерывному преслфлованио и учету. 

Есть слухи, что мнфам комитета въ этомь во. ` 
прос, раздЪлились, и что нфкоторые чдены no- 
дали письменно свое мнфніе. Указывая на необ- 
ходимость, при Такой сложной систем надзора, 
громаднаго количества должностныхь лицъ, псда- 
тель мнфыя высказывает прямо, что новая си- 
стема надзора основывается искаючительно HA He- 
довфрчивости и только въ прелположеніи злоупо- 
требленій. Между-т%уъ mbro никакой причины ду- 
| что Ннадзиратели—лучшей нравственности, 

нежели заводчики и другія лица, занимающіяся 
этою Отраслію промышлевости. 


дается для оживленїя торговыхъ оборотовъ и 
упроченїя денежной кредитной системы. 2) Въ 
обезпеченіе предоставляемыхъ банку коммерче- 
скихъ операцій назначается основный капиталъ въ 
15,000,000 p., составляющій собственность банка. 
Капиталъ сей не долженъ уменьшаться ни въ ка- 
комъ случа, а при недостатк$ резервнаго капи- 
тала на покрытіе потерь отъ операцій, основный 
капиталъ имфетъ быть поддерживаемъ въ первона- 


чальной сумм%, во все время существованія банка, 


изъ лругихъ принадлежащихъ министерству Финан- 
совъ источникозъ. 3) Чистыя прибыли отъ·опера- 
цій банка обращаются: а) ва погашеше 5% бап- 
ковыхъ билетовъ и займовъ государственнаго Ka- 
значейства изъ кредитныхъ установлений, и 6) на 
cocTaBienie резервнаго капитала лая покрытія по- 
терь по банковымъ операціямъ. 4) Прибыли банка 
опредфлаются за каждые шесть мфсяцевъ. (кон- 
чательное распредЪленіе прибылей, согласно съ 
HX5 назначеніемъ, утверждается разъ въ годъ. въ 
апрЪлЪ мБеяцъ, совБтом» государственныхъ кре- 
дитныхъ установленій, по раземотр%нін отчета 
банка за весь годъ и по выслушаніи по сему пред- 
мету предложешя министра Финансовъ. 5) При 
окончательномъ утвержденіи прибылей въ совът'Б 
государственныхъ кредитныхъ установленій, по 
представленію министра Финансовъ, имфетъ быть 
отдЪляемо изъ оныхъ отъ З до 594, въ награжде- 
не правленія и служащихь въ банкъ. 6) Резерв- 
ный капиталъ накопляется до 3.000.000 руб. еже- 
годнымъ отчисленіемъ въ него неболђе 1/; части 
изъ банковыхъ прибылей; часть онаго можеть 
быть обращена на усилене основнаго капитала. 
По накоплени резервнаго капитала въ 3,000,000 
р., ве прибыли банка обращаются на погашеніе 
5% банковыхъ билетовъ и займов» государствен- 
наго казначейства изъ бывшихъ кредитныхъ уста- 
новленій. За погашеніемъ и тЪхъ и другихъ и за 
сохраненіемъ резервнаго капитала въ сумм HC- 
менфе 3,000,000 руб., ве чистыя прибыли банка 
поступаютъ въ государствениое казначейство, 7) 
Усилеше основнаго капитала изъ резервнаго, на 
означенномъ выше основанш, утверждается сов®- 
томъ гоеударетвенныхъ кредитныхъ установлен, 
по представленію правленія банка. одобренному 
предварительно министромъ Финансовъ. 8) Braa- 
ды, ввряемые государственному банку, не подле- 
жатъ нй описи, ни отчуждению, по какимъ бы то 
ни было взысканіямъ. 9) Означенныя въ $ 8 сум- 
мы, а равно и собственные капиталы банка: основ- 
ный и резервный, не могутъ быть обращаемы на 
oómie государственные расходы. 10) ДЪлопроиз- 
водство государственнаго банка освобождается 
отъ употребленія гербовой бумаги по всфмъ опе- 
раціямъ. 11) bank» пользуется правомъ принятые 
имъ въ обезпечеше залоги, въ случаф просрочки 
сеудъ, отчуждать и продавать HA основанш своего 
устава. 12) Наличныя свободныя суммы, состоя- 
щія въ главномъ казначействЪ, а равно и въ уфзд- 
ныхь казначействахъ тЪхъ городовъ, ryb нахо- 
дятся банковыя конторы, имфють быть передавае- 
мы BŁ банкъ или его конторы, для храненія, на те- 
вущ съ банкомъ счетъ. 13) Банкъ иметь право 
upioópbTaTb, на свой счетъ, и продавать государ- 
ственныя процентныя бумаги, съ тБмъ, однакожъ 
чтобы сумма принадлежащихъ ему таковыхъ цфн- 
ностей не превышала собственныхъ его капита- 
10B%. | 
Отдфлене Il. Обязанности, возлагаемыя на 
банка со стороны казны. 14) На банкъ возлага- 
ются по счетамъ съ государетвеннымъ казначей- 
ствомъ слБдующия обязанности: a) Платежъ про- 
центовъ и возвратъ капитала по вкладамъ, внесен- 
нымъ въ бывшія кредитныя установленія и переда- 
ваемымъ банку по счетамъ долгосрочныхъ ссудъ: 
6) Шатежъ процентовъ по купонамъ 5% банко- 
выхъ билетовъ, производство тиража, объявлеше 
о нумерахъ, вышедшихъ по тиражу, и платежъ ка- 
питала по билетамъ, назначеннымъ къ погашенію. 
в) Обмнъ кредитныхъ билетовъ. ветхихъ на HO- 
вые, крупныхъ на мелкіе и обратно, и размфнъ Ha 
звонкую монету, равно какъ пріемъ монеты и слит- 
ковъ, съ выдачею за нихъ` кредитныхъ билетовъ. 
Примљчанів 1. Общія правила о кредитныхъ биле- 
тахъ, постановленныя манифестомъ 1 поня 1843 г. 
и ст. 1120—1195 учрежд. и уст. кред. уст. (CB. 


przez 


IGNACEGO CHOBŹKĘ. 
WOTUM CHYBIONE. 


VII. 
(Dałszy ciąg ob. N. 48). 

— (0 to za trąby? zdziwieni zapytali wszy- 
sey, i rzucili się do okien— Patrzcie, patrzcie! 
wołano—eo za parada? Oho! i odwacht stanął 
do broni. 

— Jak to? przed kim? pytał również zdzi- 
wiony hetman, któremu powaga niedozwalała 
cisnąć się do okien. 

— А przed księdzem infałatem , odpowie- 
dział któs,— postępującym tu processjonalnie na 
ezele całćj kapituły. 

— (02 to u licha, odezwał się Nagurski, 
czy oni papiezcy żołnierze? 

Książę się zmarszczył. 

— Będzie kuso z panem oficerem, rzekł 
z cicha Faszcz. 

W rzeczy samćj, ksiądz infułat i kapituła 

Otycka pragnąc z jak największą uroczystością 


powitać Ке; анг i i 
wiedzieli pa który jakeśmy niedawno ро 


j -"WSzy raz po otrzymaniu hetmań- 
skiego dosto Banów х 
wszy kroć куты przybył; "i księżnę pier” 
do tego pilnie, i zę сотунан М 

obrażeń ostentacją , овозша. podług swych 
ШЖ > weszli na dziedziniec 

Jakoż postępowali na przodzie dwaj treb 
którzy przy kollegjacie Ołyckićj funduszem po” 


зак. Т. XI, изд. 1857 г.) остаются во всей enrb. 
Примъчане 2. Относительно еоставленія разм®н- 
наго Фонда, pasMbHa билетовъ Ha звонкую монету, 
обмфна крупныхъ на meskie и ветхихъ на новые, 
возлагаются на банкь Th же самыя обязанности, 
какія по ст. 1126—1140 учр. и уст. кред. уст., (ев. 
зак. T. XI, изд. 1857 г.) были возложены на экспе- 
дицио государственныхъ кредитныхъ билетовъ. 
Отявлеше ПТ. Oócsnevenie co стороны государ- 
ственнаго казначейства ко исполненію возлагае- 
Мито на anrs обязанностей. 15) Государствен- 
ное казначейство обезпечиваетъ банку всфми Cpe- 
ствами. въ распоряжевіи правительства находящи- 
мист, выполнеше платежей по билетамъ на вклады, 
внесенные въ бывшія кредитныя установленія, и 
по государственнымь 50%, банковымъ билетамъ, 
такъ, чтобы платежи сїй ни въ какомъ случаЪ ие 
обращались пи на капиталы, доввренные банку 
частпыми лицами, ни на собственные его капита - 
лы. 16) Ha сей конецъ. лля облегченя исполненя 
возлагаемыхъ на государственный банкъ, Обязан- 
ностей относительно уплаты по востреёбованію 
вкладовъ, розданныхь въ ссуды частным заемщи- 
камъ, подъ залогъ недвижимой собственности, и 
государственному казначейству, банкъ получаетъ 
срочные билеты государственной коммиси пога- 
шепія долговъ или билеты государственнаго KAZHA- 
чейства, виредь до уплаты капиталовъ, роздан- 
ныхъ въ ссуды. Въ случаБ надобности, билеты 
сш банкъ имбеть право отчуждать, но единетвен- 
но дая удовлетворенія вкладчиковъ капитальною 
суммою. Пока означенныя обязательства остаются 
въ банк, онъ не получаеть причитающихся на 
оныя процентовъ. 17) Въ обезпечепіе платежа 
процентовъ по вкладамъ, переданнымъ банку изъ 
бывшихъ кредитныхъ установленій, и по государ- 
ственпымъ 9%, банковымъ билетамъ, банкъ имбетъ 
получать: а) Beb проценты и погашене. елБдую- 
mie съ заемщиковъ бывших» кредитныхь Yera- 
новленій, по м®%р% дБйствительнаго поступленія 
оныхъ въ сохранныя казны и приказы обществен- 
наго призрЪнїя. 6) Beb платежи, производимые 
изъ государственнаго казначейства, по долгу ero 
и казенныхъ мфетъ кредитнымь установленіямъ. 
18) Для разсчета по этимъ суммамъ государствен- 
ный банкъ, ведеть общ  счетъ слфдующихь къ 
поступлению ежегодныхъ платежей (процентовъ и 
погашенія) по вебмъ долгамъ, какъ бывшихъ кре- 
дитныхъ установленій, такъ и государственнаго 
казначейства. 19) Производя на ечетъ государ- 
ственнаго казначейства платежи по вкладамъ, вне- 
сеннымъ въ бывшія кредитяыя установленія, и 
5%, билетамъ, баһкъ опредЪллегъ изъ ежегодно 
поступающихъ, къ нему платежей сумму процен- 
товъ и сумму капитала. Изъ первой онъ вылаетъ 
ежегодно: a) 5%, на суммы государетвенныхъ 5%, 
бапковыхъ билетовъ, находящихся въ обращении 
б) все то количество процентовъ, которое будетъ 
причитаться вкладчикамъ по сумм6 вклаловъ. обез- 
печенныхъ государственнымъ казначействомъ. — 
Остатки, если будутъ, не составляя прибылей бан- 
ка, причисляются къ суммЪ капитала, изъ которой 
банкъ производитъ: а} Ежегодное погашеще. na- 
ходащихея въ обращен государственныхъ 5% -хЪъ 
банковыхъ билетовъ, въ разуЪрЪ. назначенномъ 
въ положены о сихъ билетахъ. б) На остальную 
сумму уничтожаетъ соотвътетвующее количество 
билетовъ KOMMUCIA погашеня долговъ и тосудар- 
ственнаго казначейства, переданныхъ банку въ 
обезпечене (ст. 16). 90). Въ случа педостаточ- 
ности для сихъ операцій платежей, получаемыхъ 
отъ заемщиковъ, государственное казначейство 
отпускаетъ въ банкъ слБдующую по разсчету сум- 
му, для удовлетворенія кредиторовъ. 21) Всъмъ 
операціямъ, возлагаемымъ на банкъ государствен- 
нымь казначействомъ, ведется счетъ особо отъ 
собственно коммерческихъ операцій бапка. 
(Продолжеше впредь.) 


ВИЛЬНО. 

Его высокопревосходительство, Виленскій Bo- 
енный, Гродненскій и Ковенскій генералъ-губер- 
ваторъ, генерэлъ отъ пифантеріп, ренералъ-адъю- 
танть В. И. Назимовг, 93-го сего іюня, выфхалъ 
въ Ковенскую губераію. 


stanowieni,spełniali funkcję owego w monacho- 
machji wspominanego trębacza «co w post i 
wielkanoc 

„»Z kościelnéj wieży trąbił na dobranoc.“ 
Za niemi szedł sam w swojćj osobie ks. infułat 
Ołycki i patryarcha Jerozolimski Laskarys z pa- 


storałem w ręku. Niewiem czy przy świeckićj 


16) ceremonji właściwie użył on godła paster- 
skićj swćj godności; ale nikt mu tego zaprze- 
czyć nie mógł, a szło mu o jak największą 
wytworność obrzędu tego i własnego costojeń- 
stwa. 

Tuż za nim szło sześciu kanoników, a jeden 
z nich JX. Jaworski wiekiem i samą peryferją 
poważniejszy od kolegów, niósł na aksamitnćj 
poduszce roztwarty pargaminowy foliał— рот 
assystujących kilku kapłanów i kilkunastu se- 
minarzystów; a za niemi nakoniec cechy mia- 
sta Ołyki, z rozwiniętemi chorągwiami. 

Ostrzeżony 0 takićj kalwakacie przez widzów 
z okna przypatrujących się, książe: — Panie mar- 
szałku, rzekł do Faszeza, spotkaj waszmość 
z dworskiemi ks. infułata i prześwietną kapi- 
tułę u wschodów; przynoszą oni zapewne, wota 
swćj dla nas słynnćj rekognieji. 


— Czy mam ich powitać perorą ex abrupto 


w imieniu JO. księcia pana? zapytał Faszcz:— 
gotów jestem. 

— Nie, nie, odpowiedział książe, respectuose 
tylko wprowadź ich tutaj, i śpiesz się. Рап 
skarbnik wyszedł wnet z kilką dworskiemi, nie 
bez żalu jednak, że nie mógł dać woli potoko- 
wi swćj elokwencji przed tak świetnym orsza- 


[не i przekonać ks. infułata, że posiada nie 


pospolitą gratiam oris. A wszakże mimo zakaz 
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| księcia ше mógł dotrzymać, bo pomyślił w so- 


dla ożywienia obrótów handlowych i ustalenia sy- 
stematu kredytu pieniężnego. 2) Dla zabezpie- 
czenia przedsiębranych przez bank operacij handlo- 
wych, przeznacza się kapitał zakładowy w ilości 
10,000,000 r., własność banku stanowiący. Kapi- 
tał ten w żadnym przypadku nie może się zmniej- 
szać, w razie zaś, jeżeliby odwodowego kapitału 
brakło na pokrycie stuat poniesionych, kapitał za- 
kładowy powinien być utrzymywany w summie 
pierwiastkowćj, przez cały czas istnienia banku, 
kosztem źródeł mmnych, do ministerstwa skarbu 
należących. 3) Czyste zyski operacij banku ma- 
ją być używane; a) na umorzenie 50 biletów 
bankowych i pożyczek podskarbstwa państwa 
w instytucjach kredytowych zaciągniętych, i b) 
na złożenie. kapitału odwodowego, dla pokrycia 
strat w operacjach bankowych. 4) Zyski banku 
obliczają się za każde pół roku. Ostateczne u- 
życie zysków, stosownie do ich przeznaczenia 
(raz wok w kwietniu utwierdza rada kredyto- 
wych instytucij państwa, po rozpatrzeniu spra- 
wozdamia banku za rok cały i po wysłuchaniu 
w tym przedmiocie polecenia ministra skarbu. 5) 
Przy ostatecznóm utwierdzeniu zysków w radzie 
kredytowych instytucij państwa, na przedsta- 
wienie ministra skarbu, część tych zysków od 3 
do 5%, ma się przeznaczać na nagrodę dla rządu 
banka i słażących w nim. 6) Kapitał odwodowy 
wzrasta do 3,000,000 r. przez coroczne przyłącza- 
nie doń nie więcćj nad И; część zysków banko- 
wych; część jego może być użyta na powiększenie 
kapitału zakładowego. Kiedy kapitał odwodo- 
wy urośnie do 3,000,000 rubli, cały zysk banku 
używa się na umorzenie 50%, biletów bankowych 
i pożyczek podskarbstwa państwa w tych insty- 
tucjach kredytowych zaciągniętych. Ро umorze- 
niu jednych i drugich i po utrzymaniu kapitału 
odwodowego w ilości najmniej 3,000,000 rub.,ca- 
ły zysk czysty banku wpływa do podskarbstwa 
państwa. 7) Zasilenie kapitału zakładowego sum- 
mą kapitału odwodowego, na zasadzie wyzćj wy- 
łożonej, postanawia rada kredytowych instytucij 
państwa, w skutek przedstawienia rządu banku, 
uznanego naprzód przez ministra skarbu. 8) Lo- 
kacje bankowi państwa powierzane, nie ulegają, 
ani sekwestrowi, ani wywłaszczeniu, na rzecz ża- 
dnych jakichkolwiekbądź poszukiwań. 9) Wymie- 
nione w $ 8 summy, jako też własne kapitały 
banku: zakładowy і odwodowy, na ogólne roz- 
chody państwa używane być nie mogą. 10) 
Przewod czynności banku państwa wolny jest 
od używa papieru herbowego we wszystkich 
swych operacjach. 11) Bankowi służy prawo, 
przyjęte przezeń dla zabezpieczenia zastawy, 
w przypadku przeroczenia pożyczek, wywłaszzać 
i przedawać na zasadzie swojćj ustawy. 12) Go: 
towe summy wolne, w głównóćm  podskarb- 
stwie, jak rowież 1 w kassach powiatowych tych 
miast, w których są kantory bankowe, znajdują- 
ce się, mają być oddawane do banku lub do jego 
kantorów, dla przechowywania na bieżące rozra- 
chunki z bankiem. 13) Bank ma prawo nabywać, 
na własny rachunek, i przedawać procentowe pa- 
piery państwa, z zastrzeżeniem wszelako , iżby 
summa szacunkowa należących doń takich naby- 
tków, własnych jego kapitałów nie przewyższała. 


+ 


RozvziaŁ II. Obowiązki, jakie na bank skarb 
wktadu. 14) Co do rozrachunków z podskarb- 
stwem państwa, na bank wkładają się obowiązki 
następujące: a) opłacanie procentów i zwrót ka- 
pitału z rzeczy lokat, wniesionych do byłych in- 
stytucij kredytowych i przechodzących do ban- 
ku w kształcie pożyczek na długie termi- 
na. b) Opłacanie procentów za kuponami 5% 
biletów bankąwych, losowanie, obwieszczenie nu- 
merów wylosowanych i spłacanie kapitału bile- 
tów, na umorzenie przeznaczonych. с) Zamie- 
nianie biletów kredytowych , starych na nowe, 
summ znacznych na mniejsze, i odwrótnie, oraz 
wymiana na monetę brzęczącą, jak również 
przyjmowanie monety i sztabek, z wydaniem za 
nie biletów kredytowych. Uwaga 1. Ogólne 
prawidła o biletach kredytowych, manifestem 1 
czewca 1843 r. i art. 1120—1125 urządzeń i u- 
staw kredyt. inmstytucij (zb. Рг. Т. XI, wyd: 


Uwaga 2. Co do złożenia fondu rozmiany, wy- 
miany biletów na monetę brzęczącą , zamiany 
bujnych na drobne i starych na nowe, na bank 
wkładają się te same obowiązki, jakie według art. 
1126—1140 urz. i ust, kred. ustan. (zb. pr. T. 
XI. wyd. 1857 r.) włożone były na ekspedycję 
kredytowych biletów państwa. 


Rozpziaż ПТ. Zabezpieczenie ze strony pod- 
-skarbstwa państwa со do wykonania włożo- 
nych na bank obowiązków. 15) Podskarbstwo 
państwa waruje bankowi wszelkiemi znaj- 
dującemi się w rozporządzenia rządu środkami, 
możność spłacania biletów z rzeczy lokat, do by- 
łych instytucij kredytowych wniesionych, i 56/, 
bankowych biletów państwa, tak iżby wypłaty te 
w żadnym razie nie ciążyły ani na kapitałach, 


“өй zegary watoe osoby powierzonych, ani 


18 własnych jego kapitałach. FW tym 
celu, dla ułatwie dia. Ы гаар mj, SE 
= wy” państwa obowiązków względem wy- 
PA y Sciąganych lokat, wypożyczonych bądź о- 
sobom prywatnym, na zastaw własności nieru- 
choméj, bądź podskarbstwu państwa, bank otrzy- 
muje bilety terminowe kommisji umorzenia dłu- 
gow państwa, lub bilety podskarbstwa państwa 
aż do czasu wypłaty kapitałów wypożyczonych. 
W razie potrzeby, bank ma prawo bilety te od- 
przedać, ale jedynie dla spłacenia lokatorom sum- 
my kapitalnćj. Dopóki rzeczone zobowiązania 
pozostają w banku, przypadających za nie procen- 
tow bank nie otrzymuje. 17) Dla zabezpieczenia 
wypłaty procentów od lokat, które przeszły do 
banku z tych instytucij kredytowych, tudzież od 
5% bankowych biletów państwa, bank ma otrzy - 
mywać: a) Wszystkie procenta i umorzenia, na- 
leżne od dłużników byłych instytucij kredytowych 
w miarę rzeczywistego ich wpływania do kass za- 
chowawczych i urzędów powszechnego opatrzenia. 
b) Wszystkie wypłaty podskarbstwa państwa 
„w rzeczy długów, tak przez nie, jako i przez wła- 
dze skarbowe w instytucjach kredytowych zacią- 
gnionych. 18) Dla wyliczenia się z tych summ 
bank państwa prowadzi ogólny rachunek mają- 
cych wpłynąć corocznie wypłat (procentów i umo- 
rzenia) z rzeczy wszystkich długów tak byłych 
instytueij kredytowych, jako i podskarbstwa pań- 
stwa. 19) Wypłacając na rachunek podskarbstwa 
państwa lokacje do byłych kredytowych instytuij 
wniesione, oraz bilety 5%, bank z wpływających 
doń co roku wypłat oznacza summę procentów 
1 summę kapitału. Z pierwszćj co rok wydaje: 
a) 5%, od bankowych biletów summ 5%, państwa, 
w obrócie znajdujących się; b) całą ilość procen- 
tów, przypadających lokatorom od summ lokacyj- 
nych, na podskarbstwie państwa opartych. Pozo- 
stałości, jeżeli będą, zysków banku nie stanowiąc, 
zaliczają się do sammy kapitału, z którćj bank: 
a) Co rok umarza znajdujące się w obiegu 5% 
bankowe bilety państwa, w mierze ustawą o 
tych biletach zakreślonćj. b) Za resztę sum- 
my niszczy odpowiedną ilość biletów kommisji 
umorzenia dłagów i podskarbstwa państwa ban- 
kowi dla zabezpieczenia danych (art. 16). 20) 
W razie jeżeli dla tych operacyj otrzymane od 
dłużników wypłaty będą niedostateczne, podskarb- 
stwo państwa wydaje bankowi przypadającą we- 
dług rachunku summę na zaspokojenie kredyto- 
rów. 21) We wszystkich operacjach przez pod- 
skarbstwo państwa na bank włożonych, prowadzi 
się rachunek osóbny, odrębny od właściwie han- 
dlowych operacyj banku. 


(Dalszy ciąg nastąpi.) 


WILNO. 


JW. Wileński wojenny, Grodzieński i Kowień- 
ski jenerał-gubernator, jenerał piechoty, jenerał- 
adjutant W. Nazimow, d. 23 b. m. wyjechał do 
gubernji Kowieńskiej, 


1857 r.) przepisane, pozostają w całćj swćj mocy. 


bie— toć, Laskarys i kanoniey rozumieć będą, 
że ja tylko liżę pańskie półmiski, a pro honore 
domu pańskiego i dwóch słów skleić nie po- 
trafię. Piękny mi marszałek! piękny Zumen 
dworu hetmańskiggo!!! A więc zszedłszy ze 
wschodów na ganek, uszykował za sobą dwor- 
skich i liczną służbę, pokręcił wąsa i stanął 
w kroku jak do perory. 

Tymczasem zbliżał się infułat, może umyśl- 
nie powolnym krokiem dla tego, aby na głos 
trąb jego obudziło się dlań spotkanie; na pozór 
opóźniony w marszu nieustanaćm błogosławień- 
stwem i żegnaniem licznych sług zamkowych, 
wybiegających z rozmaitych kątów i klękają- 
cych przed pastorałem. 

Т, Љоки, i nie łącząc się ściśle do orszaku, 
ale i nieodłączając się odeń zupełnie szedł Za- 
łuski—raźny, młody, przystojny, i pięknie, 
a nawet z pańska przyodziany młodzieniec. 

Przed wyjściem kalwakaty Z infułacji, rzekł 
doń Laskarys: —Waszmość panie Janie, ponieważ 
proszonym jesteś razem z nami dziś na obiad 
do zamku, więć pójdziesz w kupie z akolitami 
kapituły, to Jest 32 klerem jako wkrótee ich 
socjusz, 

— Darujesz ojcze, odpowiedział Załuski, że 
rozkazu waszego nie spełnię, książe hetman 
zaprosić raczył nie kleryka Załuskiego, ale 
świeckiego szlachcica, syna znajomćj mu dobrze 
familji; więc stanę przed nim takim, jakim do- 
tąd jestem. 

Infułat spójrzał nań przenikliwie, a Załuski 
ukłonił się i odszedł. 


——. а 
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Zabrał z domu swą strojną garderobę, którą 
po obleczeniu się w duchowną sukienkę, miał 
biednym rozdać, ale tymczasem posłużyła mu 
do wystąpienia galowo. 


Gdy ujrzał Laskarys Faszcza z assysteńcją 
na ganku, skinął na trębaczy, aby brzmieć prze- 
stali, i Spiesznićj idąc stanął przed nim : 

— „Salve reverendissime, ac e«cellentissime 
pater! zawołał natenczas głosem oratorskim 
Faszez. Salve et ingrede ad domum clemen- 
tissimi ducis nostre? cui porta et cor, stoją za- 
wsze otworem (lla waszćj przewielebności !* *) 

— Gratułor et benedico te**), rzekł infułat 
żeguając Faszcza, który wziął go pod ramię, 
i w górę po szerokich wschodach prowadził. 

Na sali wszystko uroczystą przybrało powa- 
gę; grono damskie stanęło za księżną, ntęzka 
kompanja za księciem, a oboje państwo na 
czole, uniżonym pokłonem przywitali wchodzą- 
cych. 

Infułat znowu krzyżem świętym pobłogosła- 
wiwszy zgromadzenie, i uchylając czoło, rzekł: 
„„Serenissime princeps! Pobożną hojnością na 
chwałę Boską, wielkich przodków twoich za- 
fundowana, daj Boże in ueternum, kapituła 
Ołycka, stawa tu dziś, składając powinne 
homagium przed tobą, et ante suawissimam 
florem lithwanicam, uxorem tuam! ***): Kwiat 
ten Sliczny oplata twoją hetmańską buławę, 
iw takiem połączeniu, jedno 2 drugiem pier- 

*) Witaj najszanowniejszy ojcze! witaj i wejdź w progi 
и 


++) Dziękuję i blogosławię ©. . ка р 
“л przed najwonniejszym litewskim kwiatem, żoną twoją: 


WIADOMOŚC I ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGÓLNY. 


Jeżeli wiadomość nadesłana do Wiednia 
z Ankony, jest prawdziwą, Włochy mogą zno- 
wu zapalić się wojną krwawszą niż kiedykol- 
wiek i której skutki, przekraczając Alpy, 
wpłyną na ostateczne rozstrzygnienie doli au- 
stryjackiego cesarstwa. Kiedy w roku prze- 
szłym, załogi niemieckie opuszczały twierdze 
Romanji, dowódzey ich, tehnąc duchem zem- 
sty, uprowadziwszy z sobą więźniów stanu, 
wydali ich władzom papieskim; dotąd los tych 
nieszczęśliwych zostaje w zawieszeniu, a po- 
grążone w smutku rodziny, błagały Wiktora- 
Emmanuela o wyjednanie wolności ojcom, mę- 
40m, braciom i synom, których im od tak da- 
wna wydarto. Nie mógł król włoski i rzeczy- 
wisty dziś władzca Romanji, być nieczułym na 
te prosby; rozkazał więc rządowi swojemu, do- 
pomnieć się o wyzwolenie obywateli kraju, bę- 
dącego pod jego opieką. Wstawienie się hr. 
Cavour zostało wręcz odrzucone; niechciano 
dać nawet objaśnienia, z jakiego powodu i jak 
długo jeszcze przyjdzie cierpieć ludziom, któ- 
rych żaden wyrok sądowy nie potępił. Rząd | 
piemonceki, mimo całą cierpliwość, takiego za- 
baczenia praw między narodowych spokojnie 
znieść nie mogąc, naznaczył dzień kard. sekre- 
tarzowi stanu, do którego oddania więźniów, 
czekać będzie, a jeżeli po upływie tego zakre- 
su znajdzie powtórnie żądania swoje wzgardzo- 
nemi, wówczas ujrzy się zmuszonym zebrane 
w liczbie 50,000, w okolicach Ferrari wojska, 
wprowadzić do państwa kościelnego” i zbrojnie 
zająć Umbrję. Łatwo przewidzieć następstwa 
tego stanowczego kroku; jenerał Lamoricićre 
nie zdoła dać skutecznego odporu, ludność nie 
tylko Umbrji ale i całego kościelnego państwa, 
tak dawno oczekująca na ukazanie się chorą- 
świ włoskićj, powstanie, z tém silniejszym za- 
pałem, im go dłużćj wola Wiktora Emmanuela 
na wodzy trzymała. Raz skruszywszy jarzmo, 
poddani papiescy nie dadzą się do niego nała- 
mać i sprawa rzymska, która długo jeszcze 
ciągnąć się mogła, prędsze weźmie rozwiąza- 
nie, niż mu obawy rzymskie i tęsknota całych 
Włoch naznaczała. Ale też i z drugićj strony, 
zajęcie Umbrji nabrać może ogromnego zna- 
czenia. Już Sycylja oswobodzona bohater- 
stwem Garibaldiego, urządzona jego mądrością, 
wkrótce, na powszechnem zgromadzeniu na- 
rodowćm, wyrzecze о swojćj przyszłości i zer- 
wie ogniwa , które ją z rodem Burbonów 
łączyły; już wkrótce walka ochotników sy- 
cylijskich ma się na ziemię neapolitańską 
przenieść; skoro więc oświadczenie ludności sy- 
eylijskićj, że łączy się z królestwem włoskiem; 
ludność neapolitańska powtórzy, wówczas Wi- 
ktor-Emmanuel, nie tylko nie zdoła wstrzymać 
potoku, unoszącego te ludy pod jego berło, ale 
stojąc z wojskami, nad granicą neapolitańską, 
kierować jego biegiem, strzedz aby z brzegów 
niewystąpił i do właściwego celu jedności wło- 
skiej zdążył, w imie szczęścia ojczyzny, w imie 
jéj swobody isławy, w imie nakoniec sumienia 
ujrzy się zniewolonym. Dotąd przedsięwzięcie 
Garibaldiego, mimo całą cudowność, w osta- 
tecznym wypadku, było wątpliwe ; przewaga 
floty neapolitańskićj, liczebna wyższość wojska 
mogła walkę na lata przedłużyć, a wówczas 
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znużona ludność sycylijska, nieprzewidując koń- 
ca swych wysileń, mogłaby upaść na sercu 
iw rospaczy udać się do tyle razy zawodnego 
pośrednictwa angielskiego, o wyjednanie choć 
pozornćję z nienawistnym rządem, zgody. Ta- 
kiego obrotu rzeczy Wiktor-Emmanuel, bez 
utraty miłości swojego ludu, bez okrycia się 
niesławą w oczach Świata, dopuścić, w żaden 
sposób nie może.  Odstąpić Garibaldiego kiedy 
go takie uwielbienie Włochów otoczyło, kiedy 
zhołdowane niezrównanem bohaterstwem serca 
całćj Europy, modlą się o jego powodzenie, by- 
loby wystypkiem, którego ani spółeześni, апі 
potomni nigdyby Wiktorowi-Emmanuelowi nie- 
przebaczyli; w niedostatku pomocy królewskićj, 
narod Wioski, wypowiadając posłuszeństwo 
władzy, pośpieszyłby na ocalenie swego ulu- 
bieńca, ale z upadkiem uroku, jakim tron Wi- 
ktora-Fmmanuela promienieje, ta święt a spra- 
wa, którćj życie swoje poświęcił, upaść by mu- 
siała i zginąć w otchłani łez, krwi i nieładu. 
Zi błahych początków wyrastają niekiedy naj- 
potężniejsze zdarzenia; ta odwieczna dziejowa 
prawda raz by się jeszcze ziściła, jeśliby od- 
mowa kardynała Antonelli powrócenia wolno. 
ści kilkudziesięciu, może spotwarzanym, może 
шин może nawet winnym, ale dłagićm 
więzieniem, już aż nadto ukaranym ludziom, 
wywołała takie następstwa. 

Więcćj pocieszająca jest wiadomość z Nea- 
polu, że król Franciszek II, przerażony upad- 
kiem Palermo, zgromadził rodzinę i najbliż- 
szych dóradzeów , żądając aby mu wskazali 
środki utrzymania zachwianego tronu. Wszyscy 
w Cesarzu Napoleonie widzieli gwiazdę ocale- 
nia, jedna tylko królowa matka, nie mogąc po- 
konać z mlekiem wyssanego wstrętu, ani roz- 
stać się z wiarą we wszechmoeność i szczęście 
Austrji, w Wiedniu szukać zbawienia radziła, 
lecz niepodobna było oddawać się dłuższym 
złudzeniom; jen. Filangieri ułożył list, który 
król własnoręcznie przepisawszy, wręczył ko- 
mandorowi San-Martino dla oddania Napoleo- 
nowi ПІ. Pośpieszył wierny sługa Burbonów i 
wróciwszy bez nadziei, oświadczył swemu kró- 
lowi, że należało chwycić się ostatecznego 
środka i wielkiemi obietnicami swobód odpada- 
jące ludy przejednać. Król w innych wyobra- 
żeniach zhodowany, poczytując za największą 
dla siebie zniewagę, wchodzić w układy z na- 
rodem, któremu, w sumieniu swojem, żadnych 
praw nieprzy znawał, zapadł na zdrowiu, a przy- 
najmnićj pod tym pozorem, zamknął się w głę- 
bi swego pałacu i rozkazał ministrom, osta- 
tecznie postanowić eo czynić należało. Wię- 
kszością 9 przeciw 3 głosów uchwalono nadać 
konstytucję, ogłosić amnestję, mianować mi- 
nistrów liberalnych, a nadewszystko zawrzeć 
zaczepne i odporne przymierze z Wiktorem - 
Emmanuelem i zupełnie zastosować się do jego 
polityki. Wszystko zwiastuje, że król tę u- 
chwałę przyjął; młody margrabia Villamarina 
wiadomość o tém do Turynu przywiózł; książe 
Satriano i komandor Carafa nad ułożeniem 
konstytucji pracują; na dzień 7 lipca agroma- 
dzenia wyborcze zwołano, w tydzień zaś późnićj 
parlament neapolitański ma być otworzonym i 
zająć się wielkiem dziełem pojednania. Dla 
Wiktora-Emmanuela jest to chwila tak stanow- 
cza, że najdoświadczeńsi mężowie stańu zawa- 
hać się muszą, jaką mu podać radę. Odrzuce- 
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Wszy raz jaśnieją tu dziś tak okazale na basz- 
tach starożytnego domu waszego. Dozwolcie 
więc JO. księstwo dobrodzieje, aby in memo- 
riam szczęśliwego dnia tego, odgłos chwały i 
wspaniałości waszćj, przez usta i pisma in typis 
bogomodlców waszych, rozległ się ро sarmac- 
kim świecie: её manet in posteritate!“ *). 

Tu wskazał ręką na ks. kanonika Jaworskie- 
50, który oddając poduszkę jednemu z akkoli- 
tów, wziął z nićj pargaminową księgę, i od- 
chrząknąwszy a włożywszy okulary, z pier- 
Wszćj karty, na którćj złoconemi farbami po- | 
łączone herby Radziwiłłów i Wiszniewieckich 
Orzeł i Księżyc, wymalowanemi były—z kaz- 
nodziejskim ferworem czytał : 

„Na skolligowane obójgu jaśnie oświeconych 

omów herbowne ozdoby. 


— 


"Ww Paragon wiecznój sławy księżyc z orłem leci, 


= skrzydła ma planeta? czy ptak w biegu świeci? 
po równym honora punkcie , choć iméj figury, 
re _ zortem księżyc, jedaćj są natury; 
оо gonitwy, col złotego runa; 
„У zowanym niebie, publiczna fortuna. 


Tu deklamator 


“ „ж? 
, А zebrawszy huczne oklaski 
i ukłonami Przedzieliwszy ten wstępny dystyk 
od samej książki, ćzytał znowu jéj tytuł: 


n Pospolite ruszenie 
iai сешц honorowi 
Pod królewskie Куб: т 
Na pierwszy odgłos 
Konferowanćj buławy 
Try umfalnym "dziełom 
—— 


*) Trwał w potomności. 


**) Zoryginału drukowanego 1736. 


Jaśnie oświeconego księcia jego mości na Wie- 
świtu i Ołyce—Hrabi па Mirze, Szydłowcu, Kro- 
żach i Białej. 


MICHAŁA KAZIMIERZA RADZIWIŁŁA, 
kasztelana а, hetmana polnego 


Przemyskiego, Człuchowskiego еіс. Starosty wiel- 
kićj zaś tego hektora Heroinie, 


JW. na Zbarażu i Wiszniowcu księżnie: 


FRANCISZCE  RADZIWIŁŁOWEJ, 
kasztelanowćj Trockićj, hetmanowćj polnćj W. X. L. 
Człuchowskićj, Przemyskićj etc. 
starościnie. 

Z żołdem gratulacyjnych okrzyków 

Pod znakiem 
Zniewolonćj fundatorskiemu imieniowi wdzięczności 
stawione 
A w szczupłych wiersza polskiego linach 
Na publiczny ojczystemu światu widok 
wyprowadzone. 
Od wiecznie obligowanćj pańskim łaskom 
kapituty Ołyckiej. 


Ponieważ za jednym prawie tchem cały ten 
tytuł zacny ks. kanonik odczytał, musiał więc 
odpocząć. Faszcz tymczasem podniósł krzesła 
obójgu księstwu i księdzu infułatowi, a orator 
otarłszy pot z czoła, zaczął na nowo: 

Dywizja pierwsza 
SARMACKIEGO ORŁA! 
Wysokim, a najwyższych godnym: honorów 
przymiotom 
Jaśnie oświeconćj księżnie Imości 
applaudującego. 

Dalej „następuje poezja, w porównaniu którćj 
Sfihxy i Fenixy Krasickiego straciłyby zaletę 
niezrozumianćj głębokości i erudycji, na którą 
cała mądrość ówezesnych uczonych wysilała 
się; ale my nie będziemy tu przeprowadzać 


477 


77 — 
nie przymierza neapolitańskiego może w oczach 
świata ściągnąć na króla zarzut о egoizm i du- 
mę, że wszystkich panujących pragnie z Włoch 
wyrugować i swoją tylko władzę, nad całym 
półwyspem rozciągnąć. Jedna mu tylko zdaje 
się pozostawać droga, przymierze przyjąć; ale 
aby lud włoski do tego skłonić, aby parlament 
do sankcjonowania tćj umowy zniewolić, pier- 
wszym warunkiem przymierza być powinno 
uroczyste, nieodzowne i głośne zobowiązanie się 
Franciszka Il, że swoje siły lądowe i morskie 
złączy z siłami piemonckiemi i zjednoczoną po- 
tęgą uderzy na Austrję dla wyzwolenia Wenecji 
i osiągnienia wysokiego celu, aby stopa cudzo- 
ziemska nie znieważała ziemi ojczystćj. Рой 
tym jednym warunkiem przymierze z Neapolem 
mogłoby zjednać przyzwolenie i spółdziałanie 
ludu włoskiego, pod tym jednym warunkiem, 
Garibaldi, którego za trzecią potege włoską 
uważać należy, zgodziłby się zwrócić swój oręż 
w inną stronę i rozpocząć nowe tyle dla niego 
ponętne boje z Austrją. Ale Austrja od klęsk 
przeszłorocznych czasu nie straciła; ma liczne, 
we wszystko opatrzone wojsko we Włoszech, 
czekające z bronią na ramieniu na bojowe hasło; 
ma silne twierdze, które przez cały rok umie- 
Jętnie uzbrajała ; "Бев rozpacznego więc oporu 
wyrugować się z Włoch nieda, i stąd to prze- 

widywać należy, że wojna we Włoszech lada 
dzień wybuchnie, że będzie krwawą і długą; 
lecz że ludy tak ciężko przez nią krzywdzone, 
nie zaniechają tćj przez Opatrzność zdarzonéj 
sposobności, do odzyskania praw swoich i że 
nie o jednę tylko Wenecję cesarz Franciszek- 
Józef walczyć będzie zmuszony. Przyszłość jest 
w ręku Boga, ale położenie obeene pełne nie- 
bezpieczeństwa i dla tego wlaśnie powiedzieli- 
śmy, że wejna może Alpy przekroczyć i osta- 
tecznie dolę Austrji rozstrzygnąć. 

W BSG СН: 

PIEMONT. Turyn, d. 20 czerwca. Towarzystwo 
Rubattino, którego dwa statki zabrał Garibaldi, 
dla przepłynienia do Sycylji i które, ро wyłądo- 
waniu ochotników, eskadra neapolitańska skon- 
fiskowała, przypisując dyrektorowi swemu p. Fou- 
chć, albo niedbalstwo albo zmowę z Garibaldim, 
oddaliło go od obowiązku. Doktor Agostino Ber- 
tani napisał do niego, z tego powodu, list nastę- 
pujący: „Panie Fouche! Garibaldi w moc wielkie- 
go prawa moralności, które nie troszczy się o 
drobiazgowe względy, zagarnął dwa statki paro- 
we towarzystwa żeglugi, będącego pod pańskim 
zarządem; te dwa parostatki wpadły w ręce nie- 
przy, jaciela. Uroczysta odezwa jenerała do su- 
mienia narodowego о wynagrodzenie tej straty, 
powodzenie w Sycylji, pewność przy szłości, po- 
winny były uspokoić towarzystwo, iż ta chwilowa 
strata wynagrodzoną zostanie. "Tymczasem do- 
wiaduję się, że towarzystwo ukarało pana za do- 
mniemaną pomoc, wyświadczoną ojczystćj spra- 
wie. Nieszczęście pańskie, jeśli mi tak mówić 
wolno, jest nader szlachetne, aby mię zmartwić 


mogło. Przeciwnie, ci są godni politow 
którzy pokazali się tak ubogimi pe. 24 н w 


cem, iż nie byli zdolni pojąć, że gdy chodzi o 
wskrzeszenie wielkiego narodu, każda prywatna 
społeczność powinna nieść ofiary, że okręta no- 
szące flagę ojczyzny, należą do ojczyzny, tak jak 
ziemia należy do obywateli. Co do ciebie panie 
Fouchć, podnieś w górę czoło, spoglądaj w przy- 
szłość z ufnością. Genua 20 czerwca 1860. 
„Dok. Agostino Bertani“ 
Dekretem 10 czerwca, król Wiktor Emmanuel, 
zważywszy potrzebę wzbronienia wywozu bodi 
lowego kamienia, na linji Mincio, zakazał do 
czasu rzeczonego wywozu do posiadłości austry- 


jackich. 


mości та Nit | Иа санне D czytelnikiem pięciu dywizjów tego po- 
spolitego ruszenia, które poeta i deklamator 
wywołał i przeprowadził na przegląd przed 
hetmanem i jego żoną; pozwoliliśmy zaś tylko 
sobie 16} małćj epizody, gwoli obrazu dnia tego, 
wchodzącego w treść naszego opowiadania. 
Załuski zdziwił się, postrzegłszy Hannę 
w orszaku księżnej , Hanna nie zapomniała 
wezorajszych jego ognistych „wejrzeń ‚ które 
dziś ponawiane, tóm bardzićj ją przenikały, że 
wezorajszćj skromnćj postaci, i skromnego 
ubioru młodzieniec, dziś był przystojnym, i 
bogato strojnym paniczem; wzajemnie wzrok 
Załuskiego padłszy na Hannę, oślepił się blas- 
kiem nowych wdzięków, któremi jaśniała wczo- 
rajsza uboga szlachcianeczka, dzis wytwornie 
odziana dziewica...  Niebezpiecznym jest dla 
młodego serca męzczyzny, widok niewinnćj 
prostćj i nieszczęśliwćj piękności, ale jakże się 
zwiększa to niebezpieczeństwo, gdy ta niewin- 
ność і piękność opromieni się nagle jasnem 
obliczem wewnętrznego szczęścia i zewnętrznćj 
ozdoby, a wzniesiona w wyższą towarzystwa 
sferę, zamiast pokornego wzroku sieroty; tkli- 
wém a uroczóm okiem madonny пай pogląda. 
ługiego i więcćj godziny trwającego pane- 
giryku słuchano w milczeniu, ale nie jeden 
2 tylnych szeregów аѕѕуѕіепејі» nie mogąc ani 
zrozumieć wysokiéj ks- Jaworskiego poezji, 
ani dotrwać na nogach, zmykał cicho do dru- 
gich pokojów; Nagurski idąc za tym przykładem 
pociągnął za wylot od kontusza Faszeza, oba 
odeszli, a gdy byli sami spytał Nagurski: 
Powiedz mi panie skarbniku dobrodzieju, 
zkąd masz tę suspieję, którą przed księciem 


KROLESTWO OBOJGA SYCYLJI: 


Dziennik ła Presse otrzymał ciekawe szczegóły 
о ruchu wojska w neapolitańskićm, tudzież o 
schwytaniu statków Pożyłeczny i Karol-Jan: „Ра- 
nuje tu obecnie wielki ruch w wojsku, które mi- 
mo przeciwne uręczenia nie okazuje jeszcze ocho- 
ty połączyć się z Garibaldim. Część sił rozło- 
żonych w Abruzzach wezwano do Neapolu, 
bo zdaje się, że ta stolica będzie środkiem 
działań. Niektórzy twierdzą, iż część tego 
wojska już obozuje pod Caserte. Jedna z ko- 
lumn wyprawiona będzie do Kalabrji. Składa 
się ona z 13 1 15 pułku strzelców, ze czterech 
rot 14-go i dwóch szwadronów 3-go pułku huza- 
rów, oraz baterji pod liczbą 2.  Dowodzić nią 
będzie jen. Nunziante, brat tego który był na 
czele wyprawy kalabryjskićj 1849; jednak ta ko- 
lumna, przed kilku dniami, przeciągała przez 
Torre del Greco, pod dowództwem pułkownika 
Barbalonga. Mówią, że zbierze się 20000 żoł- 
nierzy w Reggio, naprzeciw Messyny, gdzie ma 
stanąć warowny obóz. Stamtąd można ich bę- 
dzie rzucić na Sycylję. Mają być podzieleni na 
sześć brygad; tym końcem zwiększy się liczba 
wojennych komisarzów. Oficerowie pełni są cheł- 
pliwych przechwałek; mówią, że nim miesiąc 
minie wrócą do Palermo. Tymczasem Јепегаіо- 
wie, którzy stamtąd przybyh, znajdują się cią- 
gle na wyspie Ischia. Następni popadli w zu- 
pełną niełaskę: Lanza, główny naczelnik i na- 
miestnik królewski w Sycylji Letizia, Landi, Sal- 
апо, Fergola, Cataldo, Marro. Zdaje się, że 
podobnyż los czeka jenerałow Wyttembach, Sou- 
ry i Afen de Rivera. Co do jenerała Clary, wi- 
dziano go wczora w Neapolu, skąd udał się, z ba- 
taljonami nowego zaciągu do Messyny lub Kala- 
brji. Przy wsiadaniu żołnierze wolali: Niech 
żyje król! druga kolumna wyprawiona nieco wcze- 
śnićj, powinna była zawinąć 12 czerwca, do Au- 
letta, małego miasteczka, położonego między 
Salerno i Bazilicata. 'Ta kolumna składa się 
z dwóch szwadronów 3-go pułku dragonów, dwóch 
rot strzelców neapolitańskich, dwóch rot strzel- 
ców cudzoziemskich i jednego oddziału baterji 
pod liczbą 2; pod dowództwem kapitana artylle- 
rji Matteo Negri, posuniętego z tćj przyczyny, 
na stopień majora. Najdokładniejsze szczegóły 
dały się zebrać o schwytaniu dwóch statków Ga- 
ribaldowskich: zabrał je nie jen. Roberti ale jen. 
Lettieri, dowódzca fregaty Fulminante; о 15 mil 
mil od przylądku korsykańskiego, ten wojenny 
królewski parostatek, zdybał paropływ sardyń- 
ski Pożyteczny, pod rządem kapitana Molesca i 
klipper amerykański Karol-Jan, 2 Baltimore, na 
którym znajdowało się 800 ochotników, pierw- 
szy wiozł tylko 100 ludzi, zaszło to w nocy. Do- 
wódzca neapolitański zatrzymał te statki, zapy- 
tując, po francuzku, о ich drogę. Rozumiejąe 
mieć do czynienia z Francuzami, podróżni odpo- 
wiedzieli: do Pałermo! niech żyją Włochy! wów- 
czas Neapolitańczyk oświadczył, że trzyma straż 
morza i kazał im płynąć za sobą, jeśli niecheą 
aby je zatopił. Ochotnicy nie mieli dział, pa- 
ropływ Pożyłeczny będąc holownikiem nie mógł 
w alczyć szybkością z fregatą Fulminante. Schwy- 
tanie było nie prawne, nie miano więc czego oba- 
wiać się, prócz zwłoki procesowej, dla tego to 
paropływ i klipper dały się holować do Gaety. 
W tym porcie ochotnicy niepozwolili rewizji i nie 
okazali swych papierów. Niechcieli ani wysiąść 
na ląd, ani wpuścić kogokolwiek na pokład. Po- 
przestali па tém, iż zanieśli protestację przed 
vice-konsulem sardyńskim w Gaćcie. Ten, cho- 
ciaż poddany neapolitański, okazał się bardzo 
gorliwym. Odmówił jenerałowi Roberti, dowódz- 
cy floty w Gaecie (skąd urosła omyłka w nazwi- 
sku) być pośrednikiem między nim i poddanymi 
sardyńskiemi, natychmiast wysłał depeszę do 
swego ministra w Neapolu, margrabi Villamari- 
na; wszakże telegraf tę depeszę umyślnie o kilka 
dni spóźnił; raport zaś, oddany na poeztę, podo- 
bnież cały dzień zatrzymano w Gaecie i p. Villa- 
marina dowiedział się ledwie d. 15 urzędowi ie 
otem zgwałceniu prawa, wówczas kiedy je już 
roztrąbiły wszystkie organa władzy. Dyploma- 


ДИ" że moja Hanna niedługo u księżnej 
pogości, i hetmanowi zapowiedziałeś, aby jéj 
posag gotował. Faszez uśmiechnął się, po- 
kręcił аза i rzekł :—Ot tak panie namiestni- 
ku, obserwacje moje wczorajsze przy obiedzie 
infułackim, ten mi pressentyment natchnęły; 
a te obserwacje zdaje mi się, że będziesz mógł 
sam dziś powtórzyć i sprawdzić; uważaj tylko 
pilnie na tego tak pięknie wymoderowanego 
młodzika Załuskiego, i na swoją Hannę; przy- 
był on tu na księdza, ale ja wczoraj poznałem, 
де М] mu do kobierca, niżeli do ołtarza; bo 
strzeliścież patrzał na córkę waszmości, a ona 
jak róża płonęła. Czemużby i nie? chłopiec 
jak malina, zacnego imienia, i bodaj bogatych 
rodziców na Litwie, krewny naszego infułata. 

— Cóż się waszmości uroiło, panie skarbniku 
dobrodzieju? odpowiedział kiwając głową Na- 


| gurski , że młody chłopiec patrzy na gładką 


Шен, to zaraz już i swaćba, i mają się 
żenić! on jakiś panicz, a moja Hanna... A twoja 
Hanna, przerwał Faszcz, bogatsza od całego 
francymeru księżnćj , bo między niemi wszy- 
stkiemi ona »jak lilja między cierniem.« Oba- 
czym co Bóg da? ja mam szczęśliwą rękę na 
swata, i experjencja moja, w takich konnubial- 
nych cyrkumstancjach doświadczona. Gdybym 
miał tyle aniołów przy śmierci, ile j już mał- 
żeństw poswatałem, toby mię oni żyweem do 
nieba unieśli; a tymczasem obiecuję się wasz- 
mości marszałkiem na weselu: będzie huczne, 
bo je księżną wyprawi. 
(Dalszy ciąg nastąpi.) 


cja przedsięwzięła swe kroki, skutkiem których 
zaszła owa kłótnia między posłem sardyńskim i 
ministrem spraw zagranicznych p. Carafa. Miał 
on powiedzieć panu Villamarina: „А więc chce- 
cie wojny?“ Nie! lecz wy sami ją wypowiada- 
у p. Chandler chciał 
wyprawić syna swojego do Gaety, dla zbadania 
rzeczy na miejscu, zalecając mu najwyższe u- 
miarkowanie i zupełnie dyplomatyczną bezstron- 
ność; w tém wczoraj statek Archimedes, 2 floty 
królewskićj, przypłynął do Neapolu i przywiozł 
na swym pokładzie obudwóch kapitanów, schwy- 
Mówią, iż zwołano radę, na 
którćj znajdował się admirał francuzki p. Barbier 
de Tinan, tudzież ministrowie amerykański i sar- 
dyński; w skutek postanowienia téj rady kapi- 
Słychać tu, iż rząd sam uznając 
nieprawość zaboru, oświadczył gotowość do u- 
wolnienia statków, p. Chandler sprzeciwił się 
temu, wyrażając że wyrządzono obelgę fladze 
amerykańskićj i że musi czekać na rozkazy swego 
rządu, со do mającego się wymagać wynagrodze- 
Dodają, że kapitan amerykań- 
o zapłacenie mu po 1000 duka- 
zatrzymania, јако powrót 


cie!* Minister amerykański 


tanych statków. 


tani odpłynęli. 


nia od Neapolu. 
ski dopomina się 
tów za każdy dzień 
ponoszonych strat. 
PANSTWO KOŚCIELNE. 


Piszą z Rzymu do dziennika ła Perseveranza: 
„Jenerał de Lamoriciere jest w rozpaczy; stracił 
wszelką nadzieję w skutek swego posłannietwa. 
Niedawno. wynurzył się przed jednym ze swych 
przyjaciół: oszukano mię со do stanu rządu 
rzymskiego, mówiono że znajdę wojsko niezgo- 
г26) urządzone; że nie zbędzie mi па potrzebnych 
środkach do uzupełnienia organizacji, że potrze- 
bne pieniądze będą na zawołanie, że ludność, zu- 
pełnie oddana rządowi, wesprze swojóm spółdzia- 
łaniem wszystkie moje kroki. Tymczasem zu- 
Wojsko jest w o- 
statecznem rozprzężeniu, niećwiczone i bezkar- 
ne; pozbawiony jestem wszelkich zasobów do je- 
go organizacji i uzupełnienia,trzęsą się ze skępstwa 
na najnieuchronniejsze, wydatki, ludność zaś nie- 
W takim 
stanie rzeczy, mimo najgorętsze chęci, posłanni- 


pełnie co innego znalazłem. 


nawidzi rządu Jego Świątobliwości. 


etwo moje udać się nie może.“ 


Podług listów orzymanych przez dziennik 70- 
pinine z Brukseli, pożyczka papieska w Belgji u- 
padła, tak że mimo najkorzystniejsze zabiegi ko- 
mitetu, mimo wpływ najznakomitszych przewod- 
ników klerykalnego stronnictwa, ledwie zebra- 
no summę 150 tysięcy liwrów dochodu t. j. 3 


miljony iścizny. 
WYPRAWA GARIBALDIEGO. 
Palermo, mimo zbombardowania i barykady, 
znowu ożywiać się poczyna. Wolność dzielnie 
na to wpływa. Dawnićj ludność uciśniona żelaz- 
nem jarzmem najpodejrzliwszćj policji, kroku 


stąpić bez obawy nie śmiała, dziś ulega wpraw- 
dzie prawom surowym, ale równie wszystkich, 
bez różnicy stanów obowiązującym. Ubóstwo 
Jeszcze cierpi, ale dzięki władzom miejskim, któ- 
re poruczyły plebanom opatrywać potrzeby swych 
parafjan, ze środków przez rząd dostarczanych, 
spływa na nie dobrodziejstwo należycie urządzo- 
nego wsparcia. Wszakże nie trzeba wierzyć, że 
zgoda między głównymi naczelnikami zarządu 
jest wzorową. Spór między stronnikami połą- 
czenia się z Piemontem i udzielności sycylijskiej, 
jeszcze nie rozstrzygnięty. Garibaldi uzupełnia 
swe dzieło, nie rozpraszając się na szczegóły, a 


właśnie z tych szczegółów rodzą się szkodliwe 
kłótnie i zawady. Dotąd nie wiadomo ostatecznie, 
czy Sycylja chce być sycylijską albo włoską. 
Większość za połączeniem jest widoczna , ale 
niemnićj przyjdzie walczyć ze zwolennikami 
udzielności. Г 

Dziennik (а Presse tak tłumaczy rodzaj niepo- 
rozumienia między dyktatorem i Sycylijczyka- 
mi: „Garibaldi, mąż przeczucia i natchnienia zna 
i pociąga massy, z któremi łączy go potężna jed- 
ność, w moc rozległości i prawości zamiarów; 
ale nie zna ludzi pojedyńczo wziętych, nie ma 
smutnćj cierpliwości łamania się z podstępem, a 
nieufność, tak konieczna w polityce, cięży mu 


tak dalece, iż go zupełnie sił pozbawia. Stąd 


pochodzi, że umysł znużeniem przymglony nie po- 
zwala mu niekiedy być trafnym w wyborze iże 
przebiegła ambicja wyrasta czasami w cieniu je- 


go popularności. Ale to trwa krótko, tylko do 


dnia, w którym strząsnąwszy się, występuje zno- 
wu sam jeden: potężny, otoczony, rodzinnym 
orszakiem, tchnącym młodością i uniesieniem. * 
Zresztą oto niektóre szczegóły о osobach, po- 
wołanych przez dyktatora do rady: Sprawy za- 
graniczne i handel: Baron Kazimierz Pizani, 
Jest to patryota powszechnie znany z wysokićj 
i surowćj uczciwości, oraz z dzielności swych po- 
mysłów. Jest on synem sławnego założyciela 
domu obłąkanych w Palermo. Kazimierz Pizani 
stał na czele tajemnego komitetu palermitańskie- 
go, który przygotował teraźniejsze powstanie. 
Sprawy wewnętrzne: Francesso Crispi, zGenui. 
Deputowany na parlament 1848 i naczelnik 
w wydziale wojny. Tułacz po różnych stronach 
od 1849, nie przestawał myśleć o wyzwoleniu 
Syeylji. Przeszłćj zimy, udał się skrycie na tę 
wyspę i znalazł sposób wprowadzenia do nićj bro- 
ni i zapasów wojennych. Crispi był redaktorem 
Gazety Turyńskićj i towarzyszył Garibaldiemu 
w jego pełnem niebezpieczeństw przedsięwzięciu. 
Wojna: Pułkownik Orsini. Uczony oficer, uspo- 
sobił się w szkole wojskowćj neapolitańskićj, 
kierował w 1848 oblężeniem Messyny, następnie 
walczył w szeregach ottomańskich, towarzyszył 


Garibaldiemu w wyprawie marsalskićj, dowodził: 


artylerją Corleone, która zajęła odwód wojsku 
królewskiemu, kiedy cofało się do Palermo. 
wychowanie narodowe i wyznanie: Kziądz bi- 
«usł ci eis ону чур теч чв. 
е i ici ioté 
duchownych, e 48, mianowicie w przedmiotach 


„ €złonek rewolucyjnego komitetu 
w owym czasie. Mian ујперо 


pelanem Sycylji, które чапу został głównym ka- 


І miejsce nadaje godność 
. . Po rewolucji ać Je в 
у Colombara- ди „żamknięto go 
w twierdzy Co ARA", A jest jako autor 
dzieła o Pieniądzach punickich, wywieńczow 
przez Instytut francuzki. gp 


e т 


działaniach sycylijskiego powstania , 
w  nmieprzerwanych stosunkach z 
nitszymi mężami wychodztwa. 


nie tylko pobłażania, ale i względów rządu. 
Skarb: Domenico Perauni. Dawny urzędnik 


wziętość. 


kową pułków piemonekich. 


Jakoż wiadomość о tem sprawiła 


rządu i skarbowości. 


którćj odnowienie wszystko zwiastuje. 


nie, jak pożyczce rzymskićj. Nadto donoszą 
z Genui, że więcćj niż 200 Francuzów zebrało 
się w tóm mieście, oczekując na sposobność prze- 
prawienia się własnym nakładem, aby zasilić 
wojska Garibaldiego. 


Podług ostatnich wiadomości z Palermo, na- 
koniec wojska neapolitańskie opuściły zupełnie 
tę stolicę. Na twierdzy Castellamare powiewa 
chorągiew trójkolorowa. Fregaty neapolitahskie 


wypłynęły z tutejszćj zatoki. 
FRANCJA. 


Paryż, d. 23 czerwca. Rozdano dziś deputowa- 
nym sprawozdanie kommisji o użyciu na przedmiot 
robót powszechnego pożytku, pozostałości z po- 
życzki 500 miljon. fr. Wielka ważność tego spra- 
wozdania zasługuje na szczególną uwagę. Po za- 
warciu traktatu handlowego należało zająć się 
trzema względami: uwolnieniem od opłat płodów 
surowych, zapewnieniem tańszego wyżywienia 
dla robotników i nakoniec ułatwieniem środków 
| przewozu. Dwóm pierwszym uczyniono już za- 
dosyć, pozostaje uskutecznienie trzeciego. Z ra- 
portu ministra okazuje się, że uzupełnienie dróg 
wodnych, żelaznych i bitych pociągnie za sobą 
wydatek 280 mil. fr. Rząd postanowił na pierw- 
szy raz użyć 100 miljonow na roboty naglące 
i które najprędzćj wypłacać się poczną; dodając 
do rzeczonych 10-u miljonów zwyczajne przezna- 
\ w ciągu 3 lat 
53,550,000 fr. słusznie spodziewać się należy, że 


czenia budżetowe, wynoszące 


systemat drożny 'da się doprowadzić do wysokićj 


doskonałości. Nadto z tegoż źrzódła 50 miljo- 
nów użytemi zostaną, w ciągu trzech lat, na po- 


większenie. sieci telegraficznćj, naprawę pomni- 
ków religijnych i dziejowych, na zachętę umie- 


jętności, nauk nadobnych i sztuk pięknych i t. d. 

Po dosyć długim pobycie przeplatanym między 
Paryżem i Fontainebleau Jéj С. W. Wielka księ- 
ла Marja Leuchtenberska odjechała do Anglji, 


wsiadłszy w Calais, d, 21, na okręt. 


Monitor ogłasza dekret cesarski, zamieniający 
kassę wsparcia dla ranionych podczas ostatnićj 


wojny, w zakład narodowy 
wojska, pod opieką cesarzowćj. 


Piekarze paryscy wydali broszurę, obejmującą 
wszystkie dokumenta, złożone przez nich mini- 


strowi 1. cesarzowi. Przekładają w tém pismie 


trudne swe położenie, a mianowicie ofiary, ja- 


kiemi obarczył ich dekret 1-go listopada 1854 r.; 
dopraszają się o zmianę opłaty, za wolność pie- 
служа od 29 lat pobieranćj, w ilości 11 fr. od ku- 


la mąki; wykazują że 80 piekarzy musiało wy- 
stąpić z 1-6) i 2-6j klassy i przejść do klas niż- 


szych, że przywilćj słążący piekarniom szpital- 
nym, sprzedającym przeszło 10000 kilogr. chle- 
ba codziennie, zagraża im wielkiemi stratami. 
Jest to. przedmiot ważny i zapewne cesarz nie 
zaniecha wysłuchać zażaleń więcćj niż 800 pie- 
karzy paryskich. 

Dnia 26 czerwca. Śmierć J, С. W. Ks. Hie- 
ronima Napoleona wydarła Francji księcia,które- 
go pamięć nazawsze pozostanie złączoną z naj- 
większemi zdarzeniami epoki bohaterskićj. Opa- 
trzność dozwoliła, aby ostatni z braci cesarza Na- 
poleona I, nie umarł przed ujrzeniem przywróce- 
nia pełnćj sławy dynastji, którćj tak wiernie słu- 
żył. Naród podzieli żałobę, która okrywa dziś 
cesarską rodzinę. (Monitor). 

Р. 'Thouvenel rozesłał dnia wczorajszego osta- 
tnie okólniki , zawiadamiające dwory o doko- 
nanćm przyłączeniu Sabaudji i Nizzy do Francji. 

Wszyscy ministrowie udali się dziś zrana do 
Fontainebleau, gdzie cesarz prezydował na radzie 
со do ułożenia programmatu pogrzebu. Zwłoki 
mają być uroczyście przewiezione do Paryża 27 


Laska i sprawiedliwość: Adwokat Andrea Guar- 
nery. Mlody publicysta , wsławiony w. cząso- 
pismach 1848. Poźnićj uczęstnik we wszystkich 

zostawał 
najznamie- 


Roboty. publiczne: Dokter- Giovanni Rafaele. 
Dał się poznać przed 1848, szacownem dziełem 
w nauce lekarskićj. Należał do komitetu połą- 
czonych Neapolitanów i Sycylijczyków, przygo- 
towujących, w Neapolu, powstanie 1848. Wspól- 
nik Septembroniego, w rozgłośnćj protestacji lu- 
dów Obojga Sycylii, skazany na wygnanie, udał 
się do Francji, wiele ucierpiał od prześladowań 
policji. Wróciwszy do Sycylji w 1848 wybrany 
deputowanym, zasiadał ciągle na ławach oppo- 
zycji. Po restauracji 1849, wpadł w podejrzenie 
u liberalnych, iż zostawszy w Sycylji, doznawał 


skarbu, zatrzymany przez rząd rewolucyjny 1848 
w służbie, za swoje liberalne uczucia, podniesio- 
ny po restauracji Burbonów, na dostojność głów- 
nego podskarbiego, umiał zachować zasłużoną 


Jakiekolwiek były dawniejsze koleje tych ludzi, 
znajdujemy w dzienniku Constitutionnel dowód, 
który, zdaje się powinien uspokoić umysły, co do 
ich postępowania na przyszłość. Jest to wyjątek 
z listu pisanego przez p. Franciszka Crispi do р. 
Farini, ministra spraw wewnętrznych w Piemon- 
cie, aby ga uspokoić względem kierunku, jaki 
biorą sprawy sycylijskie , kierunku będącego 
przedmiotem żwawych napaści ze strony dzien- 
nikarstwa turyńskiego. Prócz tego dziennik No- 
we Włochy zapewnia, że gabinet sycylijski pod- 
dał się pod powagę gabinetu turyńskiego. W + 
samćj myśli, wojsko sycylijskie będzie ubrane i 
ćwiczone zupełnie na tryb wojska piemonckiego, 
jakoż pułki sycylijskie przybiorą liczbę porząd- 


Co do mianowania prezesem rady i zastępeą 
dyktatora ks. Torrearsa, uważać je należy, jako 
hołd okazany dla opinji powszechnćj w Sycylji. 
najlepsze 
wrażenie. Książe jest mężem wysoce praktycz- 
nym: wdrożony jest we wszystkie szczegóły za- 
Jego spółpracownietwo 
pozwoli Garibaldiemu zająć się wyłącznie wojną, 


Dziennik /Opinion Nazionale uwiadamia, że 
w Piemoncie czynnie pracują około pożyczki Sy- 
cylijskićj i tuszą jéj nierównie lepsze powodze- 


, pomocy dla ogółu 


18 — 


lub 28, i wystawione we wspaniale przybranćj 
kaplicy, w Palais-Royal, dla nawiedzania; nastę- 
pnie złożone będą w kościele Hotelu Inwalidów, 
dopóki roboty w sklepach grobowych, w opactwie 
ostan Wów- 
czas dopiero odbędzie się ostatecznt pogrzeb, 
oraz, według wszelkiego podobieństwa do praw- 
dy, odprawi się uroczysty pogrzeb cesarza. Na- 
poleona I, w oddzielnych sklepach przeznaczo- 
nych na miejsce wiecznego spoczynku zwłok 
Ks. Hieronim w testamencie 
oświadczył prośbę, aby go pogrzebiono w koście- 
le Hotelu Inwalidów obok brata; spełniając, choć 
w części tę wolę zmarłego, serce jego również jak 
i serce Napoleona I, pozostaną, w tym przytułku 
walecznych. Wieczorem o godzinie 10, minister 
stanu p. Achilles Fould i prezydent rady stanu 
p. Baroche; udali się do Villegenis i stosownie 
do statutu 21 czerwca 1853, spisali akt zejścia 


św. Dyonizego, nie zostaną ukończone. 


czwartćj dynastji. 


J. С. W. ks. Hieroninia Napoleona. 


W Algerji,pokolenia wschodnich Kabyłów ob- 
Jawiły nieprzyjazne usposobienie i poczęły napa- 
a Jen. Desvaux udał się na ich ро- 
skromienie i wóczas kiedy pokólenia Ahrres, Aja 
i Beni-Asker, okazały w obec wojska wszelką ule- 
głość, pokolenie Ceui-Khettao, ufne w obronne 
położenie kraju okrytego górami i lasami, chcia- 
ło doświadczyć losu oręża, ale wystrzały z ru- 
sznie wymierzone na obóz francuzki w nocy z 12 
па 13 czerwca, ściągnęły na nich surową karę. 
Dnia 15 kołumny wojska wkroczyły w samo ser- 
ce kraju i zajęły najważniejsze stanowiska. Wy- 
konanie tego okupione zostało stratą w zabitych 
3 ludzi, w liczbie których oficer, i w ranionych 
15. Jak zawsze celne karabiny w ręku na- 
szych biegłych strzelców, zadały Kabylom nie- 
równie dotkliwsze straty. Ваппусћ i chorych 
kolumny, wyprawiono do Milah. Stan zdrowia 
wojska jest wyborny. Przed odjazdem gońca na- 
deszła wiadomość, że osada p. Delacroix, przy 
ujściu rzeki Oued-Kebir doznała napaści i ra- 
bunku ze strony maroderów, nadbrzeżnych po- 


stować osady. 


koleń. 


A NGL JA. 
Londyn, d. 23 czerwca. 


wego. Od rana ochotnicy przeciągali ulice lon- 
dyńskie, udając się do swoich sztabów. Czas ze- 
brania się był zapowiedziany o południu; jakoż 
i niebo rozjaśniło się około ё) godziny. Londyn 
przybierać począł pozór świąteczny: sklepy po- 


zamykano. О pół do pićrwszćj oddziały ocho- 
tników wyruszyły ku Parkowi, w całym tym ро- 
chodzie przyjmowano ich radośnemi okrzykami. 
się wszędzie chorągwiami, między 
francuzkie 
i sardyńskie. Niektóre gmachy ozdobiono kwia- 
tami z zielenią, a nawet godłami i napisami, roz- 


Domy okry: orąg 
mnóstwem angielskich , powiewały 


wieszonemi poprzecznie przez ulice; najbardzićj 
ożywiona była Tamiza, okryta nieprzeliczonym 
mnóstwem statków, przybyłych z widzami z Wo- 


olwich, Greenwich 4 Gravesend. O godzinie 2 
otworzono w Hyde-Park galerje, ciągnące się na 
całćj długości pola ćwiczeń і wnet napełniło je 
20 do 30000 ciekawych. Środkowa galerja, prze- 
znaczona dla posłów zagranicznych, dworu, człon- 
ków izby lordów i gmin i t. p. przedstawiała świe- 
tny widok bogatych mundurów i strojów płci 
pięknćj; odznaczała ją jeszcze ta dogodność, iż 
przez cały czas przeglądu, widzowie mogli sie- 
dzieć; gdy tymczasem, w dwóch galerjach, były 
tylko miejsca stojące. Wszystkie oddziały strzel- 
ców zachowały wzorowy porządek, lubo lękano 


się, że niedoświadczenie i brak wprawy nie do- 


zwoli ochotnikom uniknąć w obrótach jakiego za- 
mieszania. Nim królowa przybyła, cały korpus 


stanął w szyku. Niepodobna obliczyć tćj ogro- 


mnćj ludności, która zbiegła się na przegląd; jak 


daleko wzrok sięgał, wszędzie czernił się las głów 


i w samym parku i po za jego obrębami, drzewa 
nawet okryte zostały patrzącymi, gałęzie. łamały 
się pod ich ciężarem, co spowodowało wiele nie- 
O samćj 4, królowa 
wjechała do parku, powitana wystrzałami działo- 
wemi; ks. Cambridge, wódz naczelny, nakazał 
sprezentować broń, co ze strony ochotników wy- 
Orszak królo- 
wćj składał się ze 4 pojazdów otwartych: w pierw- 
szym królowa Wiktorja siedziała obok z wujem 
swoim, królem Leopoldem belgijskim, w mundu- 
rze feldmarszałka i we wstędze orderu podwią- 


bezpiecznych uszkodzeń. 


konano z zadziwiającą wprawą. 


zki. Na przedzie znajdowali się księżniczka Alixa 
i ks. Artur. Książe małżonek ihr. Flandrji, syn 


Leopolda, jechali konno z prawćj strony powozu, 
następca tronu angielskiego i ks. Juljusz Hol- 


sztyńsko-Gluksburski, podobnież konno, z lewej, 
W dalszych pojazdach księżniczki rodziny kró- 
lewskićj, panie dworu, minister wojny i hr. Grey 
Ripon. Królowa przejechała wszystkie szeregi 
wśród odgłosu muzyki, grającćj hymn narodowy; 
Boże zachowaj królowę. $ 
wną galerję, gdzie powiewał sztandar państwa, 
powóz zatrzymał się i wydano rozkaz do defilo- 
wania. Każda rota postępowała oddzielnie, i, wy- 
znać należy, że powierzchowność strzelców była 
bez zarzutu, a pochód najdokładniejszy. Nastę- 
pnie, po powrócie oddziałów na stanowiska, ks. 
Cambridge otrzymawszy rozkaz królowćj, naka= 
zał obróty kolumnami, bataljonami it. d. co wyko- 
nano w takim porządku, iż widzowie okryli ocho- 
tników grzmotem oklasków, Dotąd i ochotnicy 
1 widzowie znajdowali się pod rozkazami wyższćj 
władzy wojskowćj, zachowanie więc było pełne 
przyzwoitości, milezenie, ale zaledwo przegląd 
urzędowy skończył się i ostatnie nuty narodowe- 
go hymnu przebrzmiały, wnet wybuchnęło unie- 
sienie ludu L wojska, z tak nieopisaną potęgą, iż 
pewno nic podobnego, nigdzie słyszane nie było; 
wówczas I ochotnicy zleli w jeden akord swoje 
okrzyki podziękowania. 20000 strzelb podnie- 
siono w górę, a powkładane na nich kaski, cza- 


pki niedźwiedzie i giwery schyliły się przed wi-! 


Anglja jest w upo- 
jeniu. Królowa odbyła dziś przegląd ochotników 
strzelców w Hyde-Park. Dzienniki nie posiadają 
się z radości, że taki ogrom młodzieży angielskićj, 
i to z zamożniejszych warstw społecznych, oka- 
zało gotowość, nietylko do obrony kraju, ale dał 
dowód niepospolitćj zdolności w przyswojeniu so- 
bie, w tak krótkim czasie, całego trybu wojsko- 


Gdy przybyła pod głó- 


dzami. Ks. Cambridge, wezwawszy dowódców, 
wynurzył im zadowolenie królowćj, za tak uda- 
tne wykonanie tego wspaniałego przeglądu. 
Okolnik p. Thouvenel już otrzymano w Lon- 
dynie. Lord John Russel złoży go dziś wieczo- 
rem (22) w izbie gmin. Opinja powszechna Де 
ten akt przyjęła. Dziennik Times tak o nim wy- 
raża się dziś rano: zawsze utrzymywaliśmy, że 
przyłączenie Nizzy i Piemontu do Francji, więcej 
zaszkodziło Europie niż Piemontowi. Jest to 
czyn niebezpieczny, nie sam przez się, bo nie po- 
większy sił Francji, ale przez przykład jaki wpro- 
майла. Zaiste, nie jest to rzecz błaha, owo po- 
stępowanie tajemne i zręczne, użyte przez wiel- 
kie cesarstwo, dla pomnożenia swych posiadło- 
ści, w nagrodę usług, wyświadczonych w wojnie 
zapowiedzianćj w imie ludzkości i sprawiedliwo- 
ści. Wszakże, w tój sprawie, w którćj dziennik 
Times zdaje się bronić traktatów 1815, mimowol- 
nie zdradza cel inny. Główną przyczyną, dla 
której występuje z zasadą niedozwalającą panu- 
Jącym ustępstwa swych krajów, a odmawiające 
narodom prawa „głosowania powszechnego, jest 
obawa, aby sułtan, na mocy tćj nauki, nie ustąpił 
Cesarzowi Aleksandrow II najpiękniejszych 
prowincji swego państwa. Zapewne nikt nieocze- 
kiwał podobnego dowodzenia i wniosku, a sułtan 
mnićj niż ktokolwiek. (J. 4. 8. Р.) 


AUS TRJ A. 

Wiedeń, /9 czerwca. Gazeta Austryjacka roz- 
biera znowu w długim artykule, „Dziełania Ra- 
dy Stanu.* Najcharakterystyczniejsza treść tych 
uwag zawiera się w następującóm: 

„W powieściach, literackich i politycznych ar- 
tykułach, kraj nasz jest okrzyczany jako siedlisko 
ciemnoty i niewoli, podczas kiedy każda burzli- 
wość, każde dążenie do rewolucji, otacza się au- 
reolą poezji i bohaterstwa. Boleśniejszóm niż 
polityczne, jest moralne odosobnienie, w któróm 
nas postawili nieprzyjaciele Austrji, i nikt nie 
mógł powiedzieć prawdziwićj, jak p. von Bruck, 
mówiąc: „Głęboko boleć musi każde szlachetne 
serce, słysząc urągające zarzuty cudzoziemców, 
że opinja publiczna w Austrji niemą jest i być 
musi w najważniejszych kwestjach politycznych. 
Boleć tem bardzićj, że konstytucyjne zresztą 1у- 
cie w Austrji zarówno prawnie jak stale się roz- 
wija.* Słowa te, wypowiedziane przed zawarciem 
jeszcze traktatu w Villafranca, były prawdą aż 
do dnia 31 marca. Następstwa tego uczucia nie 
dały na siebie czekać. Lud austryjacki, rzecby 
można, skamieniał w martwą, nieczułą massę. 
Najlepsze środki rządowe nie sprawiały żadnego 
moralnego wrażenia. Wszelka chęć i przyjem- 
ność publicznego życia zniknęła; każdy żył tylko 
z dnia na dzień, troszcząc się i bojąc o przyszłość, 
lecz bez żadnego zaufania w siły swe własne i 
państwa. Ме kilka posiedzeń Rady Stanu cu- 
downą prawie w tym względzie sprawiło odmia- 
nę. Swobodne postępowanie tego wysokiego 
ciała przyczyniło się niemnićj ku temu, jak pełne 
faktu i liberalne kierownictwo księcia, którego 
cesarz do przewodniczenia w nićm przeznaczył. 
Składający ją mężowie okazali tyle rozwagi i 
otwartości, tyle i potęgi słowa i tak jasne pojęcie 
potrzeb i stosunków, a mianowicie tyle odwagi i 
prawości; że życie wstępuje znowu w zakrzepłe 
i obumarłe serca; że nadzieja i ufność wracają, 
wiodąc za sobą i ustalając wiarę, że tu może u- 
tworzyć się zarodek, z którego nowy kształt pań- 
stwa wyjdzie i rozwinie się rzeczywiście; że tu 
może się znaleźć punkt środkowy jedności i pod- 
stawa swobody. Wiara ta jest wielką rzeczą, 
Jest wszystkióm, może góry przenosić; rząd, pań- 
stwo, monarch ja, mogą z nićj odnieść nieobliczo- 
ne korzyści. Ale to wszystko będzie zależało od 
tego, jaką postawę Rada Stanu przybierze nadal, 
i jakie stanowisko rząd jćj zająć dozwoli. Rząd i 
Rada Stanu muszą mieć wspólnie i bacznie na 
oku i cel, do którego dążą, i drogę, którą iść za- 
mierzają. Ani na chwilę nie powinni tracić z u- 
wagi, że ро za obrębem sali, w którćj obradują 
członkowie, stoi lud, —lud chciwie chwytający do 
serca każde słowo tam wyrzeczone, chciwie na- 
stawiający ucha na każdą ztamtąd wiadomość. 
Każda słabość może się stać niepowetowaną szko- 
dą, każdy krok chybny —niepoprawionym błę- 
dem. Jak z jednćj strony troskliwie unikać nale- 
ży niewczesnego poruszania drażliwych a niedoj- 
rzałych przedmiotów, tak z drugićj najpierwszą i 
najswiętszą jest powinnością, ukazać najpewniej- 
szy środek, któryby słuszne życzenia ludu таѕро- 
koił, zaufanie publiczne ożywił, i nadał sercom i 
umysłom ów polot, który jest ojcem wszelkich 
wielkich czynów. Rada Stanu powinna gasnącą 
miłość ojczyzny rozniecić, tron pokrzepić, i wlać 
ludowi poczucie swćj siły, obok poczucia prawa 
wolnych ludzi. “ 

D. 21 czerwca; Dzisiejsze posiedzenie rady 
państwa, było nadzwyczaj ożywione i zajmujące. 
Chodziło o wybór nowego członka do komisji ka- 
dastrowćj, po ustąpieniu z méj hr. Barkoczy. Hr. 
Szeczen oświadczył, że należy dopomnieć się u 
ministrów, ponieważ rada państwa zajęła się а= 
dżetem, aby żaden nowy przedmiot prawodawczy 
nie był przez nich wnoszony,. dopóki rada nie zała= 
twi tego, który ją obecnie zajmuie. Według res- 
kryptu cesarskiego, budżet jest głównym posłanni- 
ctwem zgromadzenia. Obrady nad nim otwo- 
rzą pole do roztrząsania wielkich pytań zasa- 
dniczych, które niezbędnie wyjaśnić należy, co 
dokóki nie nastąpi, wstrzymać się potrzeba od 
rozstrząsania innych zadań prawodawczych, mø- 
gących zawikłać wyjaśnienie głównych zasad. 
Jeżeli dobrze zrozumieliśmy wniesienie hr. Sze- 
czen, chodzi mu właśnie о to, aby zawiesić pra- 
wo rady uchwalenia przedmiotów należących, 
według konstytucji węgierskićj, wyłącznie do зе} 
mu, dopóki kommisja złożona z 21 członków, 
z powodu budżetu, nie roztrząśnie zasad jedno- 
ści państwa i reprezentacji prowinejonalnych. 
Р. Нет uczynił wniesienie wprost przeciwne. Nie- 
chce on, aby rada zaprzeczała samej k ie uznając 
swoję niewłaściwość, w przedmiotac* prawodąw - 
czych; i owszem żąda, że RB, КО айына 
istnieje, aby ministrowie A m 529 żadnego 
aktu prawodawczego: ти роса dał At pierwićj 
pod rozbiór rady. › ady kommisja 


kadastrowa dalćj postępowała w swćj pracy, nie 

przystępując nawet do wyboru nowego członka, | 
na miejsce hr. Barkoczy, ponieważ należałoby 
Przyjąć za prawidło, iż żaden nowy wybor nie ma 
miejsca dopóki jaka komisja liczyć jeszcze bę- 
dzie 5 członków. — Hr. Hartig sądził, dla oszczę- 
dzenia czasu upoważnić areyksiążęcia prezesa do 
naznaczania, według własnego wyboru, nowych 
członków, па wiejsce ubywających. Ро wysłu- 
chaniu wielu mówców kr. Clam Martinitz wniosł 
zamknięcie rozpraw, jako dotykających przed- 
miotów, których rozbiór poczytuje za przedwcze- 
sny i wywołujący szkodliwe niechęci. Arcyksią- 
że prezes przypomniał, że wielu członków żąda- 
ło głosu, rozprawy więc toczyły się daléj. P. May- 
lath, między innemi, odezwał się, że język ma- 
giarski jest wyłącznie obowiązującym w Węgrzech 
oraz, że mieszkańcy Węgier rozmaitych miejsco- 
wości są wszyscy Węgrami. Ksiądz Schaguńa, 
biskup wschodni niezjednoczonćj siedmiogrodz- 
kićj eerkwi, zaprzeczał rzeczonemu twierdzeniu, 
ze względu na Rumunów, tudzież ksiądz S£ross- 
mayer, biskup Diakowarski, ze względu na Sło- 
wakow. Każdy z tych mowców chce równoupra- 
wnienia dla rozmaitych narodowości, tak aby je- 
dna nie była poświęconą dla drugićj, zgadzając | 
się na używanie języka niemieckiego tylko jako- 
narzędzie w ogólnem porozumieniu się między 

nimi. Hr. Barkoczy, w żywych wyrazach oddał 

hołd genjuszowi i językowi niemieckiemu, jako 

czynnikom oświecenia w Węgrzech, lecz dodał, 
iż urzędnicy, używani do zarządu w Węgrzech, 
nie są przedstawicielami pierwiastku niemieckie- 
go. Hr. Apponji odezwał się w tymże duchu. 

Rozprawy zamknięto około godziny 3; wniesie-' 
nie hr. Szeczen zyskało większość i zgromadze- 
nie mianowało następcą h. Barkoczy, barona 
Petrino, przedstawiciela Bukowiny. 

Dzienniki austrjackie chwytają każdą zręczność 
do wmawiania ludziom, że w Lombardji bardzo 
żałują austryjackiego rządu. Znajdował się, przed 
kilku laty, w Mediolanie, człowiek niepełnego 
rozumu ks. Porcia, szambelan cesarskiego dwo- 
ru. Owoż ni stąd ni zowąd, przyszło mu do gło- 
wy na publicznćj przechadzce nie ukłonić'się 
arcy-książęciu Maksymiljanowi; wypędzono go 
zą to zkraju, do którego wrócił po wypędzeniu 
Austryjaków. Teraz w napadzie czułości, udał 
Się do Triestu, gdzie natychmiast odwiedził ba - 
топа Burger, dawniejszego gubernatora medio- 
lańskiego. Dzienniki austrjackie uważają to ja- 
ko fakt bardzo znaczący. (J de. S. P. 

О. 22 czerwca. Poseł neapolitański przy dwo- 
rze wiedeńskim, ks. Petrulla, na rozkaz swego 
króla, odjeżdźa dnia jutrzejszego do Neapolu. 
Z tego powodu miał u cesarza posłuchanie poże- 
gnalne; nieobecność jego potrwa kilka miesięcy, 
gdyż Franciszek TI wezwał go dla zasięgnienia 
światłych i doświadczonych rad książęcia, w tru- 
dnóm położeniu, w jakiem się państwo znajduje. 
Ks. Petrulla oświadcza, że gotów jest, z całóm 
poświęceniem, służyć królowi, wszakże żadnego 
wydziału w gabinecie nie przyjmie. 

List pisany z Triestu do Gazety powszechnej 
Augsburskićj zawiera ciekawe rzeczy; podług nie- 
go, Austryja sciąga ogromne siły w kraju wene- 
ckim, waruje swoje twierdze, zasila je wszelkie- 
mi zasobami, a to wszystko jedynie tylko dla od- 
parcia napaści. О pomocy rządowi neapolitań- 
skiemu bynajmnićj nie myśli i jeśli nie ujęła się 
za arcyksiążąt Toskanji i Modeny, tedy pewnie 
nie zrobi ani kroku w obronie Neapolu. Zresztą 
gabinet wiedeński rozżalony jest przeciw Bour- 
bonom neapolitańskim; podawane przezeń przez 
lat 12 najlepsze rady, aby wczesnemi i stosowne- 
mi reformami, rozjątrzone umysły ukoić, porzą- 
dek wkraju wprowadzić i od przewidywanćj stra- 
szliwćj burzy tron zasłonić, nie były przyjęte. 
Kiedy ks. Schwarzenberg z Neapolu odpływał i 
skrzynie obejmujące archiwum posolstwa na o- 

ręt przenoszono, wskazując je palcem ze smut- 
tkiem zawołał: „O gdyby te skrzynie mówić umia- 
у wówczas światby się dowiedział, ilu to najle- 
pszemi radami Austrji, w tym kraju pogardza- 
no.* Dziwnie brzmią te wszystkie pogrobowe 
wynurzenia: a jakże sama Austrja użyła jedena- 
stu lat upłynionych od bitwy pod Nowarą? co u- 
czyniła dla uspokojenia umysłów we Włoszech, 
czy choć jedne sprawiedliwe żądanie tylu naro- 
dów swojego państwa zaspokoiła: Jakże nako- 
niec rządziła w państwie papieskiem, czy te 
krzywdy, któremi zmusiła Romanję do wypowie- 
dzenia posłuszeństwa Ojcu św. nie są jéj dziełem; 
czy tułactwo arcy książąt, a mianowicie 6) nie- 
szczęśliwej księżny parmeńskiej, której opiekę 
Swą narzuciła, nie cięży na jéj sumieniu, czy do 
dziś dnia znęcanie się nad Węgrami, Czechami 
1 Galicją nie jest skutkiem tego okropnego syste- 
matu, który ludy do rozpaczy przywodzi? 


PRUSYV. 

„Przy każdem zdarzeniu ponawiają, w Wiedniu, 
nierozsądne żądanie, aby Prusy bezwarunkowo 
gwarantowały utrzymanie władzy austryjackićj 
we Włoszech, w Węgrzechit. d, Jeżeli cesarstwo 


Lai Tządzony i aby rękojemca nie musiał, na 
dliwości. zanie, stawać w obronie niesprawie- 


bna ; 4 
ku, każdy St przytłamiłaby, w samym zawiąz- 


kie skutki 


Prusy mogłyby 


р - n , wymagania 
we wspólnćj sprawie a podobne wymag 


z Niemi ‹ przeciwne 
istotnemu ich dobru? Tylko 65 Земне 


nicy zastarzałych zasad prawo (+b + ў 
ЕО Proy быры ыгын 
wyobraźnię rozognioną aż do в. 
dzieć na podobnćj drodze jedność ; sł gemie 
miec. Nie 
Z Wiednia piszą do Gazety Kołoń skżę;. р 
twierdzenia. Dziennika krzyżowego, Аче а 


№. 49. 


ła oświadczyć przyzwolenie na wszystkie środki, 
mające się użyć w sprawie jedności niemieckićj. 
To twierdzenie jest niedokładne; Austrja zga- 
dza się tylko na oświadczenie, zawarte w osta- 
tnićj mowie sejmowćj rejenta, który wyrzekł, że 
„niepodległość narodowa i całość ziemi niemiec- 
kićj są dobrami tak wysokiemi, iż w obec nich 
powinny umilknąć wszystkie pytania i spory we- 


wnętrzne.* Со się ściąga do zjazdu badeńskiego, 


gabinet wiedeński nie wynurzył jeszcze swego 
zdania. W kołach urzędowych udają zadowole- 
nie z tego zjazdu, ale ten wybieg nikogo nie zwie- 
dzie, bo wszyscy pamiętają to niemiłe wrażenie, 
jakie tu wywarła pierwsza wiadomość 0 rzeczo- 
nym zjeździe. Jeżeli późnićj umysły nieco zła- 
godniały, to dla tego tylko, iż skutek zjazdu nie 
odpowiedział oczekiwaniom Niemiec. 7 Berlina 
donoszą. że porozumienie Austrji z Prusami znaj- 
duje się na dvbrój drodze, bo Austrja пакошее 
pojęła, iż wewnętrzny skład jéj państwa, zmu- 
sza ją do zaniechania marzeń szwarzcenberzow- 
skich o 70 miljonowem cesarstwie i do wrócenia do 
dawniejszćj organizacji pojedyńczych krajow ko- 
ronnych. Ten zwrót uprzątnie przeszkody do zbli- 
żenia się z Prusami, ustanie powod naprzykrzenia 
się im о gwarancję krajów obcych Niemcom, a 
wchodzących w skład cesarstwa austryjackiego, 
Wenecja będzie stracona; Węgry zaś mogą ści- 
$6] połączyć się ze swoim cesarzem-królem, wów- 
czas i Austrja będzie mogła okazać się sprawie- 
dliwszą w duchu ustanowień związkowych wzgłę- 
dem swoich krajów niemieckich. 

Czytelnicy nasi pamiętają, że książe rejent 
wysłał był do Włoch jen. Wildenbruch, dla zba- 
dania istotnego stanu spraw Włoskich. P. Reu- 
mont, umocowany dawnićj dworu pruskiego przy 
w. ks. toskańskim i hr. Canitz, umocowany 
w Rzymie, wprowadzili doniesieniami swojemi 
gabinet pruski w niepewność, co miał sądzić o 
rzeczywistem usposobieniu ludności włoskićj; jen, 
Wildenbruch, we wnioskach swoich, różni się 
zupełnie z wyżćj wspomnianymi dyplomatami, 
a nadto, jako pełen przenikliwości postrzegacz, 
wcześnie przepowiedział wypadki, które się pó- 
Źnićj ziściły; z tego powodu hr. Perponcher nie 
uda się już do Neapolu, dokąd hr. Canitz dojeż- 
żdżać tylko z Rzymu będzie. 

Domniemany następca tronu ks. Fryderyk- 
Wilhelm został mianowany wielkim ministrem 
wszystkich 102 wolno-mularskich, па miejscu 
zmarłego jenerała Zelazinskiego. 

TURCJA. 

Dziennik łwpendance Belge, daje następne wia- 
domości z Beyruthu: Na Libanie Druzowie, któ- 

ch liczba nie przewyższa 50,000, wzięli górę 
nad 140,000 Maronitow.  Obiedwie strony osczę- 
dzały francuzkie fabryki bławatnych wyrobów, 
ale jedwabnictwo uległo zniszczeniu.straty z tego- 
powodu i z pozarow obliczone są па 50,000,000 
franków. Porta wyprowadzając wojsko z azja- 
tyckich prowincji, dla skupienia ich w Europie, 
popełniła błąd ogromny. W Beyrucie niema żoł- 
nierzy, i jeśliby oddział 500 ludzi, który przed 
trzema tygodniami wyprawiono na statku Boryst- 
henes znajdował ѕіе na miejscu, nie przyszłoby 
do opłakiwania takićj klęski. Gubernator tutej- 
szy Churszyd-Pasza może rozrządzać tylko 200 
ludźmi, jednakże, na naleganie konsulów posta- 
nowił wystąpić i z tą garstką, wziąwszy z sobą 
dwa działa. Druzow oddawna ma pod swoją opie- 
ką Anglja; Maronitow zaś, jako katolikow, bro- 
ni Francja. Szczęściem, że ludność turecka Bey- 
rutu zachowała się spokojnie i nie usłuchała pod- 
żegaczow starego muzułmańskiego fanatyzmu. 
W zatoce tutejszćj niema francuzkich wojennych 
statków, ale oczekiwany jest okręt parowy Ze- 
nobja. Dziś z rana zawinęła tu fregata rossyj- 
ska Połkan. (8. Р. W.) 
HISZPANIA: 

Madryt, 27 Czerwca. Dzienniki tutejsze 
przyjęły z największem oburzeniem manifest 
infanta Don Juana, nadesłany do kortezów, 
przy liście, p. Enrique de Lazen, sekretarza i 
radcy książęcego. W rzeczonym liście zapo- 
wiedziane jest nie tylko zupełne zerwanie z Kar- 
listami, ale infant jest gotów dać najdemokra- 
tyczniejszą konstytucję, nieograniczoną wolność 
druku, słowem wszystko, czego Hiszpanie zażą- 
dają, byleby go na tron wzięli. Te obietnice, po- 
zbawione wszelkićj godności, pogłoski o kłótni, 
jaka zajść miała między infantem Don Juanem, 
a jego bratem hr. Montemolin, naprowadzają na 
myśl, że obaj wygnani książęta, działają zmownie, 
probując komu lepićj się uda. Stronnicy karli- 
stowscy w Paryżu są w rospaczy i zamyślają, no- 
wym jakim zamachem zatrzeć zgubne wrażenie, 
tych wyskoków swoich ubóstwianych infantów. 
Co do manifestu Don Juana, oto jest dosłówny 
przekład tćj ramoty: | 

DO KORTEZOÓW. 

„Duch reformy i smutne doświadczenia, któ- 
rych wielokrotnie doznała Hiszpanja, z powodu 
następstwa na tron kobiet, wywołały pod Fili- 
pem V zmianę porządku dziedziczenia korony. 
Po zgonie Ferdynanda VII, namiętności polityczne 
wyrodziły dynastyczne pytanie. Stronnictwo li- 
beralne, w imie reform, zniszczyło jednę z naj- 
istotniejszych, stanowiącą aby losy ojczyzny nie 
zależały od dziwactwa niewieściego. Korteży 
1834, przywłaszczając sobie prawo, mogące tyl- 
ko służyć konstytuancie, z pogardą prawności, 
zwróciły uwagę na to, co sądziły być wymaga- 
niem czasu i ogłosiły rodzinę moją za pozbawio- 
ną prawa dziedzictwa tronu, tudzież za wywoła- 
ną z kraju. Wyznać należy, że te pochopy Kor- 
tezów dziwnie zawiedzione zostały, a 27 letnie 
doświadczenie przekonało, że przesada politycz- 
na i jej nierozum, niezdolne były ustalić w Hi- 
szpanji dobrćj podstawy światłćj polityki i nie 
dozwoliły rozwoju jakiego spodziewać się nale- 
żało po kraju, uposażonym przez Opatrzność 
w tyle zasobów, oddanych w ręce ludu tak pojęt- 
nego i karnego, tak nieustraszonego i wspania- 
łego. Reformy zaprowadzono tylko z imienia, 
zachowując największą część dawnych nadużyć; 
żaden zaś rzeczywisty postęp, zgodny z duchem 
czasu, nie miał miejsca. Kortezy 1834, nie upo- 
ważnione do wyzucia mię z praw moich, miały 
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początek nader mętny, aby otworzyć mogły wro- 
ta do reform, któremi fałszywie kraj łudziły. Zda- 
je się, że Opatrzność chciała objawić, w najnie- 
wątpliwszy sposób, błąd popełnimy przez Korte- 
zy uchwalające Statut, i chcące skazić prawa 
przepisujące najuroczyścićj, dziedzictwo tronu. 
Dosyć zastanowić się jaki obraz przedstawiłby 
naród, gdyby pani, zajmująca dziś przemocą tron, 
umarła. Czy jest choć jeden poczciwy Hiszpan, 
nawet w najniższych sferach ludu, czy znajdzie 
się w kortezach, choć jeden senator, lub deputo- 
wany,coby przyjął za króla syna Izabelli de Bour- 
bon?— Śmierć 16] pani wywołałaby wojnę i za- 
mieszanie, podobne do innćj epoki, smutnćj pa- 
mięci dla Kastylji. Kortezy wykroczyły przeciw 
prawności i dobru kraju. A ponieważ uchwala- 
јас odpadnienie od korony i wygnanie mojćj ro- 
dziny, nie miały ani prawnych powodów, ani wy- 
słuchały mojego ojca i pana, ani kogokolwiek 
w mojem imieniu, i gdy rzeczone kortezy nie 
przedstawiały kraju, a przeto niebyły właściwe do 
rozstrzygnienia sprawy, wytoczonćj tak jedno- 
stronnie, protestuję więc w sposób najuroczy- 
stszy, w obliczu narodu, przeciw wyrokom rze- 
czonych kortezów , obejmującym oddalenie od 
tronu mojćj rodziny i odwołuję się do kortezów 
obecnych, domagając się, aby wzięły pod rozbiór 
prawo i przyzwoitość ważnego i głównego pyta- 
nia dziedzietwa i posiadania tronu. Jeśliby zaś 
tego była potrzeba, chętnie stawić się będę 
przed kortezami dla obrony praw moich, oraz dla 
dowiedzenia pożytku i konieczności spędzenia 
z tronu Izabelli de Bourbon i jéj rodziny, a je- 
śliby nie uznały siebie za właściwe do rozsqdze- 
nia tak ważnćj sprawy dla kraju, proszę aby, 
w tym celu, oświadczyły potrzebę zwołania kon- 
stytuanty. * 

Londyn 16 czerwca 1860. 

f „Juan de Bourbon.“ 

Królowa wkrótce ma obwieścić narod, iż znaj- 
duje się przy nadziei. 

Dziś o godzinie 3, udała się do pałacu depu- 
tacja kongresu dla wręczenia królowój adresu. 
Prezes przemówił w krótkich słowach, królowa 
podziękowała, oświadczając, że od spółdziałania 
izby oczekuje ziszczenia zaraiarów swoich, dla 
szczęścia kraju. Odwiedziny zakończyły się uca- 
łowaniem rąk króla i królowej. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


Wiedeń, 25 czerwca. Podług wiadomości 
nadesłanych wprost z Neapolu, król Franciszek 
II nie jest ciężko chorym. 

Marsylja, 26 czerwca. Neapol, 23 
czerwca. Ministrowie podali prosbę о uwolnie- 
nie od obowiązków. Kommandor Spinelli otrzy- 
mał poruczenie utworzyć nowy gabińet. 

Palermo, 20 czerwca. Dziennik urzędo- 
wy ogłasza proklamację syna jenerała neapo- 
litańskiego Benedictis, wzywającą wojsko do 
powstania przeciw Burbonom. Вагукайу u- 
przątniono; bandy powstańców odesłano do do- 
mów Ша reorganizacji. Odezwa do duchowień- 
stwa zachęca je do wspierania rządu. 

N eapol, 24 czerwca. Utrzymują tu urzę- 
dowie, że kommandor San-Martino stanowczo 
został przez cesarza Francuzów zapewniony, że 
Francja nie uzna przyłączenia Sycylji do Pje- 
montu. Podobnież oznajmiono urzędowie, że 
tak cesarz, jako też p. Thouvenel zwrócili 
szezególnićj uwagę na to, że dwór Tuilerijski 
nie uznał przyłączenia Toskanji i Romanji do 
Piemontu. Mówią też w sferach urzędowych, 
że król neapolitański ustępując radom cesarza 
Francuzów oświadczy szezerą chęć wejścia na 
drogę reform, nadając konstytucję liberalną 
pod zaręczeniem jćj wykonania przez Francję 
i Anglję; nawzajem, król neapolitański żądał 
gwarancji swoich posiadłości przez mocarstwa 
zachodnie; wszakże to ostatnie odmówiono. 

Turyn, 25 czerwca. P. de Villamarina 
ХУП, urzędnik przy poselstwie piemontskim 
w Neapolu przybył do Turynu. Rozprawy nad 
pozyczką 150,000,000 zaczną się we środę, to 
Jest 27 czerwca. ) 

Paryż, 27 czerwca. Depesza z Neapolu 
2 d. 26 oznajmuje o wypadku przesilenia. Bę- 
dzie konstytucja, powszechna amnestja, przy- 
mierzę z Piemontem, chorągiew trój-kolorowa, 
i gabinet Spinelli; dla Sycylji zaś podobnież kon- 
stytucją z osóbnym wice-królem. 

Genua, 26 czerwca. Dyktator Sycylji, na- 
kazał przez dekret zrównać z ziemią twierdzę 
Castellamare. Pićrwsza dywizja Sycylijska wy- 
ruszyła па Ratanę, druga na Syraknzę. Rada 
miejska w Palermo przesłała dyktatorowi adres, 
w którym prosi o przyłączenie natychmiast Sy- 
cylji do Piemontu. Dyktator odpowiedział, że 
przyłączenie jest najgorętszem jego życzeniem, 
ze jest wielkim wielbicielem króla Wiktora- 
Emmanuela, że spodziewa się że połączenie do- 
kona się przez niego i z nim, ale dziś byłoby 
niewczesnćm przyłączać tylko jedną Sycylję- 
Przyłączenie bezpośrednie ściągnęłoby inter- 
wencję cudzoziemską, a to zmusiłoby бага] 
diego usunąć się. Washington przypłynął do 
Genui z 16 ranionymi. + maja 

Marsylja, 27-go czerwca. Wiadomości 
2 Konstantynopola dochodzą do 20-50 czerwca. 
Dnia 19 wysłano 2,000 ludzi do Beyruth. Do- 
wiedziano się, że załoga Damaszku dopuściła 
się uczęstnietwa w rabunku chrześcjan. Gu- 
bernatorowie Damaszku, Alepu i Smyrny są 
złożeni z urzędów. Chrześcijanie azjatyccy do- 
wiedzieli się z radością о wyznaczeniu śledztwa 


na krzywdy, których się względem nich dopu- 
5207010. 

Ale wojska są niedostateczne do obronienia 
ich od wrogów. Chrześcijanie wyspy Cypru gro- 
madnie emigrują do Grecji. lłassan-Bey wy- 
słany jest na tę wyspę dla przeprowadzeria 
śledztwa w tćj mierze. Poseł francuzki p. de 
Lavalette dał 3,000 fr. na pogorzelców; dziś 
znowu pożar wybuchnął; jest to jedynasty po- 
żar od początku miesiąca; ludność objawia wiel- 
kie oburzenie. 

Wiedeń wtorek 26 czerwca. Doniesienie 
z Ankony z d. 21 czerwca oznajmuje, że Pic- 
mont domagał się u papieża uwolnienia więźniów 
stanu rodem z prowincji przyłączonych i że ра- 
pież tego odmówił. Rząd piemoncki oświad- 
czył,że jeśli po pewnym przeciągu czasu udzie- 
lonym do namysłu, rząd papiezki nie spełni je- 
go żądania wówczas zajmie Umbrję. Wiado- 
mości 2 Turynu donoszą że hr. Amori był 
przedstawiany królowi Wiktorowi-Emmanuelo- 
wi i że wręczył list jenerała Garibaldi. 

Genua środa 27 czerwca. Otrzymano w 
naszym porcie wiadomość z Palermo zapowia- 
dającą ogłoszenie prawa wyborczego.  Wiado- 
mości z Neapolu są z 25 i zwiastują, że zgro- 
madzenia wyborcze zwołane są na dzień 7 lipca. 
W tym że czasie nastąpi nominacja członków 
senatu. Mimo zmianę okoliczności kroki nie= 
przyjacielskie będą najsilnićj popierane. 

Londyn czwartek 28 czerwca. Zakład 
Reutera udziela następną depeszę z Wied- 
nia: Margrabia de Moustier wręczył hr. Rech- 
berg notę p. Thouvenel żądającą uznania przy- 
łączenia Sabaudji do Francji. Posclstwo p. «e 
Martino nie odznacza się wymianą listów, to 
jest że wbrew uprzednim doniesieniom ani król 
neapolitański nie pisał do cesarza, ani cesarz 
nie opowiadał królowi. 

Paryż piątek 29 maja. Dziennik la 
Patrie ogłosił następną depeszę z Neapola 
z d. 28 ezerwea. Wczoraj baron Brennier po- 
seł nadzwyczajny i minister pełnomocny fran- 
cnzki przy naszym dworze, przechodząc przez 
ulicę Toledo został uderzony dwukrotnie 
w głowę laską nałaną ołowiem. P. Brennier 
zemdłał. Przypisuję tę zbrodnię jednemu z fa- 
natyków stronnictwa przeciwnego reformom. 

Londyn, piątek 29 czerwca. Na wezoraj- 
szem posiedzeniu wieczornem izby gmin Sir 
Robert Peel oznajmił, że nazajutrz mówić bę- 
dzie o pogłosce przyłączenia Sycylji do Piemon- 
tu, dla dowiedzenia się czy w skutek tego przy- 
łączenia Francja wystąpi z jakiemi roszczenia- 
mi i jakie w tćj mierze są pisma przesłane 
przez Anglję Piemontowi. Lord John Russel 
przyrzekł złożyć w następnym tygodniu depe- 
szę p. Thouvenel. 

Neapol, wtorek 26 czerwca. Król zgadza 
się udzielić amnestję; ministrowie nowo mia- 
nowani przygotowują konstytucję. Kolory Wło- 
skie z herbem dynastji zostały przyjęte; nako- 
niec ша zajść porozumienie z Piemontem co 
do ogólnych spraw włoskich. 

Neapol, czwartek 28 czerwca. Oto jest 
skład nowego gabinetu: Prezes rady p. Spinelli; 
minister spraw zagranicznych p. de Martino; 
skarbu p. Albana, spraw wewnętrznych p. De- 
bri, wyznań i oświecenia p. Foretta, sprawie- 
dliwości p. Morelli, wojny p. Leestueci, mary- 
narki p. Gorofalo. 

Madryt, czwartek 28 czerwca. Hr. de 
Montemolin i brat jego don Fernando odwołali 
swoją abdykację. 

Londyn, piątek 29 czerwca. Zakład Reu- 
tera ogłasza następną depeszę: 

Turyn, 29 czerwca. Protestacja rząda hi- 
szpańskiego przeciw wyprawom do Sycylji do- 
ręczona została hr. Cavour przez pierwszego 
sekretarza poselstwa hiszpańskiego p. Augusta 
Виго. 

Wiedeń, 29 ezerwca. Hrabia Rechberg ` 
odpowiedział hr. Loftus ministrowi angielskie- 
mu,że Austrja gotowa jest wziąść udział w koa- 
ferencji mającćj roztrząsnąć spór wynikły 
z powodu przyłączenia Sabaudji do Francji 1, 
że chętnie zgodzi się na zasiadanie w rzeczonćj 
konferencji pełnomocnika szwajcarskiego, ale 
protestuje przeciw obecności przedstawiciela 
Piemontu. 

Neapol, piątek 29 czerwca. Gabinet Spi- 
nelli począł już urzędować. Miały tu miejsce 
swawole pospólstwa przeciw policji; w tém 
zbiegowisku baron Brenier minister francazki, 
został przypadkowie raniony. Miasto ogłoszono 
za będące w stanie oblężenia. 


ини ААА 
PRZEGLĄD MIEJSCOWY. 
WILNO. 


Wakacja — dla życia miastowego tô synonima 
z pustką, z nudami i t. p., ale ileż to kryje e tych 
siedmiu literach, powiązanych ze sobą, uroku i na- 
dziel эт młódszego pokolenia naszych braci. Wróć- 
stá ahlie w lata dziecinne, kiedyśmy to już w kwie- 
niu 0 ШАП godziny do owego dnia szczęśliwości; 
przypomnijmy ową radość niepomiarkowaną, gdy 
uzbrojeni w świadectwo szkolne. piłkę, wędki i inne: 
zapasy wakacyjne, задай na wózek co miał nas za- 


wieść pod strzechę rodzinną, wszystko nam wien- , 
czas wydawało się jasne i piękne, ludzie kochani, | 
zieloność drzew zieleńszą niż zwykle, cała natura 
zda się dla nas wyłącznie w świąteczne przybierała | 
szaty, wszystko nas bawiło, wszystkiemu byliśmy 
radzi. 1 cóż dziwnego! cały ogrom przyszłości był 
przed nami, a walki życiowe jeszcze nie zraniły ni 
razu. Szczęśliwa nieoględność dziecięcia ! 

Dziecię i starzec żyją dniem dzisiejszym — pier- 
wsze dla tego że nie zna życia, drugi że już je znał 
zadługo i nie odeń oczekiwać nie może. Dziecię 
pewne przyszłości, i dla tego się nad nią nie zasta- 
nawia. Starzec nie ma przyszłości — pocóż więc 
w dzień jutrzejszy zaglądać? Za miesiąc wróeisz 
znowu do miasta dziatwo kochana, znowu rozlegać 
się będą wasze wesołe krzyki po dziedzińcach i ko- 
rytarzach szkolnych, wrócicie—ale nie wszyscy ! 

Starsi wasi koledzy, z patentem szkolnym w rę- 
ku, rozejdą się na cztery świata strony, rozpocząć 
walkę życia, — jakaż to ważna chwila w zawodzie 
młodzieńca owo przejście od ławy szkolnćj na arenę 
życia — pojmujemy całą powagę owego przełomu, 
idla tego z rozrzewnieniem przypatrywaliśmy się 
w kościele 5-50 Jana i 5-50 Ducha, młodzi szkolnćj 
co przed opuszczeniem zakładów naukowych, ostat- 
06) mowy studenckićj społem słuchała. 

Młódsza dziatwa, nieoględna, modliła się skromnie 
iprzyzwoicie, ale na ich rumianych twarzyczkach 
widoczną była jakaś niecierpliwość, w ostatnich zaś 
szeregach, gdzie stali kończący szkoły ,inna zupełnie 
była rzeczy postać; ich młode twarze spoważniały, 
na czole pićrwszy raz może zjawiła się zaduma i nie- 
pewność o jutro, nie z jednego oka łza gorąca pły- 
nęła,a wzrok wlepiony, z gorącą modlitwą, w Ołtarz 
Pański, zdawał się błagać odkrycia tajemnicy dnia 
jutrzejszego. 

Była to ostatnia ich modlitwa jako dzieci — jutro 
trzeba już myśleć o sobie, zdejmując mundurek, zo- 
stawiają wraz z nim nieoględność dziecięcą — a 
muszą się zbroić w odwagę na dalszą życia drogę. 

Młźcie w świat młodzi zapaśnicy przyszłości, 
niech was Bóg prowadzi ргозіеті drogi, przyjmijcie 
od starszych braci waszych słowa serdecznćj zachęty 
i przyjazne uściśnienie ręki! Pamiętajcie i zważcie 
to sobie, że wasza zacność to chluba grodu naszego, 
wasz upadek moralny dotknie zarówno wszystkich 
co prawdę miłują—i gdy wrócicie do rodzinnego 
gniazda, z piersią próżną miłości, z umysłem spa- 
czonym, każde wspomnienie w wyrzut wyrośnie, 
ikędy nie zwrócicie kroki wasze , wszędzie was 
spotka zgryzota sumienia, żeście się zaparli ducha 
świętości. 

Chowajcie w piersiach wiarę, niech was w chwi- 
lach zwątpienia krzepi owa cicha piosnka, którą wam 
matka nad kolebką Śpiewała, gdy was wśród życio- 
wego zawodu pokusy ogarną , i będą nęcić wasz 
umysł młodociany tysiącami powabów, najułudniej- 
szemi obietnicami, i nieraz może wyobraźnia złu- 
dzona cudnemi marzeniami, zechce was rzucić w od- 
męt dróg innych i cełów innych—niech wam przed 
oczami stanie, poważna postać ojców waszych, co 
was. błogosławili na drogę życia i zbawienny swą 
przeszłością wam zostawili przykład—to was po- 
wstrzyma na drodze obowiązku i powołania. 

Nie sięgajcie po wawrzyny i rozgłos—one się nie 
każdemu dają; niech waszym jedynym celem і zapła- 
tą jedyną będzie wewnętrzne zadowolenie, żeście 
uczynili zadość swćj powinności. 


Do ogólnćj budowy dobra społecznego, każdy wi> 
nien się przyczynić, jeden plan budowy układa, drugi 
skromnie niesię garść wapna lub cegiełkę jedną— 
rozgłos zasługi różny, ale zasługa jednaka; nikt 
więcćj ше zrobi jak może, i jak mu przeznaczono. 

Niech godłem życia waszego będą praca, prawda 
i poświęcenie—idźcie śmiało przez cierniste Ścieżki 
waszego zawodu w imie tych cnot, piastujcie je 
i chowajcie w głębi waszego łona, a choć walka 
życia nie jednego zdruzgoce , chociażby nawet 
swoi, sercu blizcy rzucili kamieniem—nie sarknijcie 
na swe przeznaczenie, z, jasnem, pogodnem czołem 
z wzrokiem w przyszłość wlepionym, postępujcie 
wciąż dalej i 4216]. Na tym świecie, nic się bez ofiar 
nie dzieje—ofiara jest najwyższem spotęgowaniem 
sił człowieczego ducha. | 

Idźcie śmiało na przód,a gdy znajdziecie się wśród 
obcych, gdy serce zbolałe nie będzie miało przed kim 
się wylać i napróżno szukać będzie pociechy dokoła, 
wtenczas oczyszczeni modlitwą, podniesieni na du- 
chu wytężcie słuch wasz, a doleci do was—chór ci- 
cho szeptanych modlitw, przez wasze siostry i matki, 
co okiem miłości gonią za wami, posłyszycie echa 
błogosławieństwa wszystkich ludzi dobrćj woli, co 
w was widzą dnia jutrzejszego nadzieje. | 

W przyszłym numerze pisma naszego zamieścimy 
listę uczniów, kończących nauki w zakładach nauko- 
wych Wileńskich, z wymienieniem nazwisk, tych co 
pilnością w naukach i wzorowem prowadzeniem na 
szczególne zasłużyli nagrody. 

Obecnie ше mogliśmy tego zrobić, gdyż nie otrzy- 
KAY jeszcze od PE szkolnych wyż wymienionćj 

isty. 


Jesteśmy przekonani, że rozgłos tych pierwszych 
dziecinńych wawrzynów, nie podniesie miłości włas- 
пё], nie yć pychy ale owszem zagrzeje do pracy 
i doda sił by ше przestać na tém co się zaczęło, ale 
postępować dalój tą samą drogą i stać się z czasem 
chlubą miasta, w któróm pierwsze młodociane kiero- 
wano ich kroki. 

Z czasem, gdy posłyszymy o chlubnem rozwijaniu 
się młodych zdolności , wspartych pracą i nauką, 

okrzepionych zamiłowaniem dobra powszechnego, 

ażdy z nauczycieli, dostatecznie tém będzie wyna- 
grodzony, za pracę mozolną i poświęcenie, że ziarno 
przezeń rzucone na wdzięczną trafiło rolę i plon 
wydało obfity. { 

— Od życia przejdźmy do książek, a mianowicie 
do niedawno nadeszłego z Paryża, dzieła wydanego 
z nieznanym u nas przepychem przez p. Kazimierza 
Wilczyńskiego : Wspomnienia Polesia, Woty- 
ma i Litwy J. I. Kraszewskiego. | 

mieliśmy dotąd tak starannie i tak ozdobnie 
wydanego dzieła, każda winjetka, każdy rysunek, 
p Najlepszych rysowników wykonany, jest ma- 
em arcydziełem, a przy artystycznem wykończeniu 
ilustracje ęyyarakteru miejscowego, bo wszystkie 
Кеб Жр т ę дөшү podług rysunków J. I. 
Н MA órych autor odzywa się następ- 
nie w swoj | Przedmowie do t Hania: 
«Namiętnie kochając sztuke, mie jesteśmy z powo 
łania artystą, przy, mag, więc co „AR my ле р ? 
niem współczucia. | to inny le iejb; M z pobłaża 
trafit odmalować fizjognomję kraja, tagno Może ро- 
ale inaczój, ale nie po mojemu. Kiaka bria Żyj 
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zawsze trochę kłóciła z rysunkami, rysunki przyma: | jaki Mielielet przedstawia: te jego nieustanne poró- 


wiałyby jéj, опа im, —tak jak są, będą przynajmniej 
w najlepszej zgodzie» 

Słusznie powiada Kraszewski w swojćj przedmo- 
wie że nakład podobny jest pewnym aktem poświę- 
cenia, jest objawem zamiłowania dobra publicznego. 

Oddawna czuć się u nas dawała potrzeba bliższego 
i dokładniejszego poznania wszystkich okolic kraju 
naszego, tak urozmaiconego, a tak pięknego, dla 
tych mianowicie, co ukochali świętą miłością swój 
zagon rodzinny. 

P. Wilczyński dał piękny przykład nie szczędząc 
nakładu, i niebędąc pewnym czy mu wyłożone koszta 
prędko się powrócą, i czy się powrócą? Na nieszczę- 
ście w każdym niemal salonie spostrzeżemy angie|- 
skie Keepsaki, ilustrowane wybrzeża Renu, Pirenee 
it.p., ale swoich rzeczy nie wiele, a szczerze mo- 
żemy poradzić, że i słusznićj i poczciwićj by było 
by zamiast obcych cacek, zdobiły nasze stoły takie 
wydania jak wspomnienia Ј. І. Kraszewskiego it. p. 

Każda tu stronica oddychą prawdą, i dziwnym da- 
rem postrzegania rzeczywistćj strony charakteru 
miejscowości i ludu nasz ego. : 

Bodaj nam więcćj takich wydań—a może znajdzie 
się człowiek dobrćj woli, co zagrzany pięknym przy- 
kładem, zechce wydać illustrowaną Pieśń о ziemi 
Wincentego Pola, byłoby to bardzo na dobie, nakład- 
ca by koszt powrócił, a ogół wielki odniósł poży- 
tek. 

-— W tych dniach w ogrodzie botanicznym , p 
Maller znany ze swych wynalazków mechanicznych, 
dawał pewien rodzaj fantastycznego przedstawienia, 
októrem właściwie mówiąc sądzić nie możemy, bo 
jakeśmy słyszeli, z powodu niepogody nie można było 
zrobić należytych przygotowań—a że widzowie się 
zebrali—trzeba było wystąpić z improwizacją. Wielka 
szkoda, bo p. Muller, chlubnie się dał poznać da- 
wnemi czasy i obecnie; bez przeszkod od niego nie 
zależnych, zapewnieby wszystkich zadowolnił. 

(X) 


PRZEGLĄD WSZECHSTRONNY. 


(Dokończenie ob. N. 47). 
La femme, por d. Michelet Paris, Hachette et (ie 1860. 


Dzieło te jest niby dalszym ciągiem poprzednio 
przez p. Michelet'a ogłoszonego utworu р. п. „РА. 
mour.« Znakomity a sympatyczny niegdyś historyk 
Francji, przyjaciel i towarzysz naszego Adama w »Со]- 
lege de France, w »Miłoście swojćj zapatrując się 
na obecne stanowisko wewnętrznego życia swego na- 
narodu, uczuł potrzebę przedstawić apologję życia 
małżeńskiego, coraz bardzićj tracącego swój powab, 
zarysował więc niby ideat tego życia, którego obe- 
спу utwor jest dopełnieniem, wystawującóm już rze- 
czywisty obraz niewiasty francnzkićj. Mówiąc więc 
otym ostatnim, mimowolnie musimy wspomnieć о po- 
przednim. Nie tylko we francuzkiem piśmiennictwie 
ale i u nas ›ГАтойг« Michelet'a wywołała najsprze- 
czniejsze zdania, jedni się unosili, drudzy potępiali, 
widać ztąd tylko, że autor potrącił zbyt żywotną 
kwestję, obrona jednych a nagana i wyśmewanie 
drugich najlepszym tego dowodem, dla tego też 
dzieło tak powszechnego i szybkiego doczekało się 
obiegu. Ale mielibyśmy i mynie małą trudność, gdy- 
byśmy dziś chcieli zreassumować to nawet, co u nas 
o »Miłoście pisano a zresztą może i praca ta byłaby 
zbyteczną—o tyle tylko obchodzić może nas ›ГАто- 
ur« 0 ile obchodzi nas Francja, dzieje i losy téj spo- 
łeczności. Myśli Michelet'a о miłości, jakkolwiek 
ubrane w świetną i błyskotliwą sukienkę stylu, jak- 
kolwiek czarujące powabem zewnętrznym, w istocie 
zaś zawierają wiele myśli nieswojskich dla nas, wiele 
ideałów i marzeń, a wcale nieznanych i zgubnych na- 
wet pod pewnym względem dla społeczności naszćj. 
To też zdziwiło nas niepomału, kiedyśmy wyczytali 
w jednem z pism Warsz.. że panna (?) В. С. spie- 
szy z przekładem tego dzieła na polski: czyż mało ma- 
my arcydzieł obcych piśmiennictw—przyswajajmy је 
sobie, są one potrzebne i konieczne dla rozwoju na- 
$26] literatury; ale te ulotne broszury, wywołane po- 
trzebą chwili, a jako takie jednostronne. przesadne, 
zamącić tylko. mogą wyobraźnię nieoględnego czy- 
telnika naszego,a wcale może nie dodadzą nie do zdro- 
wych, rodzinnych naszych pojęć о miłości i o kobie- 
biecie. Od każdćj niewiasty polskićj, mamy prawo 
oczekiwać myśli własnych, spostrzeżeń i uwag о wa- 
runkach i stanowisku naszych kobiet—a tyle tu maja 
do powiedzenia! tyle cierpień moralnych do ulecze- 
ma, cierpien tem większych, że ukrytych, tyle bufo- 
nerji głośnićj a pysznćj! taka gruba, niechrześcijań- 
ska ignorancja jednych, taka czczość płochćj świato- 
wości w drugich Tutaj szukajmy prawdy і wypowia- 
dajmy potrzeby nasze, a wówczas przestaniemy ob- 
winiać Się wzajem, przestaniemy w dziwny sposób 
bronić tylko siebie, płci swojćj, a radzić będziemy 
zobopólnym potrzebom naszym. Nie dość jest rzu- 
cić słówko ulotne о wyższości tćj lub owćj płci, nie- 
dość jest mówiąc o chorobie mody, o krynolinach ja- 
kichś, zwalać to na drugich, na obawę Śmieszności— 
kto ma wyższe moralne zasady w życiu, ten oglądać 
się pewno niebędzie na drugich, a pójdzie w ży- 
ciu swoją, raz przez się wytkniętą drogą. Szermo- 
wać ogólnikami tak łatwo, tak wygodnie! one uwalnia- 
ą nas od wszelkiego trudu moralnego, od wszelkich 
drażliwych kwestji społecznych i prowadzą do te- 
go błogiego kwijetyzmu, do 16} szczęśliwćj inercji 
w której tak nam dobrze, bez pracy i zawodów, bez 
cierpień i kłopotliwych zatargów... ajeśli są jakie do- 
koła nas, to oczywiście nie myśmy temu winni— 
wszak sumienie nasze oczyściliśmy parą ogólnikami 
iod świata pragniemy tak niewiele—tylko drzómki 
moralnćj, jakbyśmy mówili: »Zostawcie nas w po- 
koju z tem, z czćm nam tak dobrze i wygodnie... .«— 
Ideał, który w »Miłości« swojćj zarysował Michelet 
dobry może dla umysłów francuzkich, zgodny w czę- 
ści 2 ich charakterem, niewiele złego im przyczyni; 


— 


'ale nam, cośmy nie wybiegli jeszcze na niepewny go- 


ściniec co chwila zmiennych alekkich teoryjek, nam, 
mającym inne tradycje swoje, inną wiarę w życie ro- 
dzinne, broszurki takie ulotne wcale niepotrzebne 
i niebezpieczne może. Francuz łatwo przerzuca się 
z jednćj ostateczności w drugą—dziś surowy Janse- 
nista, jutro palić będzie kadzidła bogini mądrości, 
albo święcić огоје czasów Ludwikowych; dziś zapa- 
miętały demokrata, jutro wytłumaczy te zasady swo- 
је na korzyść despotyzmu przebiegłego uzurpatora, — 
na niczem się długo nie ostoi, bo umysł jego ruchli- 
wy a lekki, coraz nowćj potrzebuje karmi—niema 
więc dlań zła w takich ulotnych utworach, bo to zło 
przemienne, bo spodziewać się można, że jutro Za- 
pomni nad częm się dziś unosił. Ale na nas w IM- 
ny sposób oddziaływać może taki ideał »Miłości, 
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wnania kobiety z ptaszętami, z roślinkami, nie mo- 
gą zakryć najsmutniejszych na kobietę poglądów, któ- 
ra pomimo tych wszystkich ponętnych akcessoryj jest 
nie więcćj jak zwierzątkiem powabnem, pięknćm 
cieleśnie, ale tylko cieleśnie. Duchowość jćj—to ja- 
kieś chorobliwe zachcenia, w których jeśli się cza- 
sem nawiną rozbłyski myśli ludzkićj, to opłakane to 
stanowisko, na jakiem stawia autor kobietę, to na 
wschodni sposób trzymanie kobiety pod kluczem, nie 
pozwala dojrzeć, ani rozwinąć się myśli szlachetnej, 
a strąca w otchłań materjalnćj wegetacji, w którćj 
ta królowa nieba »ta gwiazda przewodnia człowie- 
kac żyje sobie w zaczarowanćm kole zwierzęcego 
żywota, nie znając ani wyższćj moralnćj strony 
świata, ani objawu myśli ludzkićj, bo autor staran- 
nie każe usuwać z przed oczu kobiety wszystko, eg 
tylko związek ma ze światem, by nie obalić tej sztu- 
cznćj architektoniki życia kobiety, —Taki to ideał ży- 
сій kobiety francuzkićj dał namMichelet w »l'Amour,a 
—rzeczywistość zaś jćj przedstawiona w nowym 
utworze—»la Femmes; jest to niby odwrótna stro- 
na tego świetnego medalu, i zarazem niby uspra- 
wiedliwienie się z konieczności tego ideału, jaki przed- 
stawił w »Miłoście. 

W «Kobiecie« autor zdaje się trochę lepićj rzecz 
traktować niżeli w poprzedniem dziełku. Chociaż i tu 
gdzie niegdzie spotykają się poglądy bardzićj śmie- 
szne niż natchnione, jakieś szczegóły mnićj przy- 
zwojte, nie już we względzie światowym, ale litera- 
ckim które obrażają czystość uczucia, zresztą nie- 
brak tu pewnćj podniosłości myśli i jeśli odrzucić te 
rozmaite ubarwienia autora, powiedziećby można, że 
roła kobiety dobrze tu nawet jest pojęta: Są tu 
przedewszystkiem rozmaite uwagi jurydyczne о sta- 
nowisku kobiet w społeczności francuzkiej, Michelet 
bowiem, w większćj części swoich poglądów, mówi 
najczęścićj o tém, co tylko spotykał do koła siebie, со 
trochę chybia celu nawet przezeń zakreślonego, bo 
przecię Paryż nie jest jedynćm miastem, dla którego 
małżeństwo straciło swój powab , gdzie uwrjerki 
przywiedzione do zupełnej niepewności jutra, grzęzną 
mimowolnie w rozpuście, gdzie uczona nawet kobieta 
narażona jest na męczarnie i niedole, gdzie bezżeń- 
stwo, wynikające z warunków samegoż uspołecznie- 
nia, jest źródłem zepsucia. Wszystko co mówi о tém 
Michelet zastosować się daje do wielu innychkrajów, 
i nie tylko we Francji, ale w wielu uspołecznieniach 
europejskich jedyny może zaradczy środek poprawy 
tego upośledzenia i upadku moralnego leży w wy- 
chowaniu, a obowiązek matki, jako przedstawicielki 
młodego pokolenia ma tu ogromne zadanie społeczne. 
Rady,które autor podaje w tym względzie są,bez wąt- 
pienia wypływem szlachetnych myśli i obawy о przy- 
szłość swojego kraju, którego życie familijne na chy- 
bkich podwalinach stoi; widocznie że rozwój moral- 
ny, chęć obudzenia zamiłowania do ogniska rodzinne- 
go są celem »Kobiety« Micheleta, ale szkoda tylko, że 
autor niewłaściwą tu jak się zdaje idzie drogą: panu- 
јаса cechą pisma Micheleta—wyobrażnia, która przy 
najszlachetniejszćj czasem tendencji sprowadza go na 
dziwne manowce:;—by dopiąć społeczno-moralnego 
celu, możeby trzeba było więcćj spokoju, w trakto- 
wanćj kwestji więcćj powagi, więcćj nakoniec téj ko- 
niecznćj oględności, któraby nie raniła i nie unosiła 
wyobraźnię, ale leczyła,wskazywała błędy, bo ta fan- 
tazyjność u Micheleta nie raz przyćmiła prawdę na- 
wet słów jego, zamgliła praktyczną stronę i rady naj- 
bardziej pożyteczne. Czasem rzuca się on na nie- 
zgłębione morze subtelności metafizycznych, czasem 
znowu potrąca niektóre uwagi, z grubym cynizmem 
graniczące. Та zatem mięszanina poezji i trywjalno- 
ści, prawdy i fantazji, niszezy cały moralny wpływ 
książki, —nad czem ubolewać tém bardzićj potrzeba, 
że w gruncie jak powiadamy, zasada autora »Kobie- 
ty«, jest szlachetna i mogłaby mieć społeczne zna- 
czenie, jeśliby nie była strojną w tak arlekińską 
sukienkę. 


PRZEGLĄD ROLNICZY. 


Publiczne posiedzenie Tow. rol. Kr. Pol.— Utwar- 
cie szkoły agron. praktycznćj w Czernichowie i kilka 
uwag ztego powodu dla nas.— Wystawa zwierząt 
gosp. w Warszawie io urządzeniu u nas podobnćj 

‚ Wystawy.— Wyścigi konne Warszawskie. —Hozprawa 
p. Mathiasa Rosen о lichwie i kredycie ziemskim. — 
Wystawa płodów rola. w Krakowie. — Jarmark wel- 
шапу $-10 Jański w Warszawie. Wiadomości za- 
graniczne.— Wiad. handlowe. 

W dniu 545 czerwca r. b. odbyło się publiczne 
posiedzenie Tow. го]. w Warszawie. Posiedzenie 
to było niejako publicznem sprawozdaniem przed 
całym krajem, objawem sił moralnych i materjal- 
nych Towarzystwa, było to chlubne stawie- 
nie się przed sądem całego narodu, aby z ust Jego 
usłyszeć wyraz czci, uwielbienia i podzięki. 

Bo też istotnie dzień ten był prawdziwym tryum- 
fem Towarzystwa, Ludność krajowa nietylko rol- 
nicza, ale ze wszystkich warstw społecznych zebrana 
i z różnych stron kraju przybyła, była żyjącym 1 na- 
der wymównym objawem owego ogólnego zajęcia 
i miłości, jaką kraj cały tę błogą instytucję otoczył, 
jak ją wysoko ceni, jak błogich skutków ч ше) wy: 
pływających dla wszystkich warstw społecznych, 
dla wszystkich gałęzi krajowego przemysłu i handlu 
doznaje, i jeszcze się spodziewa. — 

Szezupłość ram przeglądu ше dozwala nam umie- 
szczać nawet treści rozpraw, dotykających kwestij 
najżywotniejszych, wykazujących dobitnie stan go- 
spodarstwa, przemysłu i handlu całego kraju, ich 
potrzeby tak pod względem urządzeń społecznych, 
jak innych instytucij, zmiany praw 1 obrótu kapita- 
łów. Ма zamknięcie posiedzeń rozdane zostały na- 

rody konkursowe przez Towarzystwo przyznane. 

Samo wymienienie nagród dostatecznie wyświetla 
wszechstronność poglądu i dbałość o każdą gałęź 
krajowego gospodarstwa.i tak rozdano medale: 

Га największą produkcję nasienia burakowego 
buraków cukrowych, Które uprzędnio zawsze z za- 
granicy najczęścićj zawodne sprowadzano). Za obsa- 
dzenie na las nieużytków. 74 wzorową oborę. 7а 

odobnąż stadninę. Za najlepszy stosunek dworu 
do ludności wiejskićj. Cztery medałe rozdano wzo- 
rowym leśniczym. Pięć obywatelom za najlepsze 
utrzymanie dróg wiejskich. Sześć: za okazaną naj- 
skuteczniejszą dbałość 0 zdrowie ludności wiejskićj. 

Nareście Cztery medale największe przyznano 
wzorowym dzierżawcom dóbr. 

Oby dobry przykład, i to przeświadczenie , że 
można na uczciwćj drodze pracy i industrji pogodzić 
interes właściciela. z interesem dzierżawcy, wpły- 
nęły i u nas na usunięcie 216} wiary i utrwalenie sto- 
sunków tych dwóch klas społecznych jak można naj- 
korzystnićj. Przecież za granicą, mianowicie w. Апо] 
całe niemal gospodarstwo na systemacie dzierżaw- 


nym polega, bo lordowie i w ogóle kapitaliści posia- 
dają ziemie, a gospodarstwem t.j. produkcją zajmują 
się ludzie fachu wyłącznie temu oddani,i tém się to da 
Ułumaczyć zadziwiający tam postęp rolnictwa, i wiel- 
kość produkcji,a przecież obie strony są zadowolnione 
i majątki się podnoszą, nie upadają. 

Wystawa tegoroczna zwierząt gospodarskich 
w Warszawie miała liczną reprezentację téj gałęzi 
gospodarstwa. 

Bydło przedstawiały liczne okazy rasy szwajcar- 
skićj, holenderskićj, krajowćj, rassa Szwyc szcze- 
gólnićj zwracała uwagę, p. Ostorzewski z Widowa 
w Galicji cyr. Sanockiego nadesłał 7 sztuk reprezen- 
tujących jego słynną oborę. 

Konie arabskie (których liczba wtym roku 
przewyższała angielskie, co już rokuje korzystny 
zwrót w hodowli ziemian naszych), angielskie 
i robocze krajowe figurowały na tegorocznćj wysta- 
wie. Konie robocze gospodarskie,folwarczne szcze- 
gólnićj zwracały uwagę, bo też to były istotnie typy 
koni gospodarczych gdzie się na pierwszy rzut oka 
maluje siła, jędrność, wytrwałość i ów skład zwięzły 
grubopłaskich,mierzynów. Głównie zgodzono się na 
to, aby konie takie rozmnażać same w sobie, lub je 
rasą arabską poprawiać. | tutaj na Litwie, gdy- 
byśmy dali pokoj Anglikom ale naszą rasę żmudzia- 
ków od Źrebięcia dobrze utrzymywali i ją rasą orien- 
talną uszlachetniali, mielibyśmy dzielne konie do 
wszelkich posług. 

Owce, jak zwykle tak i w roku bieżącym najlicz- 
nićj były reprezentowane i najpiękniejszemi indy- 
widuami celowały. | 

Figurowały tu głównie rassy Elektoralna, Ram- 
bouillet, Saska, South-Downi krajowa. 

Wysokie rozwinięcie się od tak dawna owczarstwa 
w Królestwie Polskiem dozwoliło doprowadzić gałęź 
tę gospodarstwa do takiego stopnia, że już i za gra- 
nica rywalizować w (ёт nie może i zaledwieSaksonja, 
owa ojczyzna owczarstwa, na równi w chowie owiec 
cienko wełnistych stanąć może, któż to bowiem zna- 
Јас tak jak my owczarnię Konstantynowską p. Ale- 
ksandrowicza, p. Gorskiego z Pękoszewskićj woli hr. 
Krasińskiego i t. p. z prawdziwą pociechą patrzeć 
nie będzie na to ustalenie rasy, na to wyrówna- 
nie runa, na tę cieńkość i nabitość, przy charakterze 
normalnym, lub matowo-krępowym co reprezentuje 
ową silną wolę, wytrwałą pracę i znajomość rzeczy, 
które do takiego stopnia te owczarnie doprowadziły. 

Mimo tego wszystkiego u nas na Litwie ze względu 
klimatu, gatunka pastwisk i widoków handlowych, 
które za produkcją wełny średnićj cienkości, byleby 
wyrównanćj i stałego charakteru, przemawiają, je- 
stem zawsze za rasą Infantado, jako większą, wy- 
trzymalszą i odznaczającą się średnią cienkością, 
ale nadzwyczaj gęstą i nabitą wełną. 

Wystawy gospodarcze są to żywe wyrazy okre- 
ślające stan krajowego gospodarstwa, wyświetlające 
doraźnie skutki różnych usiłowań iich praktyczność 
w zastosowaniu, oraz poznajamiające ogół gospoda- 
rzy z tém wszystkićm co już zrobiono, со zrobić po- 
zostaje, oraz zjakich źródeł gotowe materjały, do 
rozpowszechnienia i poprawy, brać należy i można. 

Litwa z urządzenia podobnych wystaw wieleby 
korzyści odniosła, mylne tu bowiem przekonanie, że 
niewiele byłoby Piediniotów do wystawy, znalazło- 
by się wiele i bardzo wiele, wiele nawet takich któ- 
rych gdzieindzićj nie spotkać. Niesłusznie bowiem- 
zniesławione gospodarstwo tutejsze rolne nie na tak 
nizkim stoi stopniu, chów inwentarzy, jako tu łat- 
wiejszy, w wielu miejscacn wysoko posunięty, wy- 
Stawa z tém wszystkiem ogół zaznajomić, wielu za- 
chęcić i najrzetelniejszy wyraz prawdy wyrzec 
może. 

Zakład rolniczo-przemysłowo-leśny Ostrowskiego, 
powziął i wykonał piekną myśl, urządzenia wystawy 
narzędzi i machin do potrzeb krajowego rolnictwa 
zastosowanych, ustanowionych tak jak są w czasie 
działania, skąd zwiedzający dokładnego wyobrażenia 
o ich użyciu praktycznćm nabyć mogą. 

О wyścigach konnych Warszawskich nie widzi- 
my potrzeby szczegółowego opisu ani wymieniania 
dziwacznych nomenklatur bohaterów tegorocznych,to 
tylko nadmieniamy, że obsadzenie gonitw było w tym 
roku słabsze jak dawnićj, kilka zapisów nie doszło, 
w ogóle chęć do téj zabawki, w miarę coraz więcej 
gromadzących się przedmiotów ważniejszych dla zie- 
mian, słabnąć zaczyna. 

(Dokonczenie nastąpi.) 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 


— W Warszawie obecnie bawi olbrzymka Elżbie- 
ta. Właściciel jednego z ogródków spacerowych 
zrobił z nią ugodę , w skutek którćj olbrzymka ta 
przechadza się publicznie w jego ogrodzie. Karol 
Bayer wykonał w swoim zakładzie fotograficznym, 
portret jéj w całćj figurze. 

— Czytamy w Czasie pod dniem 18 czerwca 1860 r. 

Wczoraj umarł po kilkogodzinnćj tylko chorobie, 
Henryk Walter malarz i rysownik uzdolniony, które- 
go akwarelle widziano na tutejszćj wystawie. Walter 
kształcił się w Paryżu, gdzie 10 lat bez przerwy pra- 
cował, późnićj robił na kamieniu w litografji Fajansa 
w Warszawie chromolitografowane „Wzory sztuki 
średniowiecznćj,” a następnie aż do ostatnićj chwili 
był pracownikiem stałym w litografji „Czasu,” gdzie 
po większćj części zajmował się zdejmowaniem z na- 
tury widoków miasta naszego i okolic i przenosze- 
niem ich na kamień. 

— Okolica Gorzelic na Szląsku pruskim nawiedzona 
była 10 go czerwca gradem nadzwyczajnćj wielkości. 
Już od rana grube chmury nadciągały, a o godzinie 
4ćj spadł grad, którego najmniejsze ziarna były wiel- 
kości jaj gołębich, w ogóle zaś miały one wielkość jaj 
kurzych i niektóre ważyły do 7 łótów. Grad ten pa- 
dał przez minut kilkanaście i leżał do drugiego dnia 
w polu. Zniweczył on nietylko zbiory, ale znurtował 
ziemię w głąb, poniszczył ogrody, uszkodził domy, 
wybił иако i bydło, które zastał na paszy. 

— Ostatnie zeszyty Herbów Rycerstwa Pol- 
skiego,Bartosza Paprockiego (27, 28, 29,) z Bibljo- 
teki Polskićj Turowkiego, świeżo się ukazały i do- 
pełniając wydania tego dzieła tak dziś rzadkiego 
а ciekawego, są wielką dla prenumerujących przy- 
sługą. Zeszyt ten zawiera dokończenie Skorowi- 
dza, poprawki i dodatki do herbów, omyłki druku, 
poprawy błędów pierwotnego wydania uderzających 
1 liczne staranne bardzo sprostowania. Na ostatek 
żywot i wiadomości o dziełach Bartosza Paprockiego, 
jak się о cyfry podpisanćj, zapewnie /еро- 
ty Pauli. Gutzk 

— W wydanych przez Karola, utzkową „Un- 
terhaltungen am häuslichen gany > бы; 36, 
jest przekład opisu obchodu 69 wała w Wene- 


Cjiz Kartek podróży przez J. |. Kraszewskiego, 
przekład J. N. Fritza. 

‚ — Ogłoszonym został plan do loterji wielkich dóbr 
Szymanowa i Seroki. Loterja ta podzieloną została 
na V oddziałów. W pićrwszym, którego trzy klassy 
odciągnięte zostaną w tym jeszcze roku, rozegra do- 
bra Duninowo i Skrzelew, w powiecie łowickim 
gubernji warszawskićj. Bliższe szczegóły powziąć 
można z planu, który drukiem jest ogłoszony. 

-— 10 czerwca na cmentarzu postawiono pomnik $. p. 
Apolinarego Zagórskiego, autora Gawęd naukowych 
w Gazecie warszawskićj zamieszczanych. Pomnik 
ten, dzieło p. Swięckiego, wyobraża krzyż kamienny 
zkrągiaków, związany wieiami cierniowemi i usta- 
wiony w stos kamieni, ze stosownym nadpisem 
` 1 umieszczonymi pod krzyżem globusem, lunetą і roz- 
wartą księgą і zwitem papierów. | 

— Na dniu %, bież. mies. w instytucie głucho- 
niemych i ociemniałych w Warszawie odbył się akt 
uroczysty popisu z nauki relicji, języka polskiego, 
arytmetyki, geografji, historji naturalnój i muzyki. 
Uroczystość ta niejednemu łzę zoka wycisnęła i wy- 
wołała błogosławieństwo dla 5. p. ks. Falkowskiego, 
Czyli «Kuby Grzesznego», jak się sam nazywał, 
który pićrwszy dał myśl założenia podobnej instytu- 
cji i myśl tę w czyn zamienił. Nazajutrz d. 19/5 
odbył się także egzamen roczny w instytucie moral- 
nie zaniedbanych dzieci w Królikarni. 

— W Wiedniu zaprojektowano składkę na pomnik, 
mający zostać wzniesionym na Turken-Schanz, 
placu bitwy wielkićj Jana Ш z Turkami, dla boha- 
tera oswobodziciela. Ma to być sypany kopiec, 
skalista podstawa i piramida zakończona krzyżem na 
Księżycu , z medaljonem Sobieskiego i stosownemi 
napisami. 

— Kompozycje Moniuszki mają się mieścić w „Wy- 
borze kompozytorów oryginalnych na fortepjan” Ed- 
warda Haliberger w Sztutgardzie. 

— Dnia 190 lipca wyjdzie zeszyt pisma miesięcz- 
nego p.t. Dzienik Politechniczny, obejmujący wia- 
domości z inżynierji, budownictwa, mechaniki i tech- 
nologji, z rycinami rytowanemi na kamieniu. Wy- 
dawcami są pp. Bronisław i Witold Marczewscy, in- 
żynjerowie. 

— Na dniu 29 z. m. zakończył w Wiedniu życie 
Wincenty Kollar, przełożony nad muzeum 20010- 
8icznem, członek akademij nauk. Uczony ten mąż 
urodził się w Kranowicach w Szląsku Pruskim. 

— W Antwerpji występuje teraz na scenie tam- 
tejszego teatru panna Strańska. 

— Dnia 11 czerwca odsłonięto w Füred nad Balato- 
LEM w obec licznego zgromadzenia ludu, pomnik poe- 
ty Kisfalady. Pomnik się składa z posągu spiżowego 
nadnaturalnćj wielkości, na granitowćj podstawie 
12 stóp wysokości. 


ROZBIOR BROSZURY OJCA LACORDATREA. 
р. 1. WŁOCHY, WOLNOŚĆ I KOŚCIOL. 


przez 


ELEONORĘ ZIEMIĘCKĄ. 


Teraz, kiedy przygotowywają się dalsze roz- 
wiązania kwestji włoskićj, kiedy może niedalecy 
Jesteśmy chwili, w którćj partje ostateczne sta- 
ną naprzeciw siebie; teraz mówię, ważną jest rze- 
саа obejrzeć się w ubieżoną przeszłość i zanoto- 
wać głosy naj iejsze, czyny najwznioślej- 
szego umiarkowania i bezstronności, jakie się po- 
jawiły od rozpoczęcia tych wypadków. Do ta- 
kich faktów i od takich głosów należy według 
nas, książeczka maleńka objętością, lecz głęboka 
treścią, broszura Ojca Lacordaire'a nosząca ty- 
tuł: Włochy, Wolność i Kościoł. 

Wiele, bardzo wiele napisano w tćj kwestji, ale 
nikt tak bezstromnie i z tak wysokiego punktu 
nie zapatrywał się na nią, nikt nie przemówił tak 
słodko i szlachetnie w tym przedmiocie, jak ten 
uczony zakonnik; niech mi więc wolno będzie 
słowami polskiemi, powtórzyć jego myśli, miano- 
wicie najpiękniejsze ustępy, aby równie świeccy 
Jak duchowni nasi znaleźli niejako punkt oparcia 
Wśród różnorodnych opinij i wzór zapatrywania 
SIę па tę kwestję po katolicku a jednak z uwzglę- 

nieniem warunków prawdy i postępu. 

Już sam tytuł książki wskazuje dostatecznie 
myśl zacnego zakonnika i właśnie też w duchu 
tego podziału, #7 troistości, którą objął jednym 
poglądem, tak się wyraża we wstępie: „Trzy 
Wielkie sprawy pomieszane z sobą, walczą dziś 
w Europie, utrzymując wszystkie serca w stanie 
głębokiego niepokoju i oczekiwania. Najwię- 
ksza część współczesnych. sądząc potóm co sły- 
Szymy lub czytamy, rozdziela te trzy sprawy— 
Już to uważając je jako obojętne sobie, już to nie- 
nawistne, a zawsze przwiązując się do jednej 
2 nich, z wyłącznóm zajęciem i poświęceniem. 
My kochamy wszystkie trzy, miłością szczerą 

лупа; wszystkie trzy uważamy za prawne i dla 

o długo wahaliśmy się z wypowiedzeniem na- 
Széj myśli, przewidując, iż mało znajdziemy zro- 
Zumienia i współczucia w umysłach... Ale dłuż- 
Sze milczenie mogłoby nasunąć myśl, że albo 
zdradzamy prawdę, albo lękamy się poświęcić dla 
їпё), lub też, że w tak ważnych materjach nie 
mamy stanowczego zdania i nie czujemy siły do 
starcia się z zeciwnikami. Bóg wie najlepićj, 
że zdrada, bojaźń lub obojętność dalekiemi są od 
naszego serca, pragniemy wolności Włoch, je- 
steśmy gotowi wylać ostatnią kroplę krwi za wol- 
a świata, to jest, co do praw niezaprzecza|- 
pra ì prawdziwych człowieka i narodów, nie 
im, o еу апі па chwilę wierzyć im i służyć 

nasze siły dozwalały. Trzy więc te spra- 
Ум jedna w naszych oczach. Jako chrze- 
wprowadził а przekonany, że to Chrystus sam 
i wolność Pól świat równość cywilną a z nią 
żdego ludu Polityczną, to jest pewien udział ka- 
jo i сс Jego rządzie. Jako katolik szanu- 
г CJi Kościoła, państwo spiry- 


"R үз e Fa Jezusa Chrytusa, niezale- 
właściwym; сз, ZY ludzkićj w zakresie sobie 

Po wrak 7 którego wolność ni- 
czém nie jes Јах rzolności dusz w ich stosunku 


z Bogiem. Jako rzymian; А 
Кае: nem miłości na Жанес spoglądam 


FET n tedre najwyższą, 
która jest jakby środkiem i em Kościoła po- 


wszechnego, a Włochy gdzie wznosi s; ; 

Ка{ейга, przedstawiają mi się, dla śm R 
Jakby ludem wybranym i godniejszym jeszcze, 
Prawie niż wszystkie inne udziału w dobrodziej- 


stwach cywilnych i politycznych, jakie otrzyma- 
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ło, ару Kościoł, ta córa męczeństwa, znalazł in- 


liśmy przez Jezusa Chrystusa. Napróżno szu- | ne oprócz katakumb schronienie wielkie i święte. 


kam jakiego przeciwieństwa między temi trzema 
przedmiotami i uczuciami; żyję w nich swobódnie 
jak obywatel w ojczyźnie swojćj, jak ojciec w ro- 
dzinie, jak gość w domu, zamieszkałym przez 
przyjaciół... s s 

Wprawdzie zakorzenione niesnaski, zdrażniły 
serca ludzkie. Kościoł, Włochy i świat czyli 
ludzkość dalecy od porozumienia, oskarżają się 
wzajemnie o nićszczęścia, które im grożą 10 te, 
które już ich dotknęły, ale czyż błąd ten jest bez 
ratunku, czyż nie ma po nad pospolitem! miena- 
wiściami i zdaniami-— wysokiego stanowiska, Z któ- 
rego słusznićj można osądzić interesa wszystkich 
i zbliżać je do siebie z powodu właśnie tego sa- 
mego widoku, który je dotąd rozdziela: ‚Так 
mniemałem zawsze, a dziś wierzę w to WIĘCEJ niż 
kiedy.—Obcy wszystkim partjom , *WYJĄWSZYy 
stronnictwa prawdy i sprawiedliwości, nie dorzu- 
ciłem ani jednego słowa goryczy lub zniechęcenia 
do ran Kościoła, ani tóż do ran świata. Dziś tém 
bardzićj tego nie uczynię, zbyt szczęśliwy |r2e- 
ciwnie, jeżeli za pomocą spokoju i sprawiedliwe- 
go poglądu na te palące kwestje, zdołam złago- 
dzić w niektórych sercach przyjaciół lub nieprzy - 
jaciół: namiętności, które w błąd wprowadzają, 
boleść, która obłąkać może i rozpacz, która pro- 
wadzi do ostateczności, równie przekonania jak 
wypadki. * 

Po tym wstępie autor przystępuje do tych 
trzech spraw, które powitał z taką miłością ! mó- 
wi naprzód o Włochach. Tu, uwzględnia W ca- 
łej mocy ich dążenie ku narodowości, ich chęć 
wyzwolenia się z pod wpływu Austrji, а wyrazy 
jego tchną najwyższą wzniosłością 1 prawdą. 
„Sprawa Włoch przeciwko Austrji jest sprawie- 
dliwą, mówi nakoniec, wierzę w to, powiedziałem 
i powtarzam. * | я 

Ale skreśliwszy gienialném swojém рюгет 
prawa uciemiężonego ludu, z punktu tejże samćj 
narodowości, spogląda па papiestwo i zapytuje 
się, czy sprawa Włoch święta i niezaprzeczalna, 
przeciwną jest istotnie papiestwuż On, przyja- 
ciel narodowości, przyjaciel Włoch, dla których 
dobra serce jego bije tak gorąco, on wcale tak nie 
myśli. Tu przechodzi historją i tysiące najwy- 
mówniejszych dowodów stawia, dobroczynnego 
wpływu papiestwa na losy Italji, kończąc tą кты 
gą, iż dla bezstronnego krytyka partja “те ОУ 
będzie zawsze partją niepodległości włoskićj a 
partja Gibelinów stronnictwem obećj przemocy. 
„Ale zarzucą nam, mówi dalej Ojciec Lacordaire, 
że papiestwo odstąpiło od tradycji historycznej 
skłaniając się w ostatnich czasach ku Austrji. 
Odpowiadam na to, że to jest zdarzenie wyjątko- 
we, które nie może zmieniać w niczem zasadni- 
czego kierunku, jaki Opatrzność sama wskazała 
państwu Rzymskiemu. Gdyby zniszczenie Rze- 
czypospolitćej weneckićj nie otworzyło Austrji 
bram Italji, gdyby Europa w 1815 r. natchniona 
wspaniałomyślniejszą i głębszą myślą, nie była 
uświęciła tego upadku państwa weneckiego; gdy- 
by Austrja nakoniec w skutek tych okoliczności 
smutnych, nie była-rozciągnęła swego berła па 
Półwyśpie, berła równie ciężkiego jak pozbawio- 
nego taktu i intelligencji: gdyby nie to wszystko 


mówię, nigdy papiestwo nie ukazałoby się Wło- 


chom w postaci wspólnika obcćj siły. Ў 

Jako ofiara Austrji naprzód a następnie jako 
ofiara namiętności przeciwnych religji, które za- 
ciemniły prawie w całćj Europie, świętą sprawę 
prawa, Rzym nie zdołał wśród tych dwóch de- 
spotyzmów utrzymać się w swojćj własnćj dro- 
dze *). Pius VII znał tę trudność 1 wielkie jego 
serce szukało na nią środków, to samo 1 w dale- 
ko bardzićj stanowczy sposób uczynił Pius IX. 
Wiemy, jak nagrodzona była jego szlachetność, 
wiemy, jak ostateczne i niereligijne stronnictwa 
ubezowocniły najszlachetniejsze dążenia, rzuca- 
jąc w serce świątobliwego władcy boleść i zwą- 
tpienie. 

Ale powtarzam, to wszystko są zdarzenia chwi- 
lowe, błędy ludzi i czasu, zboczenia polityki lub 
skutki namiętności, ale to nie zmienia 46} pra- 
wdy, że papiestwo nie jest przeciwne niepodle- 
głości włoskićj, że droga przez historją mu wska- 
zana jest drogą jedynie właściwą i że ono odzy- 
ska ją jeszcze z chwałą swoją i Włoch. = 

Po tych uwagach popartych tysiącznemi do- 
wodami ojciec Lacordaire zastanawia się nad je- 
dnością Włoch i wykłada bardzo żywo oraz prze- 
konywająco, że wielorakość krajów i rządów, nie 
jest przeciwną jedności włoskićj ale owszem jój 
pomocną,—a zatem, że autonomja Państwa Ko- 
ścielnego, nie jest bynajmnićj na przeszkodzie 
prawdziwemu wyzwoleniu Май. | К 

Ale jeżeli miłą i słodką dla przyjaciela pokoju 
jest ta prawda, że władza świecka Papieża nie 
stoi na drodze wielkićj sprawie włoskićj, jakiejże 
wagi nabiera ta prawda, kiedy się zastanowimy 
o ile ta władza świecka—o ile papiestwo czyli 
autonomja państwa jego ściśle jest związaną 
z dobrem wiary i bezpieczeństwem wolności re- 
ligijnćj. 

Pod tym względem nie trzeba przechodzić gra- 
піс właściwych 66) kwestji, nie trzeba jéj przeno- 
sić na pole dogmatu, każdy wie, że posiadanie 
władzy świeckićj przez Papieża, niema ważności 
artykułów Wiary **); były czasy katakumb, bo po- 
dobało się naówczas Bogu oprzeć Kościół na mę- 
czeństwie,a kiedy krew lała się wszędzie, wspólny 
ojciec tych męczenników, tych pokoleń umęczo- 
nych, nie mógł mieć piękniejszego tytułu do prze- 
wództwa jak przyjęcie śmierci razem z władzą. 
Wówczas śmierć była przymierzem, siłą, hono- 
rem, ojczyzną, wolnością, władztwem. 

Ale męczeństwo, jakkolwiek piękne, nie stano- 
wi porządku stałego Opatrzności i nikt z nas nie 
śmiałby go narzucać rodowi ludzkiemu, jako ko- 
nieczny warunek jego wolności. Trzeba więć 
było stawić eo innego na jego miejsce; trzeba by- 


*) Jest to uwaga niezmieroćj wagi i wyjaśniająca wiele: 
Ostateczności obustronne, despotyzm Austrji i radykalizm 
partji utrudniły drogę Papieżów: j 

**) To mówimy w ogóle—ale od czasu jak trzy Koneylja 
wyrzekły o wladzy świeckiéj a mianowicie Trydenekie, wla- 
dza ta przeszła pod opiekę religji, od którćj jéj bez upowa- 
żnienia kościoła odłączyć nie można. 


(Dokończenie nastapi). 


RORRESPONDENCJA КОВУЕВА 
WILEŃSKIEGO. 
List A. £. Odyńca do redaktora Gazety (odziennej. 
(Dałszy ciąg, ob. N. 48). 

Owóż, wracając do osoby mojćj, podobnego rodzaju 
obawa stoi w 16] chwili przelemną. Jakimże albowiem 
sposobem potrafie się oczyścić z zarzutu p. Alexan- 
dra Mickiewicza? Czy zaprzeczając wprost jego 
twierdzeniu, czy chcąc go przekonać inaczćj? Ме 
czyż własne słowa moje, jako strony, mogą zasłu- 
żyć na bezwzględną wiarę? Świadkowie, którzy mo- 
gliby może prawdę ich skutecznićj podeprzeć, albo 
już w grobie, albo zbyt daleko. Ostatni więc i jedy- 
ny środek, jaki mi pozostaje, jest świadectwo Tego 
samego, Z czyjćj przyjaźni dla mnie, będącćj rzeczywi- 
ście szczęściem i chlubą mego życia, chciano widocz- 
nie uczynić narzędzie, dla zadania mi najsilniejszego 
ciosu i poniżenia mię w obec narodu. Swiadectwemtćm 
są listy Adama, pisane do mnie po rozstaniu się; na- 
przód w Genewie w r. 1830, a potćm w Dreznie w г. 
1832; (wszystkie albowiem dawniejsze zaginęły, nie- 
stety, wraz ze wszystkiemi mojemi książkami i pa- 
pierami, które, przy wyjeżdzie mym za granicę, by- 
łem zostawił w Warszawie). Ależ jeśli te listy są 
takie, że rzeczywiście dowiodą przyjaźnych i brater- 
skich uczuć jego dla mnie, to czyż złośliwość czyja 
lub zawiść nie będzie mogła powiedzieć, że korzy- 
stałem z pretextu, ażeby się niemi pochlubić? Mó- 
wić można, ale tak nie jest. Dla tój to właśnie przy- 
czyny, że mogłyby sercu mojemu albo próżności po- 
chlebić, pewno za życia mojego nigdy nie wyszłyby 
па jaw. Zostawiłbym je tylko po sobie jako nieoce- 
niony skarb dla tych, którzyby w wielkim przez gie- 
niusz i prorocze natchnienie wieszczu narodowym 
radzi byli poznać człowieka, i z poufnych rozmów 
listowych zdolni byli ocenić serce, pełne dobroci, 
prostoty i skromności, umiejące kochać tych nawet, 
którzy w niczém nie byli mu równi, ani mieli innćj za- 
sługi, prócz że со sami prawdziwie kochali. Teraz wy- 
zwanie p. Alexandra Mickiewicza inną mi wskazuje 
powinność, i przeto proszę pana, panie Redaktorze, 
abyś załączające się tu z tych listów wyjątki, w piś- 
mie swóm wydrukować raczył. Mówię wyjątki — 
gdyż nie wszystkie w ogóle, i nie wszystkie w ca- 
łości ogłoszonemi być mogą, już to z powodu mowy 
о osobach trzecich, już z powodu samych przedmio- 
tów, które się nie kwalifikują do druku. Że zaś dlatćj 
właśnie przyczyny nie mogę przesłać ich panu w ory- 
ginale; przeto, dla uchylenia wszelkiego powątpiewa- 
nia o ich autentyczności, okazałem oryginały JW. Bi- 
skupowi Dyecezyi Wileńskiej, X. Stanisławowi Ada- 
mowi Krasińskiemu, który, tak co do ich autentycz- 
ności, jak i co do wierności przesyłających się panu 
kopij, dozwolił mi odwołać się publicznie do Paster- 
skiego świadectwa swojego. Na ten raz wybieram 
do ogłoszenia te mianowicie, które wyjaśniając na- 
turę stosunków Adama ze mną, malują zarazem 
własne jego uczucia 1 myśli, albo mogą posłużyć 
przyszłemu biografowi za wskazówkę ówczesnych 
jego literackich zajęć, lub szczegółow prywatnego 
życia, od wyjazdu z Drezna w г. 1932 do zawarcia 
przezeń związków małżeńskich. Ze wspomnień о 
osobach trzecich lub о okolicznościach postronnych, 
przytaczam krótkie tylko wzmianki o takich, które 
skądinąd są już ogółowi znajome. 

„Przy téj zaś okoliczności poczytuję za obowiązek 
oświadczyć publicznie, iż wzywany wielokrotnie 
przez wielu do skreślenia i ogłoszenia osobistych 
mych wspomnień o Adamie, a mianowicie szczegó- 
łów wspólnćj z nim podróży, opierałem się temu do- 
tychczas z tego mianowicie powodu, iż przeczuwa- 
łem niejako zarzuty, a raczćj posądzenia, których 
organem rzeczywiście, z największym żalem moim, 
stał się obecnie nie kto inny, jak pan Alexander Mic- 
kiewicz. Ale teraz rozumiem przeciwnie, .że właś- 
nie powinienem to uczynić, dopóki żyją jeszcze 030- 
by, któreby mogły zaprzeczyć opowiadaniom moim, 
jeśli znajdą ku temu przyczynę. W tym więc celu, 
o ile mi czas і siły dozwolą, zamierzam zająć się spi- 
saniem tych moich wspomnień i dziennika podróży, 
iogłosić je przez jeden z organów publicznych, a 
mianowicie w Kuryerze Wileńskim, którego mam 
zaszczyt być współpracownikiem, obok wszystkich 
najznakomitszych pisarzy, zamieszkałych w prowin- 
су! naszćj. Materyały ku temu mam w codziennym 
dyaryuszu, który sam dla siebie pisałem, i w listach 
moich do przyjaciela mego, $. p. Juliana Korsaka, 
które po śmierci jego do rąk moich wróciły. Dla 
ludzi dobrćj wiary, a więc wierzących w dobrą wia- 
rę drugich, nie będą one może bez pewnego interes- 
su, właśnie z powodu związku swego z Adamem, 
fałszywych zaś posądzeń i potwarzy, oświadczam 
iż 516 nie boję: tak jak potwarcom za przeszłość 
i zgóry za przyszłość przebaczam. Że zaś do rzę- 
du potwarców liczyć pana Alexandra Mickiewicza 
w żaden sposób nie mogę i pie chcę ; wzywam go 
przeto w imie sumienia i honoru, aby owe pisma 
Adama о mnie, о których w artykule swoim wspo- 
mina, znajdujące się, jak twierdzi, w ręku jednego 
z najbliższych jego znajomych, raczył od tego pana 
wydostać, | za stosowną rękojmią ich autentyczności, 
ogłosił przez gazetę Pańską, w którćj ta osobliwsza 
sprawa nasza zaczęła się naprzód i toczy. Tym spo- 
sobem i pan Alexander Mickiewicz usunie od siebie 
posądzenie, że mógł powiedzieć nieprawdę, i sama 
rzeczywista prawda wyjdzie na jaw w całóm swćm 
świetle, Ч. Е. Odyniec. 


(Załączone do tego artykułu listy Adama Mickiewicza do 
A. Ё. Odyńca, umieszczone będą w następującym Nrze/. 


SŁÓWKO 


z powodu , Listu z Wilna“, umieszczonego w 46 numerze 


4 Knrjera Wileńskiego. А 

Każde dzieło, każdy utwor, skoro opuści tekę au- 
tora, ulega sądowi publiczności. Sąd ten nie może 
być jednostajnym , — toć nie każde indywiduum, 
stanowiące cząstkę publiczności, zapatruje Się na 
rzeczy z jednego stanowiska. Lecz ten kto wystę- 
puje jako krytyk w szpaliach pisma publicznego, po- 
winien koniecznie uzbroić się w bezstronność iana- 
lizować wzięty utwor, jedynie ze stosunku, jaki za- 
chodzi między nim a sztuką. Jeżeli zaś krytyk po- 
mimo analizy samego dzieła, rzuca cień na przeko- 
nania iidee, które kierowały autorem w chwili na- 
tchnienia, wtenczas miło nam powitać w recenzen- 
cie prawdziwego gladiatora, który czasem niebacz- 
ny 0 inne wzęjędy, jedynie w imie prawdy, a świaiła, 


śmiało rzuca rękawiczkę autorowi, który uchyb:.ł 
swojemu powołaniu. : 1 j 

Na takie myśli naprowadził nas „List z Wilna“ 
w 46 numerze Kurjera Wileńskiego. Ależ jakie było 
moje zdumienie, gdy pod artykułem, zdradzającym 
widocznie chęć popisania się nieomylną powagą 1 
pewnością przy wydaniu wyroku, nie tylko 0 utwo- 
rze księżnćj Gabrjeli Puzyninćj, ше co najgłówniej- 
sza, o jćj przekonaniach, — zamiast wypisanego na- 
zwiska, znalazłem tylko literę M. Będąc najgłębićj 
przekonany, że człowiek w imie prawdy przemawia- 
jący do ogółu, i w imieniu tegoż ogółu protestujący 
przeciwko jakimś fałszywie wypowiedzianym zasa- 
dom, nie powinien się ukrywać pod żadnym pseu- 
donimem, by nie dać swemu artykułowi postać pasz- 
Куа, zacząłem od tego, że nie posądziłem p. M. 
о zbytek skromności ale o brak cywilnej odwagi, 
tak niezbędnćj w podobnych okolicznościach. 

Tezaz przejdźmy do samćj treści tego listu. 

Р.М. zaczyna swój artykuł wynurzając się ze swe- 
go oburzenia przeciwko nowemu utworowi księżnej 
Gabrjeli Puzyninćj: „Córka Fitozofa ХУ П wie- 
Ки; i uroczyście protestuje przeciwko lekceważe- < 
niu nauki i jej kapłanów, którem jest nacechowany 
ten utwor. Dalej Recenzent dodaje, że nie wątpi o 
podzielaniu jego zdania przez wszystkich,dla których 
nauka jest źródłem oświaty, postępu i wszelkiego 
rodzaju doskonałości а zatćm і moralności. 

Zaliczając siebie do rzędu tych ostatnich i za- 
pewniajac рапа M., że wszystkiemu co zdradza-0b- 
jaw postępu, szczerze przyklaskujemy i wspołczu- 
jemy, — niestety, nie podzielamy jego oburzenia 
i protestacji, lecz nadto sami protestujemy przeciw- 
ko widocznćj chęci przedstawić nowy utwór księżnej 
Gabrjeli Puzyniny, і ją samą w najboleśniejszem 
świetle. 

Wytłumaczmy się wyraźnie. 

Gdyby autorka miała па celu udramatyzować przed- 
nami jakąś epokę z historyi, — gdyby autorka chcia- 
4a wyprowadzić na scenę ludzi, którzy zasłużyli so- 
bie na pamięć u świata z wielkiego wpływu wywar- 
tego na umysły, nie tylko współczesnych lecz i po- 
tomnych pokoleń, — wtenczas wszelkie wymagania 
przedstawiać fakta i ludzi, w prawdziwćm świetle, 
byłyby słuszne i prawne. Księżna Gabrjela Puzyni- 
na, należy do autorów, którzy nie potrzebują rozgło- 
su czytającój publiczności. Jeżeli surowy krytyk 
mógłby wytknąć słabą stronę jćj utworów, to pewne 
nigdy nie byłby w stanie posądzić aiutorkę ,,М Imie 
Boże** o hołdowanie ideom, które nie byłyby zgod- 
ne z duchem czasu. 

Wszak nikt z czytelników wątpić nie będzie, że 
propaganda miłości bliźniego, fundament całego 
chrześcijaństwa, jest myślą , która najharmonijnićj 
przypada do tego, co ludzie przywykli nazywać po- 
siępem. 

‚ Właśnie tą ideą, którćj niezawodnie wszyscy ma- 
асу naukę za źródło oświaty współczują, są przejęte 
wszystkie utwory księżnćj Puzyninćj. Tę samą ideę 
dopatrzyliśmy w „,Córce Filozofa XVIII wieku.“ Nie 
owtarzamy treści, bo ona już znana czytelnikom; 
ecz czyż Blanka bohatórka tego dramatycznego ob- 
razku, nie jest uosobnioną ideą wyższości religijnej 
nad materjalizmem. Czyż nie naturalnie, że wycho- 
wana w klasztorze, przepędziwszy cały czas w mo- 
dlitwie i podniesieniu ducha tylko do rzeczy religij- 
nych, powracając upragniona do kółka domowego, 
raptem się znalazłszy w nieznanćj jćj dotąd sferze 
i przeczytawszy rękopism ojca „Filozofa“ przepeł- 
niony szyderczem traktowaniem rzeczy, 0 których 
Blanka dawnićj nawet pomyśleć nie śmiała, — cóż 
dziwnego, powiadam, że Blanka przyjmując wszy- 
siko młodćm a gorącóm sercem,nie dotrzymała pla- 
cu pod wpływem jćj zupełnie obcych wrażeń i stra- 
ciła zmysły. Cóż dziwnego, że ojciec zachwiał się 
w swoich przekonaniach, gdy te przekonania tak dro- 
во jemu okupić wypadało, bo stratą własnćj córki. 
Ani w pomieszaniu i śmierci Blanki, również w na- 
wróceniu filozofa nie widzimy nie nadzwyczajnego 
i autorka, jak się nam zdaje, wywiązała się z swo- 
jego zadania zupełnie. Monolog pomieszania i mo- 
nolog nawrócenia ojca nacechowany energją, praw- 
dą i porywa publiczność. Со się zaś tyczy zarzutu 
о przedstawieniu w najprzewrótniejszóm świetle cha- 
rakteru encyklopedystów, to z p. M. żadną miarą 
zgodzić się nie możemy. Nie możemy przypuścić, 
żeby autorka, którćj talentu poetycznego najsurow- 
szy krytyk odmówić nie zdoła,myślała że filozofowie 
XVIII wieku, bezwarunkowo byli szkodliwi, nie mia- 
ła ona na celu przedstawić charakteru ich, i gdyby 
nawet rozmowa encyklopedystów nie zgadzała się 
z historją, co właśnie najwięcćj oburzyło p. M., toż 
i wtedy zarzut niesłuszny,bo autorka przejęta aosob- 
nieniem jednćj idei, wyższości religji nad materia- 
lizmem szukała przedstawicieli materializmu, i skut- 
kiem takiego zapatrywania się było niezawodnie 
wyprowadzenie na scenę imion znanych filozofów. 

Kończymy nasze uwagi przekonaniem, że księżna 
Gabrjela Puzynina, może uchybić wymaganiom dra- 
matycznym albo obwarunkowaniom scenicznym, lecz 
nigdy nie nastroi lutni niezgodnie z duchem czasu *). 

Juliusz Schreyer. 


*) Kurjer nasz nigdy niechciał uchodzić za nieom 
аш pragnąc dać dowód zupełnćj bezstronności, р 
umieszcza niniejszą obronę. Niemożemy jednak niezapro- 
testować przeciwko niewłaściwym zarzutom p. J. $. żę ja- 
koby р. М. dla braku cywilnej odwagi tak 
niezbędnój w нште okolicznościach 
ukrył swoje nazwisko. Nie omyślaliśmy, się nawet,ażeby 
sprawozdanie z nowego utworu p. G. Ks.P. było tak 
ważną „okolicznością i wymagało aż cywilnćj 
odwagi. Dziwna nam, że p. J. S. aż do niegrzeczności 

WDR TE R 
em. F.J. 5. nial, że sk redakcja umieszcza ar- 
| Srpski w takim Mad ałą o dpowi эх = А l- 
ność 'YJmuje na siebie; zapomniał! też, że skoro 
G. Ks. P. raz weszła na drogę prac publicznych, niemoże 
uniknąć publicznych wyroków, a czyż dla tego, że spra- 
са niezgadza się z przekonaniem р. J. S., ma już być 
paszkwilem? 

Oświadczamy więc p. J- Зв że artykuł р. M. zawierający 
sumienne, zupełnie bezstronae A loiczne sprawozdanie, о 
»Córce Filozofa“ z przyjemnością został umieszczony przez 
nas, dla tego, że właśnie odpowiadał najzupelnićj naszym 

rzekonaniom. s ~ 
р ра się z p. J. S że wszystkie utwory С. Ks. P 
dotąd były nacechowane miłością bliżniego, pisane w du- 
chu chrześcjańskim i niektóre z nich, świadczyły o nieza- 
przeczonym talencie; chcielibyśmy wierzyć, że i dziś nuje 
szlachetniejsza dążność kierowała jej piórem przy złe 
niu „Córki Filozofa,** ale nigdy się niezgodzimy i nigdy 
niepochwalimy wstecznej idei, w imię którój autor- 
ka, ażeby ać 0 wyższości religii nad materjalizmem 
(t. j; prawdzie żadnego dowodzenia niepotrzebującćj), ро= 
A (spa 58 zasłużone w dziedzinie nauk і ucieka się 

Кетон prawd historycznych. | ih 
га wypowiedzi szakże i najszczerzćj dziękujemy p. J. 5. 
она. э lane przez niego przekonanie, że zasłużona 

torka „w Imię Boże!'*—nigdy nienastroi lutni 
niezgodnie z duchem czasu. Red. 


Tagua tagua (Chili), d. 15 stycznia 1860 r. 
(List do P. K. D.) 


Od dawna już przyrzekłem tobie, jako gospo- 
darzowi, pisać o gospodarstwie tego kraju, gdzie 
ja z dalekich ziem gospodarz, od wielu lat mi- 
mowolnie osiadłem. Przychodzi mi dziś uiścić 
się z danego słowa, znajdując się z żoną i dzieć- 
mi w gościnie u jednego bogatego Chilijczyka.— 
kraj piękny, —żyżny, niebo błękitne, łany psze- 
пісу i dostatek wszystkiego zachęca do pisania 
a o czemże milćj pisać po polsku, do swoich, je- 
żeli nie o gospodarce? к 

Ale ażeby о nićj jakie choć krótkie dać wyo- 
brażenie, trzeba trzy rzeczy opisać, od których 
gospodarstwo zależy; to jest naturę, stan rolnika 
i środki a sposoby praktyczne: wszystko са т 
niebem różne od naszych. A jakże to zawrzeć 
w jednym liście? Sprobujmy. = ' 

Trudno sobie wyobrazić kraj z natury. mniej 

podobny do Litwy, jako ta część Ameryki, która 
będąc wązkim a na 20 stopni szerokości rozcią- 
gniętćm pobrzeżem, obejmuje w swych granicach 
wszystkie prawie rodzaje klimatów, położeń, grun- 
tu 1 wegetacji. Góry, skały, napływowemi do- 
linami przecięte, odwieczne śniegi w wschodnićj, 
a pomarańczowe i palmowe drzewa na zachodnićj 
stronie; pieniący się od bałwanów morskich brzeg 
dołu, zaledwo о 20 mil odległy od Kordylierow, 
których grzbiet w 66] części wyżćj podnosi 
się niż najwyższe cyple południowej półkuli: owoż 
główny charakter, jedyne rysy wspólne całemu 
krajowi, w którego naturze jakaż rozmaitość!-— 
Sucha pustynia Atakamy na północnym końcu, 
gdzie rok przejdzie i ni razu deszczu nie ujrzysz, 
a po piaszczystych obszarach ledwo jaki karło- 
waty kaktus dosiedzi; pochmurna, dźdżysta, cała 
czarnemi lasami pokryta Valdivia na południu; 
są to dwie ostateczności w naturze, nieprzyjazne 
nie oswojone od człowieka, między któremi liczy 
się średnia część kraju,prowinejeAconeagua,Sant- 
jago, Colhagua Talca, Maule i Concepcion, wol- 
пе od zbytnego deszczu i suchości, w tćj tylko 
części gospodarstwo rozwija się na obszerną ska- 
lę i o nićj tylko mówić będę. 

Ta srednia część Rzeczypospolitćj mieści więcćj 
niż trzy czwarte ludności Chilijskićj i składa się 
z dwóch wielkich łańcuhów gór,ciągnących się od 
północy na południe, a między nieini leży wiel- 
ka dolina podłużna, która powoli zniża się ku po- 
łudniowćj stronie i zapada w zatokę Rioncavi na 
przeciw wyspy Chiloe.—Góry od zachodu są niz- 
kie, od wschodu zaś tak nazwane Andy miejscami 
do 6,000 metrow podnoszą się nad poziom morza— 
między niemi pyszni się owa dolina do 200 mil 
długości mająca, ale nieszeroka, licznemi rzeka- 
mi poprzerzynana. Na nićj za czasow Kolumba 
rosły same akacje, mimozy, mirty, miejscami 
palmy, kaktusy i przebiegały lwy, wigonie i gu- 
anaki, małe wielblądy tego kraju; dziś miljony 
topoli włoskich, łany pszenicy i lucerny, tysią- 
ce pasących się koni i bydła i białe miasteczka, 
tworzą obraz prawdziwie Europejskićj kultury, 
w ramy Kordylierow oprawny.— Oprócz tćj podłu- 
żnćj równiny, wiele poprzecznych niemnićj spo- 
sobnych do uprawy, wzębia się między pobrze- 
żny łancuch i rozgałęzia część rolniczą tego kra- 
ju, która może i szóstćj części niestanowi całego 
obszaru. Reszta Chili, góry i skały, choć nieu- 
prawne, nie są bez korzyści dla gospodarzy: są to 
niezmierne pastwiska, po których przez cały rok 
hoduje się i rozmnaża cały jego dobytek w koniach 
i wołach latem i zimą, gdyż na całóm Chili niema 
ni jednćj obory, ni stajni, aui pasterzy pasących 
trzody, chociaż są majątki, w których właściciel 
20 tysięcy sztuk bydła i koni liczy. W istocie klima 
tutejsze jest dziwnie umiarkowane—wyjąwszy 
wyższą strofę Kordylierow, na dolinach i całćj za- 
mieszkałćj części kraju nigdy prawie śnieg nie- 
pada. W najsroższe zimy rzadko kiedy termo- 
metr zniża się do zera, a latem w cieniu do 30% 
podnosi się; temperatura jest 16% do 17, choć 
promienie słoneczne, pionowo spadając latem, są 
tak gorące, że wystawiony na nie termometr do 
50° dochodzi. —Co dzień od 9-tćj czy 10-tćj rano 
wiatr nieustannie wieje od południowo zachodnićj 
strony, a wieczorem ucisza się. Przez 5 mie- 
sięcy letnich deszcz nie pada i rzadko się kiedy 
niebo obłokami pociągnie, w zimie tylko, to jest 
od maja do września, przychodzą wiatry z półno- 
cy i przynoszą deszcz ulewny, czasem z błyska- 
wicami i grzmotem, który jest zjawiskiem tak 
rzadkiem, że jak zagrzmi, to nie raz psy na ulicy 
szczekać poczynają jak na złodzieja. | | 

Ta ciągła posusza przez pół roku, klima ciepłe, 
niebo pogodne, a grunt żyzny pierwotny, niepo- 
trzebujący nawozu, są przyczyną, że cała sztuka 
w rolnictwie tutejszem zasadza się na sprowa- 
dzeniu wody kanałami i polewaniu roli. Im kto 
więcćj ma wody na polewanie, tćm bogatszy, z tąd 
też folwarki tutejsze inną postać mają od naszych. 
Dom pospolicie szerokim kurytarzem ocieniony 
i prawie bez okien, żeby się od piekącego słoń- 
ca ochronić, nie ma przy sobie ni stodoł, ni gu- 
mien, ni obor, ni stajni, ni owych budynkow, któ- 
re posiada lada folwark szlachecki na Litwie. — 
Dom wielki, długi, z przyczyny częstych trzęsień 
ziemi nieszeroki, ten w którym piszę ma więcćj 
stu trzydziestu łokci długości, a przy nim tylko 
kościołek, spichrze, i dom na rekolekcje dla wie- 
śniakow, o których kiedyś osobno napiszę. Z ty- 
łu domu ogromny dziedziniec na Маѓапса, to jest 
rzeźnica, w którćj corok do tysiąca sztuk bydła 
zarzynają, tuż przy rzeźnicy ogród z figowych, 
brzoskwiniowych i pomarańczowych drzew, a o 

1 ustop najbliższego wzgórza kanał wierz- 
ami ocieniony, od którego żyły wody rozchodzą 

391% ро polach—owoż dwór chilijskich panów. — 

„AM tylko, że przy ganku, nieco na stronie, 

w CIENIU, od rana do wieczora stoją osiodłane ko- 


тте, те ko „dla pana i dla gości, ale mase 
Е Li 1 z . . 
niechodzi, wszystkich—bo nikt tu piechotą 


: з 202 na wsi byłby wielkim zbytkiem, 
drogi złe i lada a to na konia i w galop. 
Rolnik tutejszy tak nazw ОА Gł 
ny, ale rzadko który но jest у 
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pan od pewnemi warunkami a czy trzy 


morgi nienajlepszego gruntu—nierobi or 


| szczyzny; ale obowiązany jest darmo na koniu 
stawić się ma młóćbę (trilla) i na rodeo, о któ- 
róm w krótce powiem. Za wszelką inną robotę, 
płacą mu jak obcemu— może też on opuścić pana 
i swój dom jak się mu podoba, i pozwać swojego 
pana przed sędziego, którego rząd mianuje; może 
pan wypędzić swego inquilina jeżeli zechce lub 
pozwać go przed sędziego. Że zaś robotnik ten 
jest najczęścićj dzierżawcą innego kawałka ziemi, 
którą mu pan od roku do roku wypuszcza na za- 
siew i na której może inkilino uprawiać co ze- 
chce, płacąc dworowi lub dając mu część uzbie- 
1anego produktu, ztąd dzierżawca ten może mieć 
udział na elekcjach i należeć do gwardji narodo- 
wćj, równy prezesowi, niemogą też go gwałtem 
wziąść do służby wojskowej lub zmusić do innćj 
powinności. 

Owoż rolnik wolny, niezależny od miejsca i lu- 
dzi, obywatel, —według wszelkićj liberalnćj ra- 
chuby, powinnienby być kontent i zamożny. 
Inaczćj się rzecz ma—przyciśnięty familją i po- 
trzebami zależy od pana, jako ubogi od bogate- 
go, nie przywiązuje się do cudzćj ziemi, 2 którćj 
go taż sama wolność za chwilę wygnać może. 
W miarę jak przemysł i nowe wynalazki dają 
sposob do gospodarzenia, coraz to mniejszą licz- 
bę rąk i kapitałow, co rok to mnićj go potrzebu- 
jai mnićj dbają о niego—przestał on należeć do 
familji liberalnego agronoma, jak niegdyś nale- 
żał do domu pobożnego choć mnićj przemyślne- 
go hiszpana: zerwały się chrześcijańskie stosun- 
ki między nim a właścicielem ziemi; jedyny wę- 
zeł, który został,to zarobek, który się mu z wielką 
akuratnością płaci w sobotę za cały tydzień i któ- 
ry on w Niedzielę i poniedziałek przegra lub 
przepija— Sędzia co decyduje między nim a pa- 
пеш, jest częstokroć mianowany przez mającego 
wpływ u rządu pana, a elekcje kością mu stają 
w gardle: bo gdy się zdarzy, że sędzia czy ko- 
mendant milicji należą do partji przeciwnej pa- 
nu, biedny chłop nie wie za kim wotować, pewien 
że go uciśnie jeden czy drugi, i nigdy niewie o co 
rzecz idzie.  Dodajmyż do tego ciemnotę, zmy- 
słowość owej КІаѕѕу i niedołęstwo, które pod cie- 
płóm miebem i wpływem szczodrćj we wszystko 


natury prędzćj rozwija się niż w naszych śniegach, i 


a zrozumiecie jakim sposobem pomimo dobrych 
praw i instytucji, pomimo dobrćj krwi jaką weń 
Hiszpanie wleli, rolnik tutejszy cierpi częstokroć 
biedę, choć mu niebraknie roboty i do trzech 
frankow na dzień może zarobić. Jedyny człowiek, 
co jeszcze dba о jego byt moralny i który mu 
mówi o powinnościach i potrzebie uczciwego ży- 
cia jest proboszcz, a i ten na nieszczęście pod 
wpływem wiekowych rachub, oddalony od roz- 
proszonych po gorach parafjan, nie zawsze jest 
w zgodzie z panem i ludźmi,coby mu pomagać mo- 
gli, a którzy więcćj w kańczuk i powrozy wierzą, 
niż w moralne środki oparte na słowie Bożem. 

Lud jednak tutejszy ma swoje zalety. Nawy- 
kły za Hiszpańskich czasów do szanowania władz 
i właścicieli, ma wiele religijnego uczucia i szla- 
chetnych skłonności. Grzeczny, dumny; język 
jego i wysłowienie się mnićj się różni od Języka 
średnićj klassy, niż rolnika niemieckiego, angiel- 
skiegosa może i francuzkiego; łagodny w obejścia 
się silny, ma szczególniejszą zręczność i ocho- 
tę do konia, i w ogólności ci którzy posiadają 
jaką choć niewielką własność, i pracują u poczci- 
wych panow, dobrze się mają i bezpieczne mię- 
dzy niemi życie. 

(Dokończenie nastąpi). 


z Częstochowy. 


А Imie Panny MARJA! Niech będzie pochwalony JE- 
„ZUS CHRYSTUS! Lubo z nieśmiałością, ale z wielka na- 
dzieją i ufnością odzywam się do sere litościwych, do sere 
koohających i boj ących się BOGA, do sere gorejących milo- 
ścią MATKI BOŻEJ. Otoż przez miłość BOGA i przez 
miłość tej MATKI BOZKIEJ, proszę, błagam, otwórzcie 
hojne dłonie Wasze, i raczcie przyjść w pomoc mnie biednćj 
i nędznćj istocie, która powzięłam zamiar, ku powiększeniu 
chwały PANA BOGA, oraz Czcii Honoru Najświętszćj 
MARJI Panny, tu w tém miejscu cudami stynącóm wysta- 
wić Kościół pod tytułem: Najmiłościwszego Serca MATKI 
BOGA, i oraz Klasztoru na pocieszenie sług, Jéj Imieniem 
zaszczycających się Marjawitek, także przytułek dla wielu 
sierot nieszczęśliwych, wdów i katechumenek. Lubo mamy 
pozwolenie od Wysokiego Rządu, kwestowania, ale w żaden 
sposób osobiście tego dopelnić nie możemy, z powodu że 
nas Siostr jest mało, i to niektóre są bardzo słabego zdro- 
wia, inue zajęte szkołą czyli nauką dzieci, iane pielęgnowa- 
niem małych sierotek, to kuchnią i gospodarstwem, ja тах 
sama głównie dozorem fabryki, więc gdyby dwie Siostr wy- 
jechało to zrobi w domu wielką różnieę, a gdyby jedna mia- 
ta wyjechać, tego zupelnie wzbrania nasza regula. I z tych 
to wyzej wymienionych powodów, blagam w Imie BOGA. 
Was wszystkich wiernych w CHRYSTUSIE, Bracia i Sio- 
stry, którzy jesteście fak tkliwi na potrzeby i niedostatki 
bliźnich, gdzie prawie ubiegacie się z podaniem ręki potrze- 
bnemu, otoz 1 Ja z największą ufnością po BOGU do Was za- 
noszę mą najpokorniejszą prośbę, którą spodziewam się 
nie zechęecie odrzucić, ale przyjmiecie i sposobami jakie 
Wam BOG poda do serca, przyjdziecie mi w pomoc do do- 
prowadzenia do skutku tak wielkich zamiarów moich. О jak- 
to miło Wam będzie, gdy tu przybędziecie na to cudowne 
miejsce, jedni z prośbą, dradzy z podziękowaniem za otrzy- 
mane laski od BUGA, za przyczyną MATKI Jego Najświęt- 
szej, gdy zobaczycie nową Świątynię wybudowaną 4 ofiar 
Waszych. О jakąż radość uczujecie w sercach Waszych, 
ale pomimo tćj doczesnćj, nagrody, odbierzecie jeszcze sto- 
krotną nagrodę w Niebie. © BOŻE Wielki! któryś raczył 
użyć za narzędzie do wykonania tak wielkich zamiarów 
Twoich, tak nędzną istotę, błagam Cię ze tzami, nieraczże 
odmawiać Błogosławieństwą Twego Ojcowskiego, racz o PA- 
NIE wzbudzić współczucie w sercach wszystkich i w naj- 
odleglejszych krańcach świata, którzy tę moja. nieudolną 
odezwę czytać będą; racz mówię, PANIE i BOŻE mój po- 
mnożyć gorliwość w pospieszeniu niesienia mi pomocy do 
wykonania woli Twojćj. О MATKO Wielkiego BOGA, po- 
błogoslaw mnie" oto zaczęłam tę fabrykę, która jest wyan- 
szlagowana na Trzydzieśsi tysięcy dziewięć set rubli sr. ma- 
јас tylko Sześć set rubli sr. w nadziei Opatrzności Boskićj, 
spodziewam się że ta mnie; ше omyli, szczególnie że pod 
tym tytułem, to jest Serca MARJI, pirwszy na świecie 
Kościoł stawiać się będzie; przeto jeszcze raz rzewnemi za- 
lewając się łzami, proszę i blagam Was Siostry i Bracia w 
JEZUSIE CHRYSTUSIE, przybądźcie mi z pomocą, a za 
to wiecznemi czasy, w każdą pierwszą Środę miesiąca, od- 
prawiać się będzie Msza Święta za wszystkich Dobrodzie - 
jów. — Częstochowa. — Sługa sług MARJI= Paulina Jellec, 
Przelożona. 


2 рии Wilejskiego. 

Пе w kraju naszym sympatycznego echa znaj- 
duje każda myśl poczciwa, bogobojna, jak ją ogoł 
sercem pochwycić umić, i do przyłożenia się do 
nićj wedle możności śpieszy, poslażyć może za 
nowy jeszcze dowód odegrana tu onegdaj kome- 
dja przez towarzystwo amatorskie na rzecz ko- 
ścioła. Wilejka, uboga powiatowa mieścina, nie- 
ma dotąd swego domu bożego; ale też na uspra- 
wiedliwienie jćj powiedzieć trzeba. że ona i wie- 
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le innych jeszcze rzeczy nićma , od których się 
organizacja nie tylko miast, ale i wiosek zna- 
czniejszych zaczynać unas zwykła. Ona gospod, 
hotelow nieurządziła sobie jeszcze. Zaczyna więc 
od Вора, i z Bogiem. Ale gdy projekt utworzenia 
funduszu na pierwsze zakładziny kościoła przez 
odegranie teatru powstał, ten właśnie brak możno- 
ści rozlokowania się przyjezdaym z prowincji spe- 
ktatorom, najgłówniejszą zdawał się być zawadą 
dójścia do cela. Wówczas dwa domy sąsiednie. 
gościnnością słynne— ktorym się też i piórwsza 
mysl tak zbawiennego projektu należy—ofworzy- 
ły swe wrota, rozszerzyły ściany, i biorąc w do- 
Чаи pod swe staranie i koszt upwoszenie arty- 
stów, amatorów, urządzenie sali, i muzykę, całe - 
mu zadaniu dobrowolnie na się АЛ s w ca- 
16] zupełności odpowiedziały. Dwa te dni 4-ty 
i J-ty czerwca pamiętne będą na długo w cichej 
zazwyczaj okolicy naszćj, a dzień reprezentacji 
epoką w Wilejce zostanie. ЧИНАР 

Amatorowie , artyści przejęci myślą świętego 
dzieła swego, znalezli w nićj siłę i wytrwanie do 
wystąpienia publicznie po raz pićrwszy w życiu, 
jak gdyby deski sceny były częstą ich dziedziną, 
a sala pełna widzów zwykłym słachaczem. Ош 
się sami pewnie z tćj strony nieznali, tak to jest 
niezaprzeczonym pewnikiem, że туз wzniosła ta- 
lenta tworzy. Nieporównany Fredro. ten nasz 
Molier polski jakżeby się ucieszył mistrzowskićm 
oddaniem jednćj z celniejszych ze swych kome- 
dij Słuby panienskie. Sam by się оп zdziwił, 
gdyby jak drugi Piotrowin powstał był z grobu, 
nad przejęciem się rolami, które po upływie lat wie- 
lu w części przynajmnićj przesadą (charge) 
być przestały. Өзу Gucio zimny i znudzony, prze- 
sycony życiem.— toż w proroczćm chyba widze- 
ши utworzony typ na przyszłość, i jeżeli Albin 
jest anomalją w obecnym czasie, jak nią był pe- 
wnie i wówczas— za to Gucio doczekał urzeczy- 
wistnienia postaci, przejrzanćj w chwili natchnie- 
nia. J w tém to genjalność poety, na tém życie 
autorów leży. Jak kapłani i filozofowie staroży- 
tni, jak natchnieni kościoła, dla nich przeszłość, 
teraźniejszość i przyszłość równie jawna i jasna, 
bo oni tę ostatnią z dwóch pierwszych wysnuwa- 
ją.—Kobićty zawsze też same , główką przeciw 
sercu bojujące, i zawsze zwycięzone przez nie, 
nieuległy wielkićj zmianie po przejściu czasów. 
'То tez grały z werwą i przejęciem się,niepotrze- 
buiąc wychodzić z siebie, i oddając przypuszczal- 
ne uczucie z codzienną naturalnością. Wajcio 
był pyszny.— W nim komizm, konwencjonalay 
może, ale uprawniony tradycją dobroduszności na- 
szym staruszkom przypisywanćj. To molierow- 
ska postać, obrana tylko z wad egoizmu, chci- 
wości lub przewrótności, któremi wieszcz francuz- 
ki zwykł był swoich регез de fumille obrzucać. 
On się dawał oszukać jak tamci, ale cel życia i 
dążeń jego, nie sromał zacnego czoła.— To też 
czczono go i kochano, nadużywając może trochę 
dobroci. 

Rezultat zabawy,która najzupełnićj zadowolniła 
publiczność , był nadspodziewanie wielki. Sala 
bowiem zaledwie 150 osob pomieścić mogąca, 

rzyniosła do kassy 1000, rub. srebrem. 

a zaiste summa na nasz kraj ubogi! I tak zro- 
bil się początek do dziela, które da Bóg wieki 
przetrwa, gdzie ludzie pociechę i otuchę czerpać 
będą,+skąd błogosławieństwa spłyną na korzącą 
się w modlitwie okolicę. Oby temi najhojnićj 
Вор obdarzyć raczył tych wszystkich, co poświę- 
сајас dla dobra ogółu swą osobistość, przyłączyli 
się szlachetnie i skutecznie do dokonania szczęsli- 
wie powziętćj myśli *). 


*) W jednym z poprzedzających numerów Kurjera umie- 
ściliśmy list z Wilejki z krótką wzmianką o teatrze ama- 
torskim na korzyść nowo-wznoszącego się kościoła. Z przy- 


Wiel- 


% pttu Ihumeńskiego. 

W gubernji Miaskićej w powiecie Ihumeńskim, parafji 
Blońskićj dnia 15 maja b. r. odbyła się bardzo rzadka uro- 
czystość w dzisiejszóm stuleciu — jubileusz pięćdziesięcio- 
letniego małżeństwa wielmożnych sędziów Rusieckieh, oby- 
wateli tegoż pttu, właścicieli majetności Różampola i ia- 
nych. Oboje staruszkowie przeżywszy z sobą wzorowie, 
bogobojnie półwieczną epokę, postanowili solenaym obcho- 
dem uczcić swe Złote Wesele w gronie krewnych, 
przyjaciół i sąsiadów. Każden rad byt pośpieszyć na we- 
zwanie tych zacnych staruszków, którzy zasłuzywszy na 
hłogosławieństwo Boskie, zjednali u ludzi cześć i posza- 

| nowanie dla siebie; 146 osób z obywatelstwa, prócz ludu 
nagromadzonego tłumnie, rano o godzinie 10-tćj, napełniło 
światynię pańską i podwórze рага јаіпеко kościołka: taki 
zbiór liczny, w dzień powszedni, w prywatnćm ustroniu, 
świadczył jasno, jak ogólną sympatję zaeni pp. Rusieccy 
Г umieli wzbudzić w obecnėm zebraniu. Dziekan, byty ex- 
gwardjan Bernardynów Mińskich, ksiądz Moroz,w assysten- 
cji Proboszcza tamecznego ks. Januszkiewicza i kilku je- 
szcze księzy celebrował mszę „świętą przed ołtarzem $. 
Józefa patrona sędziwego starca; a glos dzwięczny organów 
(fundowanych przez tegoż W. Rusieckiego na pamiątkę 
{ złotego wesela) z dobranym chorem młodzieńczych gło- 
sów, złożonych z dziatwy obywatelskićj, tworzyły niebiań- 
ską harmonję, towarzysząc dziękczynnym modiem. 
Muzyce i Śpiewom przewodniczył umiejętnie, zrodzo- 
ny па swojskićj niwie i znany jako artysta, mlody pan Mar- 
cinkiewicz. „Widok klęczących staruszków brzemienanych 
latami, u stóp ołtarza, otoczonych dokoła liczną rodziną, 
i wszystkich obecnych kornie zginających kolana przed tro- 
пет Przedwiecznego, rozrzewniający czynił obraz. Nie 
jednemu zapewne przyszło na myśl: cezyliż doczeka 0) 
szeżęśliwćj chwili oczywistéj, widocznćj łaski Bożćj. Po 
skohezonóm nabożeństwie, przed wielkim Ottarzem, miało 
miejsce powtórne blogosławieństwo staruszków, krótki za- 
iste byt ceremonjał, ale przejmujący czcią i uwielbieniem 
każdego z przytomnych. Ksiądz Dziekan podając sędziwćj 
parze, (liczącćj prawie półtora wiekn) kij ze znamieniem 
| krzyża świętego, w imię Chrystusa Pana na dalszą piel- 
grzymkę życia z rozrzewnieniem błogosławił, mówiąe: „Jak 
„całe wasze życie było wzorem cnót chrześcijańskich, tak 
„i dzisiaj z krzyżem w ręku, z tym oto kijem d!a podpar- 
„cia starości, 2 ufnością w Bogu, z pokorą w duszy do- 
„konajeie żywota swego, ро najdłuższćm waszćm Życiu; 
„niech dzieci, wnuki tu obecne i prawnuki, których do- 
„czekać możecie, biorą z was żywy przykład tychże enót 
„waszych, a chwałę przyszłą, którą już zgotowaliście so- 
„„bie Pan zastępów policzy za zasługi wasze.“ 
Poczćm Veni-Oreator zaintonował poważnie , muzyka 
2 chórem donośnie zabrzmiała, wszyscy uklękli, i modli- 
twa rzewna шесіаіа ku Niebu: nakoniec stosowna mowa 
przez tegoż Dziekana, w krótkich lecz pełnych serca wyra- 
zach rozczuliła wszystkich, i zakończyła ten piękny obrzęd, 
po którym każdy się starał zbliżyć do sędziwćj pary dia 
złożenia swego szczerego życzenia, i nawzajem dla ode- 
brania ich patryarchalnego błogosławieństwa. Wszyscy bez 
wyjątku, którzy znajdowali się w kościele zostali zapro- 
szonymi najusilnićj przez państwa Rusieckich, aby się 
udali z niemi do ich majątku Różampola, gdzie uprzejma 
gościnność gospodarzy od wielu lat w tamecznćj okolicy, 
Już tak dobrze znana, обуза bratnią serdecznością wszy- 
stkich obecnych: chociaż pogoda nie zupelnie sprzyjała, je- 
dnak w staropolskim tym domu, przy tak licznóm zgro- 
madzeniu, nikt nie doznał ciasnoty, nikomu na niczem nie 
brakło, wszędzie dostatek, przytóm wspólna radość, żyezli- 
wość ożywiana tańcami, wesołość czerstwego staruszka, 
który dodawał energji ochoczo tańcującćj młodzieży, czę- 
stemi wykrzyknikami brawo! brawo !... nadawały całemu 
towarzystwu ruch... i życie; sędziwa małżonka szanownego 
starca uprzejmą mową, słodkiemi wyrazy zachęcała każ- 
dego do zabawy; i cała zacna rodzina obowiązującą grze- 
cznością wtórowala rodzicom, niezmordowanie czuwająe 
troskliwie, uprzedzając chęci każdego z przybyłych. 
Siońce już dobrze weszło, a jeszcze uprzejmi gospo- 
darze nieckcieli uwalniać swych gości. Wszakże należało 
mieć wzgląd na staruszków, których wiek sam potrzebo- 
wał spoczynku; z wdzięcznością nieudaną, z tysiącznemi 
podziękowaniami żegnali wszystkich do miłego widzenia. 
Tak się zakończyła chiubna uroczystość dla powiatu Ihu- 
meńskiego, który poszczycić się może, iż posiada jeszcze 
domy jako pomniki z przeszłości, w których przechowano 
staropolską gościnność, otwartość i zacność naszych nad- 
dziadów. Dom państwa Rusieckich łaską Bożą nawiedzo- 
ny, па dlugo zostanie w pamięci tych osób, którzy uczęst- 
nikami byli owego Jubileuszu, a któż —wie?.... ezy Bóg po- 
zwoli doczekać komukolwiek z liczby obecnych dla siebie 
podobnejże uroczystości. 


———— 


jemnością umieszczamy i drugi serdeczny i zacny list w tym 
przedmiocie jako zawierający więcćj szezegółow,o których 
niejednemu$miło się może będzie dowiedzieć w oddaleniu 
od rodzinnego zakątka, jako pochodzący od jednego zdol- 
nego pióra które pragnęlibyśmy serdecznie wciągnąć w sze- 
regi bardzićj gorliwych współpracowników naszych—bo u- 
mie się zapatrywać na żywotne kwestje społeczne z sercem 
pełaćm bratuićj miłości i zacności. Red. 


и YO O CWE лл лла PERON 
Dr. J. Titius dla pogorzelców w Malatach złożył w redakcji Kurjera Wileń. rs. 3, i na za- 


kupienie instrumentów dla orkiestry Wileń. rs. 


ВИЛЕНСКИЙ ДНЕВНИКЪ. 


ПРЕБхАВЦИЕ въ Вильно, съ 20-го по 23-го iwona. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. 


Пом.: Абламовить. Чеховить. Адамовить. лин. при жел. дор." Әр 
несть. Еллинект,. Ильманъ. 


Въ д. Пузыны : пом.: С. Куровски. К. Рапацкій. И. Леепьекїй. M. 
Bopuosciiii. — Въ д. Монтвиллы: похъщицы: I. Бржозовская. В. Лопа- 
цинскій. К. Мацуевичева. С, Марцинғеалтъ. К. Снарская. A. Murit. 
студент. Петербург. универ. К. Володкевичъ.— Въ д. Пясецваго: nox.: 
Ф. Пожерекїй.—ъ д. Raga: С. Бакшанекїй. Г. Явовидый, Въ д.Бранта: 
пох. И. Клехчицкій, —Въ д. 'Гриитроха: док. Вевюрскй.—ВЪ Д. Гордона: 
пом. 1. Кореакъ. г-жа Пожарская.— Вт, д. Родкевича: роти. Павлові. 
Br д. Жамейтовой на suren. yas гепералъ-пиепект. инжен., генералъ- 
маїоръ Л, Клемецсъ. Въ д. Лебенеона: стат. сов. Крувовекій. графиня 
Забъллова съ сыномъ Осипомъ. now. Г. Костко.—Въ дворцу: стат, бов, 
князь Шаховсый. полк. Преобразен. полка Назиховъ.—ВЪ A Грейпелїо- 
вой при замковой улиц: губ. секр.Р. "Гохашевекій. — Въ Д. асар 
та при мостовой улиц®: тит. сов. А. Юрковекїй.—Йъ Д. Пупкина: ее 
кориетъ Р. Ромеръ.—В/% разныхъ домахъ: Hop Бил. губ.: пох. Boryntiń, 
Свюнтецкй. А. Стравинскій, Ц. Свенторжеций. р. Завадекїй. полполк 
Насакияъ.—Изъ, Острова: пом, Сиг. Малаховевїй. 


Bubxaan изъ Вильна, еъ 30-го по 23-го ions. 

Вь Bia. гу0.: aow.: Мокржецийй. Bp. Beunctagckii. барот Bpyuost. 
А. Яглиит. 0. Рущиць. 1-жи Амелія Козловская. Варвара Дмоховекая ст, 
Фахиліею, P. Виппевекій. 1. Корсакъ. Р. Малецкій, P. Раюнецъ, отет. 
поруч. Кудоровекій, nox.: К. Подберескій.— Въ Ков. губ.: nox. А. Дов» 
наровичь. Ив. Добошинекій. Г. Миавкевочь. студ. Петербург. универ. 
1. Сокодовеый. 3, Миладовекїй. 1. Войшвилло. д-ръ И. Наркевичт,. колл, 
секр. Осниь Спегодьскй. г-жи Вышивовская. Роз. Ложанская. Въ Ryp- 
ляндіто: А. Аржавиит, съ женою. VOND Герхань ет, жепою.—{$ъ Сахару: 
Юля Фошъ-Фрейманъ съ Фахилїею. — Ba Гродно: штабъ-лекарь стат. 
сов. Фопъ-Грейфепфельһсъ. 


ОБСЕРВАТОРИЯ. 


| — 
Барои. по разд. Азг, 
Barom. podł. podz. Ang. 


Мъсяцъ m 14040, 


Miesiąc i dzień. 


| 
| 
| 


3 
20-00 Czerwca, | w Sy 
91-го Повя. 
31-50 Czerwca, 
22-го liona, 


эз. 


20-ro fona. і 
4.5 


29 52 


© Czerwca 


7 


Цљны co Вильнь na базаратә и рынкатг 
ото 20 до 23 іюня. 


- р. к. 

Ран (прив. 260 четв.) — Луба (przyw. 260 czet.) . 4 56 
| пшеницы (прав. 140 ger —Pszeniey (przyw. 140 ezet) 10 50 
Ячкейя (прив. 00 четв.) _Jęczmienia (przyw. 60 cz.) 4 — 
UBca (прив. 189 чет).—Озуза (przyw. 180 czet.) Bek 
Гороху (прив. 46 1ers.)—Grochu (przyw. 46 ezet.) 4 50 
Гречихи (прив. 70 gere.)—Gryki (przyw. 70 czet.) 3 25 


METKOPOLOTANRCKIA HAÓLOTENIA HA ВИЛЕНСКОЙ 


„Средия за цфаый день. 
Srednia za cesty dzień, 


Терхометръ Реомюра. 


Termometr Reaumara. | Kierunck i siła wiatru | 


2. 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna, od 20 do 23 czerwca. 


HOTEL NISZKOWSKI. 


- 0b.: Ablamowicz. Czechowicz. Adamowicz: urz. kol. żel.: 
Ernest. Jellinek. Ilman. Asmis. 


W d. Puzyny: ob. St. Kurowski. K. Rapacki. Jan Jasień- 
ski. Mar. Borkowski.—W d. Montwiłly: Paul. Brzozowska. 
Wi. Łopaciński. Kon. Maekiewiczowa. Št. Marcinkiewicz. 
Kon. Snarska. Ant. Zycki. stund. petersburg. uniwer, Kaz 
Wołodkiewicz.-—W d. Piaseckiego: Fel. Pożerski.—W domu 
Kaca: St. Bakszański. НИ. Jakowicki.——W.d. Brandta : Jan 
Klemczycki-—W d. Tryntrocha: Е. Wiewiórski.——W d. 
Gordona: Lud. Korsak. pani Pożarska.--W d. Rodziewicza: 
rotm. Pawłow. W d. Zamejtowćj przy ulicy Wileń.: jeneral- 
inspektor inżynjerów, jenerat-major L. Klemens.—W а. Le- 
һепзопа: radz. stanu Jan Krukowski. hrabina M. Zabiełlowa 
2 synem Józefem. ob. Hen. Kostko.—We dworcu: radz. st 
książę Szachowski. półkow. preobrażeń. рожи Nazimow.—- 
W а. Grejpelowćj przy ulicy ZŻamk.: sekr. gub. Tomaszew- 
ski.—W d. Ajzensztata przy ulicy mostowéj: radz. hon. Ant. 
Jurkowski. W d. Pupkina: dym. chor. R. Romer.—W róż- 
nych domach: Z gub. Wil.: ob.: A. Bogucki. S. Świątecki. 
Ad. Strawiński. podpółk. Ferd. Nasakin. Cez. Swiętorzecki. 
Regis Zawadzki.-—Z Ostrowa: ob. Zyg. Małachowski. 


Wyjechali z Wilna, od 20 do 23 czerwca. 


Do gub. Wil.: ob.: Mokrzecki. Bron. Benisławski. baron 
Brannow. A. Jagmin. Ed. Raszczyc. pani: AmeljaKozłowska. 
Borbara Отосво\ Ка z familją. R. Wiszniewski. Józ.Korsak. 
R. Malecki. Е. Rajaniec. dym. рог. Kudorowski. ob. Podbe- 
reski.—Do gub. Kow.: ob.; Al. Downarowicz. Jan Doboszyń- 
ski. H. Milkiewicz. studen. petersb. uniwer. J. Sokołowski. 
Z. Miładowski. J. Wojszwiło. doktor Narkiewicz. sekr. koli. 
161. Spiegolski. panie: Wyżykowska. Roz. Domańska.—Do 
Kurlandji: А. Arżawin z żoną. von-German z żoną.—Do Sa- 
mary: ла von-Frejman z Ѓатіја По Grodna: szt.-lekarz 
radzca stanu von-Grejfenfe's. 


Господствующи. 
Panujące. 


Hanpab. и сила BhTpa. Состояше неба. 


Stan nieba, 


+ 15,4 Юю. елабый. | пасхурно. 
e. słaby. | pochmur. 

+ 16,1 Io. слабый. | обаочно, 
P; słaby. | pochmur. 

+ 153 103.  ywhpen | обдачво. 
Р2. umiar. pochm ar 


Ceny w Wilnie na targach i rynkach 


od 20 do 23 czerwca. rk 
PAZ ЕУ А я 1000) AUE $ 25 
Chua nym (1000) —8іяпа ри ЕА 003 
Содомы пудъ све pud (78) Бе. +... 3 i 
Льна пудъ-—№00 рос enia ioiaoei - 1 
Съмаши льияшпаго.— Sie йс ее р 7 ы 


Масла uyqr—Masta р 


№ 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


3. Въ npneyrerBin Подольекой палаты государетвенныхъ имуществъ 6 будущаго іюля 


м%еяца, назначены торги, на отдачу въ содержаніе съ 1 января 1860 года срокомъ впредь qo- 


повфрочной люстраци, нижепоименованныхъ оброчныхъ статей. 0 чемъ объявляется желаю- 
щимъ участвовать въ торгахъ, для явки съ благонадежными залогами равняющимися И, годич- 
ному платежу дохода и 1, части оцфнки етроеній; причемъ присовокупляется что лица не Mory- 
ще сами прибыть къ торгамъ, могутъ прислать объявлен въ запечатанныхъ конвертахъ тоже 
съ залогами, согласно 1909 er. X Т. Св. Зак. Гражд. часть 1-й (изд. 1857 r.) и приложенной 
къ этой статьф Форм%. . 


Количества дохода. 


u 


по окладной 


» Люстра- Поступае- 
НАИМЕНОВАНЕ СТАТЕЙ ПО УЪЗДАМЪ. 


а ціон, маго, 
a 


N. no порядку. 


Р. K Peek. 


N. 


ВИННИЦКАГО УЪЗДА. 


1 10 Въ c. Майдан Юзвинскомъ: 
Земли вакантной: 
усадебной - - - 2,17 дес. 
пахатной - - s е 
сфнокосной степной - - - 14,75 — 


Итого - - 36,92 дес. 98 6% 28 6и, 
И при этихъ земляхъ полуразрушенный домъ. 
2 131 Въ w. ЮзвинЪ: земли запасной: 
усадебной - - - 0,76 дес. 
пахатной посредственной - 99 — 
сфнокосной нагорной - - 14,73 — 
въ 1bcy - - 22 — 


Итого . . 136,49 дес. 82 53 82 53 
3 106 Въ Мизяковскомъ имфнш: земли вакантной; 
усадебной > - 6,71 дес. 
сфнокосной степной - 49.62 — 
въ rbcy - - 16,67 — 


Итого. . . 73 десят. 31 1% 31 72% 
4 130 Въ с. Хуторахъ Мизяковскихъ, 
Земли вакантной: 
усадебной - - 6,47 дес. 
сфнокосной луговой - - 18,89 — 


Итого эллэ» Э5Збойесл». 18-71 13577 


5 33и34 Въ с. Тюткахъ: мельницъ двф, въ коихъ по одному по- 
ставу и по одной сукновальнЪ, ветхія - - 60 — үө 
$1 ЛЪТИЧЕВСКАГО УЪЗДА. 
6 27 Въ c. Рожнахъ: земли вакантной: 
пахатной - - 101,87 дес. 
сЪнокосной нагорной 6,96 — 
Итого . . 108,83 дес. 82 33%, 89 30 
1 101 Въ Будневецкомъ им®Ънїи. 
а) Земли запасной: 
усадебной - - 2,57 дес. 
пахатной посредственной - 91,50 — 
сфнокосной изъ расчистки - 13,75 — 
въ лесу - - - 14,75 — 


Итого . . 129,97 дес. 98 883%, 
б) Вакантной 
усадебной въ с. Мордын% - 3,32 дес. 
пахатной посредственной - 224 — 281 10 
с®нокосной степной Sade 10 — 
сЪнокосной требующей расчистки 25,95 — В 


Итого . . 263,97 дес. 225 1785/4 
324 671% 
и при этихъ земляхъ домъ въ с. Мордын%, съ кладовою, 
погребомъ, амбаромъ, клунею и сараемъ, оцфненное 
въ 175 р. 80 к., за которые слЪдуетъ % въ строитель- 
ный капиталъ 4 р. 39% к. | 
Томъ 2 $ 1. 
8 32 
$V. 
9 13 Въ c. Гримячк®: два сада на пространств% 4,22 дес. - 4 40 4 49 
Tow» 3 $ И 
10 171 18 Въ c. хуторахъ Яськовицкихъ: мельницъ деревянныхъ ABE, 


изъ коихъ одна существуетъ, а другая сгор%ла, въ 
объихъ по 1 поставу, оцфнена въ 40 p. - - 20 — 20 — 


Въ части м. Даражни xyrop на пространства 1,75 дес. 1 17 т 


Томъ 1 $ У, 
u 18 Въ слободкЪ Охримовицкой Зиньковскаго им®Ънїя садъ име- 
нуемый Гурьевъ. на пространствЪ 14,44 pecar. - 9 68 9 68 
12 53 Въ M. Зиньков усадьба Ha пространств% 0,69 pec., съ 
н домомъ и пристройгами занимаемы Вфржбицкимь - Lämna l iab 
13 55 Въ c. АдамовкЪ зиньковскаго имфня на пространствЪ 
1,54 дес., съ домомъ и пристройками занимаемыми рот- 
мистромъ Сергеевымъ - $ - = s 1180 ЗО 9... А 
14 96 Усадьба въ с. ОтаниславовкЪ Зиньковскаго им. на upo- 
странствЪ 0,76 pec., съ домомъ и строевіями зани- 
у маемыми унтеръ офицеромъ Сергеевымъ - - 1 13 1 13 
l5 57 Въ м. ЗиньковЪ добываше глины для вылЪлки посуды на 
пространствф 18,97 дес. - - - - 60 — 60 — 
1 1 $ 1. ЛЪТИЧЕВСКАГО УЪЗДА. 
6. 118 Чудиновскаго имфнія: земли вакантной: 
а) въ c. Торчин пахат. посредственной 114 дес. 
6) въ д. Маріановф сфнокосной степной 6 — 


Итого . . . 180 дес. 94 43%, 94 43% 


М 35 Усадьба въ с. Чудиновцахъ ua пространств 3,10 дес. 2 54 
19 36 Усадьба въ с. Лозовой на пространств% 5,01 дес. - 4 10 
20 37 — Углахъ на пространствф 1 69 — r А. 

140 Въ c. Березной: 
усадебной - - - 1,44 дес. 
пахатной посредетвенной - 80,45 — 
chnokocHoń ú - - 35,45 — 


TOM | вор Итого . . 193,34 дес. 94 42 94 42 
2 


— a 10 
— 
о 


земли ва- 
кантной: 


КАМЕНЕЦКАГО УЪЗДА. 
Въ с. Карачковцахъ мельница о двухъ поставахъ, oib- 
Tow 1 $ р. нена въ 130 руб. 150 — 161 — 


5 И. Въ с. Цыковой: вакантной усадьбы À 10 дес. 11 90 11 90 


Ba e. г авриловцахъ: мельница объ одномъ постав камен- 
Мая стойностью 80 руб., отъ которой кромф дохода | 
‘афлуеть 0, въ строительный капиталь 1 p. - - 33 — 33 — 
= ©теоанову, мельница каменная объ одномъ поста- 
да, слъ ева въ 164 p. 25 K., отъ которой кромђ дохо- 
4$Y. ° YET 0, въ строительный капиталъ 9 р. 5% к. 36 — 117 — 


6 m. огородом на пространствЪ 0,36 jec., на коей 
базе CAA Ъ объ 1 комнатЪ съ кухнею, сарай, am- 
pb capań, на столбахь 663% етЬнъ. каковыя 
строенія, оцЪнены въ 20 р.. отъ сихъ строевій кром 
дохода ©л$дуетъ 9, въ строительный капиталъ 50 к. 3 26 3 26 


N. 49. 


томъ 2 $ II. 
1 


TOND 
25 


OGŁOSZENIA SKARBOWE. 


3. W Podolskiéj izbie dóbr państwa, dnia 6 nast. lipca naznaczone są targi, na oddanie 
w dzierżawę, od 1 stycznia 1861 roku do czasu oczekiwanego sprawdzenia lustracyjnego, niżéj 
wymienionych artykułów czynszowych. 0 czćm zawiadamiają się życzący uczestniczyć w tych 
targach, którzy zechcą przybyć na nie z przepisanemi prawem zastawami, równającemi się 1⁄4 
rocznćj opłaty doehodu i %, części szaeunkowćj ceny zabudowań; przyczćm nadmienia się, że 
osoby nie mogące osobiście przybyć na targi, mogą przysłać oświadczenia w opieczętowanych 
pakietach, również z zastawami, stosownie do brzmienia 1909 art. X Т. Zb. Pr. Cyw. cz. 1. 
(wyd. 1857 r.) i podług załączonćj do tegoż artykułu formy. 


а Ilość dochodu. 
WYMIENIENIE ARTYKUŁÓW WEDŁUG PO- : 
lustracyj- 


WIATÓW. nego, płaconego. 


Rub. К. Rub. K. 


wpisowy księ- 
gi. 


N. porządkowy. 


N. 


1 W POWIECIE WINNICKIM. 
tom 1. 
1 10 We wsi Majdanie Jużwińskim: 
Ziemi wakującćj: 
siedzibnćj - - - 2,17 dz. 
oromćj - - - 20 — 
łąk stepowych - - 14,75 — 
Wogóle . . . 36,92 dz. 98 6% 98: б, 
w téj ziemi dom w pół zrujnowany. 
m. Jużwinie: ziemi zapasnój: 
siedzibnćj - 0,76 dz. 
oromćj pośredniej ~ 99 — 
łąk wzgórkowatych 14,73 — 
w lesie 2 
W ogóle . . 136,49dz. 82 53 82 53 
$ 106 W majątku Miziakowskim: ziemi wakującéj: 
siedzibnój - - 6,71 dz. 
łąk stepowych - 49,62 — 
w lesie z 16,67 — 
W ogóle . . . 73 алев. 31 1945 188,79, 
5 180 We wsi Chutorach Miziakowskich: 
Ziemi wakującćj: 
siedzibnćj - = я 6,47 dz. 
дамы 06-99 СЬ kt детина 
Wogóle . . . 95,36 dz. САА. 18 77 


2 131 


л 
W 
UE 
cz | 
©. 
= 


We wsi Tiutkach: dwa młyny, w których jest po je- 
jednym kamieniu i po jednym waluszu, stare 60 — 70 — 
$1. W РОУ. LETYCZEWSKIM: 
6 27 We wsi Rożnach: ziemi wakującej: 
І oromej - 101,87 dz. 
łąk wzgórkowatych - 6,96 — 
W ogóle . . 108,83 4». 89 33%, 89 30 
107 W majątku Bucniewieckim: 
a) Ziemi zapasnćj: 
siedzibnóej - - - 2,57 dz. 
oromćj pośrednićj - -  9150— 
łąk na trzebieżach - = 18.19 — 
w lesie - - 14,75 — 


W ogóle . 422,57 dz. 98 8834 


-~J 


b) Wakującćj: 
siedzibnéj we wsi Mordynie 3,32 dz. 
oromćj pośrednićj - - 224 — 281 10 
łąk stepowych - - pią 
łąk potrzebujących wytrzebienia 25,95 — 
W ogole . 263,27 dz. 225 . 783% 
А na 324 6TA 
: ie? bani а dom we wsi Mordynie, ze skła- 
, з Swirne i i i 
ocenione 175 rub. 80 Е peak 2 do ka 
pitału budowniczego 4 rub. 3914 kop. Р 
tom 2 $1. 
8 s W części m. Darażni folwark na przestrzeni 1,75 dz. ies 17 toati 
$v. 
9. 452883 We wsi Gryniaczce dwa sady na przestrzeni 4,22 — 4 40 4 40 
tom 3 $ 11. : 
10 17118 We wsi Chutorach Jaskowieckich: młynów drewnia- 
nych dwa, z których jeden znajduje się, a drugi | 
Р zgorzał, w obu ро 1 kamieniu, oceniona па 40r. 90) — 20 — 
tom 1. $V. 
11 18 W słobodzie Ochrymowieckiej Zińkowskiego majątku 
p sad zwany Gurjewskim, na przestrzeni 14,44 dz. 9 68 9 68 
12 58 W m. Zińkowie siedziba na przestrzeni 0,69 dzieś. 
z domem i zabudowaniem zajmowanem przez 
di Wierzbickiego - - - - - ра) kosy a) 
13 55 We wsi Adamówce Zińkowskiego majątku na prze- 
strzeni 1,54 dz., z domem i zbudowaniem zajmo- 
wanie przez rotmistrza Siergiejewa - -` 2 40% 1 40% 
14 56 Siedziba we wsi Stanisławówce Zińkowskiego mająt. 
na przestrzeni 0,76 dz. z domem i zabudowaniem 
zajmowanemi przez podoficera Siergiejewa - 1 SIS 1 18 
15 57 W m. Zińkowie kopanie gliny dla robienia naczyń, 
na przestrzeni 18,97 dz. - 7 и $ 60 — WF. 
tom 1. $ 1. W POW. LITYNSKIM. 
16 118 Czudynowskiego majątku: ziemi wakującćj: 
a) we wsi 'Torczynie oromćj pośrednićj 114 dz. 
i b) we wsi Marjanowie łąk stepowych 6 — 


W ogole . 120dz. 94 43%, 94 43%, 


$ У. 
17 35 Siedziba we wsi Czudynowcach na przestrzeni 3,10 dz. 2 54 2 54 
18 36 Siedziba we wsi Łozowćj na przestrzeni 5,01 dz. 4 10 4 10 
19 37 — Ugłach na przestrzeni 1,69 — 1 39 1 39 
20 140 We wsi Bieroznćj. oraw 
ziemi | siedzibnej - $ д 7,44 dz. 
waku- | oromćj pośredniej -© - 80,45 — 
606). Ча © етее и gear GDG. 
-e 
W ogóle . 123,34 dz. 94 42 94 42 
tom 1. $21. W POW. KAMIENIECKIM, 
21 2 We wsi Karaczkowcach młyn о dwóch kamieniach, 
oceniona 130 rub. - i s - 2308505 2 161 — 
tom 1. $ 1. { 
22 te We wsi Cykowćj, siedziby wakującćj - 10 dz. 11 90 11 90 
23 7 We wsi Hawryłowcach, młyn o jednym kamieniu, 
murowany, oceniony 80 rub., za który prócz arendy 
tom 2. фы należy % do kapitału budowlowego 1 rub. - а ЕРА; 
m 2. › 
25 1 We wsi Stefanówce, młyn murowany о jednym ka- 
mieniu, oceniony 164 rub. 95 К., za który procz do- 
chodu należy %0 do kapitału budowlowego 2 г. 5%, К. ВЕ dy 8 
tom 4. $ V. ; 
25. 6 Siedziba z ogrodem na przestrzeni 0,36 dz., na któ- 
rój jest dom o 1 pokoju z kuchnią, wozownią, świ. 
ren i podpowietka, zabudowania te 54, ocenione na 
20 r., za które prócz arendy należy % do kapitału 
budowlowego 50 kop. - - - d А 3 26 3 26 


tom 3 $ V. д 
96 2 We wsi Jurkowcach 2 sady na przestrzeni 9,60dz. ziemi 15 
W Pudłowieckim majątku. w chutorze Wojtowce sie- 

dziba na przestrzeni 4,86 dz., na którćj jest sad i 2 

izby, a także stajnia, ocenione 66 r., za budowle te 

prócz arendy wyliczono °% do kapitału budowlowego 

{ rub. 50 kop. г Р - 


Artykuł ten oddaje się па’ rachunek nieopłatnego 
dzierżawcy Moszki Litwaka, który niezapłacił arendy 
i nie przybył dla zawarcia kontraktu. 
У. W РОУ. MOHYLEWSKIM. 
We wsi Plebanówce: 8 sady na przestrzeni 13,46 dz. 
Kalinówce plac Jarmarkowy na przestrzeni 
z. 


wo 
л 


25 


30 


tom 3 $ II. W POW. USZYCKIM. 

30 od5do14 W Mińkowieckim majątku: młynów 9, w których 

chociaż jest 11 kamieni i 1 walusz, ocenione 640 r., 

ale jeden w młynie Prytulickim należy do szla- 

chcianki Stawiskićj 
W POW. PROSKUROWSKIM. 


W części m. Tarnorudy: zarośle na przestrzeni 16,77 dz. 


W POW. BRACŁAWSKIM. 
W Bracławskićj Księdzówce: młyn o jednym kamieniu 
drzewniany, stary, oceniony 20 rub. - = 
W POW. JAMPOLSKIM. 
We wsi Klekotynie Murawskiej: 
Ziemi wakującćj, siedzibnćj 
oromćj dobrej 
pośrednićj 
246). - - 
łąk - 


- 209 
tom 2 $ У. 
31 Д, 


уп. 
19 


л 


10 


32 


90 26 90 


$1. 
8698 2,41 dz. 
== 
23 
1,95 — 
0,50 — 


"W ogóle . 18,85 dz. 


16 28 16 


tom 3 $ 1. 
34 24 We wsi Jefimówce: ziemi wakującećj siedzibnćj 1,42 dz. 
oromćj dobrćj - 48,11 

łąk w lesie 36,85 — 

sianożęci 10 — 


96,38 dz. 


W ogóle 98 98 


KSF: 
35 A 20 do 28 W Jarugskim majątku: winnic i sadów 8, na prze- 
strzeni 14,42 dz., w których jest potrzebna ilość 
żerdzi dla krzewów winoroślowych i 4 izby dla 


ogrodników, ocenione 91 rub. 50k. 486 


486 


томъ 3 $ V. 
26 2 Въ c. Юрковцахъ 2 сада на пространств% 9,60 дес. земли 15 — ER 
TOMŁ 2 $ V. 
27 19 Въ Пудловецкомъ им®Ънїи: на хутор Войтовкф усадьба 
на пространств% 4,86 дес., на коей uwbeTca caq и 2 
избы, а также сарай для лошадей, оцБненные въ 66 
руб., отъ каковыхъ строеній кром% дохода исчислено 
04 въ строительный капиталъ 1 р. 50 к. $ гау. 65 95 
Статья эта предлагается на счетъ неисправнаго KOH- 
трагента Мошки Литвака, He уплатившаго дохода и 
неявившагося для заключенія контракта. 
томъ 2 $ V. МОГИЛЕВСКАГО УЪЗДА. 
28 8,9и10 Въ c. ПлебановкЪ: З сада на пространств 13,46 ле. 84 50 126 30 
29 12 — _ Калиновк® ярморочная площадь на пространствъ 
2,18 дес. 32 — — — 
томъ 3 $ II. УШИЦКАГО УЪЗДА. 
30 съ 5 по 14 Въ Миньковецкомъ имфнш: мельницъ 9, въ коихъ хотя 
есть 11 поставовъ и | wamoma, оцфнка 640 руб., но 
одинъ въ Притулйской мельниц принадлежитъ дворян- 
kb Ставиской - - - - - -/209 — 209 — 
томъ 2 $ V. ПРОСКУРОВСКАГО УЪЗДА. 
31 4 Въ части x. Тарноруды: камышь Ha пространств% 16,77q. 10 5 jo © 
$ II. БРАЦЛАВСКАГО УЪЗДА. 
32 19 Въ Брацаавской Ксендзовкъ: мельница объ одномъ поставф 
деревянная, ветхая, оцфненная 20 р. - - - 26 90 26 90 
$1. ЯМПОЛЬСКАГО УЪЗДА. 
33 34 Въ д. Клекотинъ Мурафской: 
Земли вакантной, усадебной - 2,41 дес. 
пахатной хорошей т - 6 — 
посредственной - - 3 — 
худой - - 1,95 — 
сфнокосной луговой  - - 0,50 — 
Итого 13,85 дес. 16 28 16 28 
TOND 3 $ 1. 
34 24 Въ с. Ефимовкв: земли вакантной усадебной 1,42 дес. 
пахатной хорошей - - 48,11 — 
сЪнокосной въ дБсу - - 36,85 — 
луговой - - - 10 — 
Итого 96,38 дее. 98 7 98 7 
ЗҮ. 
35 съ 20 по 28 Въ Ярускомъ имфши: садовъ виноградныхъ и Фрукто- 
выхъ 8, на пространств®% 14,42 gec., въ коихъ имфется 
необходимое число жердей для виноградныхъ кустовъ 
и 4 избы для садовниковъ, оцфненныя въ 31 р. 50 к. 486 — 486 — 
$1. ГАЙСИНСКАГО УЪЗДА. 
36 135 Въ Кисаякскомъ имфнш. 
Земли вакантной усадебной - 19,89 дес. 
пахатной посредственной - 11,33 — 
Итого . 31,22 дес. 27 18 27 18 
И при этихъ земдяхъ въ Шуръ Метлинецкой домъ, Фли- 
гель, амбарь, два сарая и клунл. 
томъ2 81. ОЛЬГОПОЛЬОКАГО УЪЗДА. 
37 39 Въ Рашковской Одобод%. 
Вакантной усадьбы - - - 0,56 gec. — 16 ZER | | 
$ II. 
38 101 u 102 Въм. Пъщанкъ: медьницъ 2, оцЪненныхъ въ 1,500 p. 330 — 330 — 


3. Канцелярія r. Виленскаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
ляетъ, что сафдующи лица выфзжаютъ за границу: 
1) помощникъ комаядира 3-й пфхотной дивизии re- 
нералъ-маюръ Броссе, 2) адъютантъ командира 
1 армейскаго корпуса поручикъ Куцывскій; камерь 
юнкеры: 3) Гродненскій губернскій предводитель 
дворянства Калистъ Оржешко съ женою Эмилею, 
4) Слонимскій уЪздный предводитель дворянства 
Евстафй Волловичъ съ женою Елеонорою и сыно- 
вьями Казимірохъ и Брониславомь и служанкою 
Анастасіею Зенко, и 6) ксендзъ Фердинандъ 
Шотровичь, 7) коллежскій асеесоръ Шредеръ, 
титулярные совЪтники: 8) грахъ Эдуардь Yan- 
скій, и 9) Осипъ Стравинскй, губерискїе секрета- 
ри: 10) Владиславъ Андржейковичъ и 11) Враци- 
славъ Гоштовтъ съ женою Михалиною; помфщики: 
12) Эдуардъ Гротковскй, 13) Ocun» Гоппенъ съ 
женою Отефаніею, 14) Вероника Оборская съ nie- 
мяницею Вильгельминою Ленскою, 15) князь Цеза- 
рій Гедройць, 16) графиня Антонина Чапская, 17) 
Михаилъ Обакевичъ съ женою Констанціею и ше- 
мянницею Юліею Пилсудскою. 18) Ярославъ Kbs- 
дичъ, 19) Эмиля Довгялло. 20) Іозефа Язвинская 
съ дочерью Саломеею, 21) Өаддъй Бутлеръ съ xe- 
ною Казимірою, 22) Адамъ Колышко, 23) Матыль- 
да Бронская съ сыномъ Евгеніемъ, 24) Иванъ Си- 
доровичъ съ сестрою Елисаветою, 25) Анна Ми- 
кульская съ сыномъ Осипомъ, 26) Станиславъ 
Александръ Вольскій съ женою Ксаверіею и cay- 
жанкою Камиліею Сыревичъ, 27) Михаилъ Реутъ 
съ женою Евгеніею, сыномъ Михаиломъ и служан- 
кою Розою Лебедевъ, 28) Евгенія Бронская co 
служанкою Флоріяною Модлевичъ, 29) Александръ 
Ваньковичъ, 30) Валенсъ Ржевускй, 31) князь 
Осипъ Друцкій-Любецкій, 32) гр. Станиелавъ Koc- 
саковскй съ женою Александрою и служителями: 
Иваномь Плоцкимь и Лудовикою Домбровскою, 


33) жена полковника Екатерина Бо съ сыномъ. 


Анатоліемъ, 34) жена маїора Софія Михнева, 35) 
36) академикъ С. Петербургскій академіи худо- 
жествъ Альбертъ Жаметъ; дворяне: 37) Владиславъ 
Антонъ Ф1орентини, 38) Станиславъ НЪлавицкій, 
39) Mapia-303 Цывинская, 40) Паулина Эрдманъ, 
41) Елена Корсакъ, 42) Густавъ Адольфъ Po- 
тертъ, 43) Магдалина Сташкевичь, 44) лекарь 
Собеславъ Понсетъ ле Сандонъ, евреи: 3-й гильдїи 
цупцы: 45) Матысъ Страшунъ съ женою Ханою, 
46) Хононъ Шерельсъ съ женою Эсөирею и доче- 
pbo Гиндою-Леею, 47) Ицыкъ Ёліяшевъ съ женою 
Эсеирею, дочерью Бейлою и служанкою Эсөирею 
Абрамовичъ, мЪщане: 48) Мордухъ Липманъ-Дай- 
хесъ, 49) Ааронъ Дайхесъ, 50) Мовша Страшунъ 
въ женою Груною, 51) Мануха Вейнштейнъ. 
Тит. Сов. Зубовичо. (344) 


бв Снт Михайлова Тукаллы, 3) Өомы 
новича и 5) ру эы 4) Антона Игнатьева Богда- 

1. Ors Россјен Ра Иванова Jlackaro. (377) 
дворянства объявляетей oo предводителя 
Пруссію u Францію пом5щичъей ыа границу въ 
Игнатьевны Конарской na nory rona PF Варвары 


Итого . . . . 9364 


66% 2469 10% 
(360) 

З. Kaneellarja p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego jenerał-gubernatora, 
niniejszćm ogłasza, iż za granicę wyjeżdżają ово- 
by następujące: 1) pomocnik dowodzcy 3-6) dy- 
wizji piechoty jenerał- major Brosse; 2) adjutant 
dowódzcy 1-go korpusu armii porucznik Kuczyń- 
ski; kamer-junkrowie: 3) Grodzieński marszałek 
gubernialny Kalikst Orzeszko z żoną Emilją; 4) 
Słonimski marszałek powiatowy Eustachy Wołło- 
wicz z żoną Eleonorą i synami Kazimierzem i 
Bronisławem, i ze służącą Anastazją Zenko, i 
6) ksiąsłz Ferdynand Pietrowicz; 7) assor kolle- 
gjalny Szreder; radzcy honorowi: 8) Edward 
hrabia Czapski, i 9) Józef Strawiński; guber- 
nialni sekretarze: 10) Władysław Andrzejko- 
wicz, i 11) Wracisław Gosztowt z żoną Micha - 
lmą; obywatele: 12) Edward Grotkowski; 13) Jó- 
zef Hoppen z żoną Stefanią; 14) Weronika Obor- 
ska z siostrzenicą Wilhelminą Łęską; 15) Cezary 
książe Giedrojć; 16) hrabina Antonina Czapska:; 
17) Michał Obakiewicz z żoną Konstancją i ku- 
zynką Julją Piłsudzką: 18) Jarosław Kiewlicz; 
19) Emilja Dowgiałło; 20) Józefa Jaźwińska 
z córką Salomeją; 21) Tadeusz Butler z żoną 
Kazimirą; 22) Adam Kołyszko; 23) Matylda 
Brońska z synem Eugeniuszem; 24) Jan Sidoro- 
wiez z siostrą Elżbietą; 25) Anna Mikulska z sy- 
nem Józefem; 26) Stanisław Aleksander Wolski 
z żoną Ksawerą i służącą Kamillą Syrewiczówną; 
27) Michał Reut z żoną Eugenią, synem Micha- 
łem i służącą Różą Lebiediew; 28) Eugenia Broń- 
ska ze służącą Florjanną Modlewiczową; 29) 
Aleksander Wańkowicz; 30) Walens Rzewuski: 
31) Józef książe Drucki-Lubecki; 32) Stanisław 
hrabia Kossakowski z żoną Aleksandrą i posługą. 
Janem Płockim i Ludwiką Dąbrowską; 33) pół- 
kownikowa Katarzyna Bo z synem Anatolim; 34) 
majorowa оба Michniewa ; Зо) 86) akademik 
St. Petersburskiśj akademii sztuk pięknych Al- 
bert Zımet; szlachta: 37) Władysław Antoni Fio- 
rentini; 38) Stanisław Nieławicki; 39) Marja-Zoe 
Cywińska; 40) Paulina Erdman; 41) Helena Kor- 
sak; 42) Gustaw-Adolf Rotert; 43) Magdalena 
Staszkiewiczowa; 44) lekarz Sobiesław Ponset de 
Sandon; zydzi: kupcy 3-6j gildy: 45) Matys 
Sztraszun z żoną Chaną; Лб) Chanon Szerels 
z żoną Esterą i córką Hindą-Leją; 47) Icek Elja- 
szew z żoną Esterą, córką Bejlą i służącą Esterą 
Abramowicz; mieszczanie: 48) Morduch Lipman- 
Dajches; 49) Aaron Dajches; 50) Mowsza Stra- 
szun z żoną Gruną; 51) Manucha Weinsztejn. 

Radzca hororowy Zubowicz. (344) 


1. Wilejski sprawnik ziemski ogłasza, iż wy- 
jeżdżają za granicę osoby następujące, obywate- 
le: 1) Jan Lubański z żoną Aleksadrą, 2) Ignacy 
'Tukałło, 3) Tomasz Sakowicz, 4) Antoni Bohda- 
nowicz i 5) Aleksander Łaski. (377) 


Т Rossieński marszałek powiatow ogłasza, 
iż mają zamiar wyjechać za granicę do Pruss i 
Francji: córka obywatelska Barbara Konarska na 


W Kislakskim majątku: 


oromćj pośrednićj 


tom 2 $1. 
39 W Słobodzie Raszkowskiej. 


Wakującćj siedziby 


37 


"e 
38 ы 1102 W m. Pieszczance, młynów 2, 


1. Оть канцелярии г. начальника Виленской гу- 
бернш объявляется о намфрениг отправиться за 
границу: Cooin Сулистровской, помфщика Лющана 
Костровицкаго, съ женою Юзехою, а также еврей- 
ки Сори Раши Кавеліовой Балтруманцовой, съ Cht- 
номъ Янкедемъ. дочерью Бейлею и служанкою 
Леею Берковичевною.. (376) 

1. Канцелярія г. Виаенскаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
ляетъ, что Французскій подданный, Фортепіянный 
мастеръ, Станиславъ Стылинскій возвращается за 


границу. 
©. Тит. Сов. Јубовичо. (378) 
1. Or» Виленскаго полиціймейстера объявляет- 
ся о выфздЪ за границу Виленскаго 3 гильдіи купца 
Генриха Петра сына Шмидта, и проживающаго Bb 
r. Вильн® дворянина Tpokckaro узда Степана Бо- 
рисовича. (383) 


ЧАСТНЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


ЛОТЕРЕЯ. 


Кительствующій въ г. Вильнф при Н%мецкой 
улиц въ домф Курицкаго, Шмуйло Кулькинъ из- 
вЪщаетъ почтеннфйшую публику, что имфеть на 
продажу ЛОТЕРЕЙНЫЕ БИЛЕТЫ Высо ^ йше 
разрЪшевной лотерїи им®нїй Шимановъ и ppan 
и наличныхъ денегъ. (384) 


LOTERJA. 


Mieszkający w m. Wilnie, na ulicy Niemiec- 
№16} w domu Kuryckiego, Szmujło Kulkin zawia- 
damia szanowną publiczność, że ma do przedania 
BILETY LOTERYJNE Najwyżćj pozwo- 
lonćj loterji, w którćj wypuszczają się majątki: 
Szymanów i Seroki, koi pieniądze w gotówce, 


(384) 


——— ———— 

1. LEKARZ dymisjonowany, znający wetery- 
naryjną medycynę i skutecznie leczący karbunkuł 
i księgosusz, życzy przyjąć obowiązek w mająt- 
kach obywatelskich; mieszka w Wilnie przy zauł- 
ku Policejskim w domu po Bazyljańskim. (379) 


LLL RL di 5 
1. WILNO, na ulicy Kalwaryjskićj w domu 

pod N. 1090 są meble do sprzedania, ы? moż- 

na się dowiedzieć na miejscu. (386) 


„src SiE RC kC СЫ BW 
1. Osoby chcące się zająć przemysł 1 

cące przemysłem, 100 

procent od kapitałów przynoszącym raczą pozo- 

stawić adres w redakcji Kurjera Wileńskiego. 

Kapitał potrzebny jest 300 rs. (380) 


1. Zbolała 1 przygnębiona nieszczęściem wdo- 
wa Primusa Czeczotta, nie widząc sposobności 
złożenia wam, zacni i niezrównani obywatele po- 
wiatu Nowogródzkiego, podziękowania i najczu|l- 
826) wdzięczności, za szlachetny wasz udział 
w ciężkim smutku moim i za to niesłychane po- 
stanowienie, wychowania ogólnńm waszćm mie- 
niem pozostałe sieroty; postanowiłam uczynić to 
w Kurjerze, pragnąc serdecznie, aby łzy wdzię- 
czności pozostałćj wdowy i sierot doszły was 
wszystkich i przeświadczyć mogły z jakióm uczu- 


Ziemi wakującej siedzibnej 


W ogóle . 
I przy tych ziemiach w Szurze Mietlinieckićj dom, 
oficyna, spichrz, dwa chlewy i skład. 


W POW. OLGOPOLSKIM. 


ocenionych 1,500 rub. 
W ogóle 


W POW. HAJSYŃSKIM. 


19,89 dz. 
11,33 — 


31,22 — 


27 78 27 78 


0,56 dz. 76 76 


330 
2364 


330 
66%, 2469 104 
вт Уз 


1. Kancellarja p. naczelnika gubernii Wileń- 
skiej ogłasza, iż mają zamiar wyjechać za gra- 
nicę: Zofia Sulistrowska, obywatel Lucjan Ko- 
strowieki z żoną Józefą, oraz starozakonna Sora 
Rasza Kawelowa Bałtrumańcowa z synem Jan- 
kielem, córką Bejlą i służącą Leją Berkowiczów- 
ną. (376) 

1. Kancellarja p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego jenerał-gubernatora 
ogłasza, iż poddany austryjacki, fortepianista 
Stanisław Styliński powraca za granicę. 

Radzea honorowy Zubowicz. (378) 


1. Policmejster Wileński ogłasza о zamiarze 
 wyjechania za granicę: Wileńskiego kupca 3-6} 
gildy Henryka Schmidta, i mieszkającego w m. 
Wilnie szlachcica powiatu Trockiego Stefana 
Borysowicza. (383) 


OGŁOSZENIA PRYWATNE. 


2. Нижепоименованный имфетъ честь извъстить 
почтеннёйшую публику, что вчерашняго числа OT- 
крыта имъ на Остробрамской улиц въ дом г-жи 
Баркенбергъ. въ бель-этажф, Гостиннаца „КОН- 
KOPIHA* съ продажею всякихъ сортовъ бавар- 
скаго пива, горячихъ питей и пр. Онъ надфется, 
что гг. посфтители останутся BNOAH% довольными, 
какъ устройствомъ и просторомъ заведевія, CO- 
стоящаго ихъ нфеколькихъ отлично прибранныхъ 
залъ, такъ и хорошимъ качествомъ питей и при- 
пасовъ, прислуги, умБренностно цфнъ и порядком, 
за коими обращено будетъ завфдывающимъ осо- 
бенное внимане. liona 6 дня 1860 года. 

К. К. Бартельсг. (361) 

№16) podpisany mam honor zawiadomić sza- 
nowną publiczność, że dnia wczorajszego otwo- 
rzono pod zarządem mojem na Ostrobramskiej 
ulicy, w domu W. Barkenberg, na drugim piętrze 
Hotel »CONCORDJA «, w tym hotelu wyprzeda- 
ją się różne gatunki Bawarskiego piwa, równieź 
i wódek. Mam pełną ufność że łaskawa publi- 
czność będzie а jak urządzeniem tak 
również i obszernością pomieszczenia hotelu skła- 
dającego się z kilku salonow. Ceny są umiarko- 
wane i potrzebna usługa najprzyzwoicićj urzą- 
dzona. Dnia 6 czerwca 1860 roku. 
К. К. Bartełs. (361) 

3. Przyjezdna osoba, rzym. kat. wyznania: 
skończywszy instytut w Petersburgu z patentem 
na guwernantkę, posiadająca ruski i nowe język! 
stara się o miejsce bony lub guwernantki w po” 
rządnym domu. Wiadomość powziąść można U 
gospodarza w domu Podolskiego naprzeciw b: 
Augustjanów. 'Takoż dowiedzieć się tam możn% 
o guwernerach z siódmej klassy Wil. gimn 
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Na przedmieściu Pohulance w domu K. Н. 
Anderson są mieszkania do najęcia na lato 
rocznie. 


З. Виленская контора по сооруженїю желъзной 
дороги объявляетъ о вы®зд® за границу чо) 


ү Topina Е budowli drogi Ва 


‚ « ә. anto _ p 
Феликса Ксаверьева сына Станевича сика pół roku, i obywatel Feliks Staniewicz na rok. | ciem pozostaniemy dla was do grobu. ат wyjeżdzie za granicę cudzoziemców: 
П коша) (375) Antonina Czeczott. (385) ' Lorjaka i Kremera. (338) 
ечатать позволяется, ВИЛЬНО.—24 іюня 1860 г. Ценсоръ, пъйотвитедьный статскй совЪтникъ и кавадеръ П. Кукодьникъ. | W Drukarni А. Н. KIRKORA і вр. 


ғ е 


